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Pratarmė


Botanikos mokslais (ne tik augalų pavadinimais) domiuosi jau seniai, net nuo mokyklos laikų, tad, rinkdamasi savo magistro darbo temą, o vėliau ir kaupdama medžiagą, išties norėjau patyrinėti, mano akimis žiūrint, gana didžiulę ir painią, nors man pačiai labai įdomią atrodančią temą. 


Tyrinėti augalų genčių pavadinimai, perskaitytos knygos ir  įvairūs straipsniai šia tema leido ne tik daugiau sužinoti apie augalus, jų genčių pavadinimus, bet ir dar labiau suprasti, kad mūsų lietuvių kalba yra unikali savo darybos priemonių įvairumu ir gausumu bei kai kurių žodžių archajiškumu. Vieno norėtųsi tikėtis: galbūt netolimoje ateityje daugelis iš „Botanikos vardų žodyno“ išrinktų ir tyrinėtų tarptautinių augalų genčių pavadinimų (o jų yra tikrai nemažai) turės lietuviškus vardus.


Dėkoju docentui Stasiui Keiniui už nuoširdžius patarimus, pasiūlymus ir pagalbą. Taip pat labai dėkinga esu kai kurių straipsnių autoriams, kurių publikacijos ir tyrimai buvo didelė parama rašant darbą.


Įvadas

Gamtos mokslų, tarp jų ir botanikos, terminija yra labai didžiulė ir sudėtinga, nes tenka ir teko įvardyti gausybę organizmų, įvairių reiškinių ir jų savybių, sudarančių mūsų biosferos įvairovę.

Augalų pavadinimai – labai svarbi botanikos terminų dalis, nes jau tūkstančius metų žmonės, gyvendami šalia augalijos, ją stebėdami ir naudodami, padarė didžiulių atradimų, kurie labai svarbūs išliko ir iki mūsų dienų. Buvo suvokta reali augalų vertė, galimybė juos pritaikyti buityje, tenkinant pačius pagrindinius fizinius poreikius, ir sugalvoti įvairūs augalų panaudojimo būdai. Taigi augalų vardai buvo kuriami nuo pačių seniausių žmonijos laikų, kai buvo pradėta rūšiuoti juos į naudingus ir žalingus, patrauklius ir atstumiančius, vertingus ir beverčius, tinkančius ligoms gydyti ir pan., todėl dabar kiekvienos tautos kalboje vartojama šimtai jų pavadinimų. Be nomenklatūros šiuo metu neišsiverčia nė viena mokslinė disciplina. 

Šiuo metu mokslui yra žinoma apie 300 000 iškastinių ir apie 1 800 000 gyvų organizmų rūšių, tarp kurių apie 400 000 rūšių sudaro tradiciškai vadinami augalai, t. y. dumbliai, samanos, sporiniai induočiai, žiediniai augalai, kerpės ir kt. (Kutorga 1997: 7). Be to, plečiantis įvairiems tyrimams, atrandami, aprašomi ir pavadinami anksčiau mokslui nežinomi organizmai.

Pradedant antikos laikais, o vėliau ir viduramžiais bei Renesanso laikotarpiu, moksle vis labiau pradėjo įsivyrauti lotynų kalba, labai palengvinusi įvairių kraštų mokslininkų bendradarbiavimą. Botanikos terminija ir augalų pavadinimai šiuo atžvilgiu taip pat buvo ne išimtis: botanikai, pradėję kurti augalų sistemas, jų įvairaus rango skyrius irgi pavadino atitinkamais lotyniškais vardais, vėliau pradėtais sudaryti pagal tam tikras nomenklatūros (įvardijimo) taisykles.

Iki XVII a. apie augalų įvairovę, biologiją ir praktinį jų pritaikymą susikaupė nemažai informacijos: pasirodė įvairių leidinių, knygų, kuriose buvo vardijami ir aprašomi augalai. Nors XVI – XVIII a. botanikai jau vartojo lotyniškus augalų pavadinimus, vis dėlto tikslių nomenklatūros taisyklių tuo metu nebuvo, todėl mokslininkai, norėdami rasti taiklesnį ir gražesnį augalo pavadinimą, kurdavo juos pagal savo pačių požiūrį. Taip susidarė didžiulė painiava, labai stabdžiusi botanikos pažangą. Kaip teigia E. Kutorga, „žiūrint iš šiuolaikinių taksonomijos pozicijų, sunku buvo pasakyti, ar tuometiniai autoriai aprašydavo augalo gentį, rūšį ar porūšį“ (Kutorga 1997: 13).

Sustabdyti šią nomenklatūros painiavą ryžosi vienas pirmųjų botanikų šveicaras Gasparas Bauhinas, 1623 m. išleidęs veikalą „Pinax Theatri Botanici“, kuriame aprašė tuo metu žinomas augalų gentis ir rūšis bei jų sinonimus. Tačiau didžiausiu mokslinės biologijos nomenklatūros autoritetu yra laikomas Karolis Linėjus, parašęs daug vertingų darbų bei įvedęs binarinę nomenklatūrą ir apibrėžęs augalų mokslinių pavadinimų sudarymo principus. Pagal šiuos principus „kiekviena augalų, gyvūnų, grybų ir bakterijų rūšis žymima lotynų kalba dviem vardais: pirmasis žodis (visada daiktavardis) rodo priklausymą genčiai, antrasis (paprastai būdvardis) nusako būdingą rūšies požymį“ (BVŽ 1998: 6). 

XVII – XIX a. botanikos tyrimai pradėjo plėstis ne tik Europoje, bet ir kitose šalyse. 

1867 m. šveicarų botanikas Alfonsas P. Dekandolis pirmasis pasiūlė nomenklatūros taisyklių rinkinį „Lois de la Nomenclature Botanique“, kuriame buvo nustatyti svarbūs nomenklatūros principai ir taisyklės. Patvirtintas Tarptautiniame botanikų kongrese Paryžiuje, jis tapo šiuolaikiniu Tarptautinio botanikos nomenklatūros kodekso pirmtaku. Taigi nuo to laiko botanikos taisyklės tvirtinamos ir koreguojamos tarptautiniuose botanikų kongresuose, kur siekiama suvienodinti augalų pavadinimų kūrimą, rašybą ir vartojimą.

Lietuviška botanikos terminija, kuriai priklauso ir augalų pavadinimai, pradėta kaupti ir kurti XIX a. (BVŽ 1998: 7). Vieni reikšmingiausių lietuviškai augalų terminijai yra Jurgio Ambraziejaus Pabrėžos darbai. Daug metų jis kaupė medžiagą apie Žemaitijos augaliją ir ėmėsi didžiulio darbo – rašyti botanikos veikalus lietuvių kalba. Daugiausia augalų pavadinimus J. Pabrėža rinko iš gyvosios kalbos, o surinktą medžiagą panaudojo mokslinei terminijai, būtent dideliam augalų vardynui, kurti. Beveik tuo pačiu metu kaip ir J. Pabrėža lietuviškus augalų pavadinimus rinko ir kūrė kitas gamtos mokslų terminų kūrėjas L. Ivinskis.

 Vienas svarbiausių XX a. pirmosios pusės botanikos leidinių Lietuvoje, kuriame aprašyta lietuviškos botanikos nomenklatūros kūrimo ir kaupimo istorija, yra „Lietuviškas botanikos žodynas“. Jo pirmoji dalis, redaguota J. Dagio, išspausdinta  1938 
m. Kaune. 1951 m. parengta antroji „Lietuviško botanikos žodyno“ dalis, išleista 1965 m. „Botanikos terminų žodyno“ vardu.

Per keletą dešimtmečių labai pasikeitus augalų sistematikai ir lotyniškajai nomenklatūrai, reikėjo peržiūrėti ir pataisyti kai kuriuos jau esamus lietuviškus augalų pavadinimus, surasti ir sukurti naujų.

 Taigi buvo rengiamas „Botanikos vardų žodynas“, kuris išleistas 1998 m. Kaip teigia šio žodyno sudarytojai, jame „buvo stengtasi pateikti kuo daugiau Lietuvoje savaime augančių augalų, tačiau visų jų neįmanoma surinkti dėl savaiminės floros dinamiškumo ir dėl rūšių apimties skirtingo vertinimo. Šalia savaiminių rūšių jame surašyti daugelio Lietuvoje visai neaugančių arba tik kartais auginamų dekoratyvinių, vaistinių ir kitų naudingųjų augalų <…> genčių ir rūšių vardai“ (BVŽ 1998: 8).

Pagrindinis šio darbo tikslas – „Botanikos vardų žodyno“ augalų genčių pavadinimų sandaros ir kilmės tyrimas.

Uždaviniai:

1) išrinkti iš „Botanikos vardų žodyno“ augalų genčių pavadinimus;

2) išanalizuoti iš žodyno surinktus augalų genčių pavadinimus darybos atžvilgiu;

3) patyrinėti šių augalų genčių pavadinimų kilmę.

Temos aktualumas

 „Botanikos vardų žodyno“ augalų genčių pavadinimai tyrinėjami pirmą kartą, tad tikėtina, kad šiuo darbu prisidedama prie botanikos terminų, tiksliau – augalų pavadinimų, tyrinėjimo (straipsnį apie augalų genčių ir rūšių pavadinimus, tik išrinktus iš „Lietuvos TSR floros“, yra parašęs K. Gaivenis, nemažai publikacijų yra parašiusios A. Auksoriūtė, A. Genelytė, tyrinėjusios J. Pabrėžos ir L. Ivinskio augalų pavadinimus, bei kiti; šiais straipsniais buvo domėtasi ir pasinaudota rašant darbą). 

Darbo objektas

Darbo medžiagą sudaro 1504 augalų genčių pavadinimai, išrinkti iš „Botanikos vardų žodyno“. 

Kiekviena iš šio veikalo išrašyta augalų gentis turi lotynišką, lietuvišką, vokišką, anglišką ir rusišką pavadinimą (kartais net ir ne po vieną, o daugiau). Kadangi kai kurios augalų gentys turi po du ir daugiau lietuviškų vardų, tai išrinktų genčių pavadinimų yra keliolika vienetų daugiau negu pačių genčių (1532). Tai dažniausiai yra gentys, kurių atskiros rūšys nuo seno buvo vadinamos skirtingais vardais (pvz., Rubus – avietė, gervuogė ir kt.), arba neseniai sujungtos gentys, kurių rūšys anksčiau priklausė dviem ir daugiau genčių ir kurių lietuviškus vardus siūloma išsaugoti (pvz., Lysimachia – šilingė ir poraistė ir kt.). 

Genčių pavadinimai yra vienažodžiai (visuomet daiktavardis vienaskaitos vardininko linksnio, nors yra ir keletas išimčių, pvz.: ašarėlės, auskarėliai), išimtį sudaro vienintelis frazeologinis pavadinimas – vandens lelija (Nymphaea) N 109. 

Rūšių pavadinimai beveik visi dvižodžiai, išskyrus keliolika vienažodžių labai žinomų liaudinių pavadinimų (iš viso jų rasta 25), pvz.: blindė (Salix caprea) S 25, bruknė (Vaccinium vitis-idaea), V 11, diemedis (Artemisia abrotanum) A 526, mėlynė (Vaccinium myrtillus) V 3, pupa (Vicia faba) V 101, rugiagėlė (Centaurea cyanus) C 300, vaivoras (Vaccinium uliginosum) V 10 ir kt. (šie augalų rūšių ir porūšių pavadinimai rodyklėje pateikiami atskirai).

Darbo metodai

Augalų pavadinimai analizuojami aprašomuoju bei gretinamuoju metodais.

Darbo sandara

Darbą sudaro du skyriai: „Augalų pavadinimų daryba“ (jame nagrinėjami 883 pirminiai ir įvairiais darybos būdais sudaryti augalų pavadinimai) bei „Augalų pavadinimų kilmė“. 

Skyriai dar skirstomi į atitinkamas smulkesnes dalis. 

Kiekvieno skyriaus pabaigoje pateikiamos apibendrinamosios išvados, kur yra lyginami gauti duomenys bei pastebėti dėsningumai.

 Visas darbas apibendrinamas bendromis išvadomis. Priede yra pateikiamos abėcėlinės augalų genčių bei rūšių ir porūšių pavadinimų rodyklės, šaltiniai, literatūros sąrašas.

I. Augalų pavadinimų daryba


Ilgą laiką žodžių daryba įvairiuose žodžių darybos tyrinėjimuose buvo suprantama tik tiesiogine šio žodžio prasme: pirmiausia buvo siekiama išsiaiškinti, kaip ir kokiais būdais, kuriomis priemonėmis, pagal kuriuos dėsningumus daromi žodžiai kitų, jau anksčiau kalboje buvusių, žodžių pagrindu. Šis žodžių darybos tyrinėjimo aspektas, kai domimasi genetiniais žodžių ryšiais ir žodžių susidarymu, vadinamas genetiniu. Toks darybos tyrinėjimas genetiniu aspektu, kai nesiremiama vienalaikiais darybos santykiais tarp žodžių, sudaro istorinės, arba diachroninės, žodžių darybos esmę. 

Dabartiniu metu, kai vienas svarbiausių kalbos moksle yra „vienu laiku (sinchroniškai) kalboje (dažniausiai dabartinėje) esančių elementų sistemos (ir posistemių) struktūrinis funkcinis tyrinėjimas, vis labiau įsigali domėjimasis darinių funkcionavimu, ir pirmiausia – domėjimasis žodžio darybos struktūra ir tą struktūrą lemiančiais žodžių tarpusavio santykiais“ (Urbutis 1978: 31). Toks žodžių darybos tyrinėjimas funkciniu aspektu, kai remiamasi vienu metu esančių žodžių gyvais darybos santykiais, yra vadinamas sinchronine žodžių daryba.

Augalų genčių pavadinimų daryba šiame skyriuje yra nagrinėjama sinchroniškai. Į pavadinimų kilmę dėmesys kreipiamas tik tiek, kiek ji kartais padeda paaiškinti augalų pavadinimų darybą. Pirmiausia išskirti pirminiai žodžiai (V. Urbučio dar vadinami paprastaisiais, t. y. darybiškai neskaidomais, žodžiais), o po jų lietuviški ir hibridiniai dariniai. Darybos būdai ir dariausi jų tipai yra nagrinėjami pagal darinių gausumą: iš pradžių pateikiami priesaginiai ir sudurtiniai pavadinimai, o po jų mažesnę dalį sudarantys galūnių ir priešdėlių vediniai. Neaiškūs arba su spėjamu pamatiniu žodžiu augalų pavadinimai aptariami atskirai. 
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                                         1 pav. Augalų pavadinimų darybos būdai.

1. Pirminiai augalų pavadinimai

  
Daug augalų genčių pavadinimų yra darybiškai neskaidomų, senų savų ir skolintų, tačiau lietuvių kalboje jau prigijusių pavadinimų. Iš viso rasti 124 pirminiai augalų pavadinimai (arba 14 proc. visų darybos būdais sudarytų augalų pavadinimų), pvz.: abrikosas (Armeniaca) A 509, agaras (Trapa) T 165, agrastas (Ribes) R 119, aguona (Papaver) P 35, agurkas (Cucumis) C 839, ajeras (Acorus) A 82, alyvos (Syringa) S 570, alksnis (Alnus) A 237, amalas (Visium) V 150, apynys (Humulus) H 193, arbūzas (Citrullus) C 531, artišokas (Cynara) C 899, asiūklis (Equisetum) E 103, aviža (Avena) A 643, avietė (Rubus) R 206, ąžuolas (Quercus) Q 3, balanda (Chenopodium) C 431, balža (Crambe) C 764, bananas (Musa) M 230, baobabas (Adonsonia) A 97, barštis (Heracleum) H 79, bazilikas (Ocimum) O 1, beržas (Betula) B 78, bėžis (Butomus) B 211, bijūnas (Poeonia) P 8, braškė (Fragaria) F 82, builis (Anthriscus) A 422, čemerys (Veratrum) V 28, česnakas (Allium) A 218, dagys (Carduus) C 139, dašis (Satureja), debesylas (Inula) I 22, dedešva (Malva) M 47, dirsė (Bromus) B 165, dobilas (Trifolium) T 180, eglė (Picea) P 252, garstyčia (Sinapis) S 302, garšva (Aegopodium) A 123, gluosnis (Salix) S 17, grikis (Fagopyrum) F 3, guoba (Ulmus) U 5, gvazdikas (Dianthus) D 60, erškėtis (Rosa) R 172, ieva (Padus) P 3, imbieras (Zingiber) Z 16, jazminas (Philadelphus) P 166, jurginas (Dahlia) D 18, kadagys (Juniperus) J 42, kanapė (Cannabis) C 112, karklas (Salix) S 17, kaštonas (Aesculus) A 125, kedras (Cedrus) C 277, kemeras (Eupatorium) E 199, kemsa (Atrichum) A 616, kėnis (Abies) A 1, kiminas (Sphagnum) S 399, klevas (Acer) A 43, kmynas (Carum) C 235, kopūstas (Brassica) B 141, krapas (Anethum) A 379, kriaušė (Pyrus) P 611, krienas (Armoracia) A 517, kukurūzas (Zea) Z 9, kvietys (Triticum) T 214, lelija (Lilium) L 152, lęšis (Lens) L 96, liepa (Tilia) T 109, linas (Linum) L 189, mairūnas (Majorana) M 21, medetka (Calendula) C 35, meldas (Schoenoplectus) S 160, mėta (Mentha) M 132, miežis (Hordeum) H 172, migdolas (Amygdalus) A 320, mirta (Myrtus) M 271, moliūgas (Cucurbita) C 843, morka (Daucus) D 35, nasturtė (Tropaeolum) T 230, nendrė (Phragmites) P 224, notra (Stachys) S 467, obelis (Malus) M 33, oleandras (Nerium) N 57, papartis (Dryopteris) D 206, paprika (Capsium) C 120, pastarnokas (Pastinaca) P 63, persikas (Persica) P 128, pipiras (Piper) P 304, pomidoras (Lycopersicon) L 305, poras (Allium) A 218, pušis (Pinus) P 284, putinas (Viburnum) V 83, rabarbaras (Rheum) R 66, ramunė (Matricaria) M 77, ridikas (Raphanus) R 31, ryžis (Oryza) O 95, rožė (Rosa) R 172, rugys (Secale) S 203, runkelis (Beta) B 68, rūta (Ruta) R 247, saliavas (Peucedanum) P 142, salieras (Apium) A 453, salota (Lactuca) L 5, serbentas (Ribes) R 119, sinavadas (Aquilegia) A 457, skirpstas (Ulmus) U 5, skroblas (Carpinus) C 229, slyva (Prunus) P 541, soja (Glycine) G 173, sora (Panicum) P 32, svogūnas (Allium) A 218, šalavijas (Salvia) S 58, šermukšnis (Sorbus) S 359, švendras (Typha) T 274, tabakas (Nicotiana) N 63, trešnė (Cerasus) C 351, tuopa (Populus) P 449, uosis (Fraxinus) F 100, usnis (Cirsium) C 516, vikis (Vicia) V 93, viksva (Carex) C 144, vinkšna (Ulmus) U 5, viržis (Calluna) C 57, vyšnia (Cerasus) C 351, žirnis (Pisum) P 317.


Reikia pastebėti tai, kad dalis žodžių, istoriškai laikomų dariniais, sinchroninės darybos požiūriu nėra jokie dariniai. Pavyzdžiui, augalo pavadinimas avietė dabartinės kalbos požiūriu negali būti siejamas su žodžiu avis, nes tarp šių žodžių dabar nėra jokio semantinio ryšio. Tačiau istoriškai ir lietuvių avietė, ir latvių avieksne kildinami iš liet. avis, lat. avs (Jakaitienė 1980:64).

Įdomesnis atvejis taip pat būtų baltų kalboms būdingas augalo pavadinimas apynys, kuris, žvelgiant istoriškai, yra kilęs iš ap(ie) + vyti. Tai rodo ir formos liet. apvynys, lat. apvīnis (Sabaliauskas 1990: 154). Šiandien semantinis ryšys tarp šių žodžių jau išblėsęs, todėl jis laikytinas pirminiu.

2. Priesagų vediniai


Su priesagomis išvesti augalų pavadinimai sudaro vieną gausiausių grupių (38, 5 proc. visų darinių, arba 340 pavadinimų). Šio darybos būdo terminai gausumu toli pralenkia galūnių ir priešdėlių vedinius (žr. 1 paveikslą). Pirmiausia aptariami vardažodiniai priesagų vediniai, nes jų grupė yra didžiausia (292 pavadinimai), ir dariausios jų priesagos. Veiksmažodiniai vediniai sudaro kur kas mažesnę dalį (48), jie aptariami taip pat pagal priesagų darumą.


Vardažodiniai vediniai taip pat dar yra skirstomi į dvi darybos kategorijas: iš pradžių aptariami augalų vardai, kurie yra vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, bei atskirai pateikiami deminutyvai.

2. 1. Vardažodžių vediniai

2. 1. 1. Vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai

Darybos atžvilgiu augalų genčių pavadinimai laikytini vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimais. Bendrinėje kalboje šios darybos kategorijos vediniais „pavadinami asmenys pagal jų užsiėmimą arba šiaip kokią iš pamatinio vardažodžio kylančią ypatybę. Dalis vedinių eina kitokių gyvių bei negyvų dalykų pavadinimais, kurių pamatiniu vardažodžiu pasakomas koks jiems būdingas bruožas“ (Keinys 1975: 41). Ši darybos ypatybė būdinga ir augalų pavadinimams.

Augalų pavadinimų vardažodžių vedinių, kurie yra vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, iš viso rasta 231. Itin didelę dalį sudaro vardažodžių vediniai, padaryti iš daiktavardžių (168 pavadinimai), gerokai mažesnę dalį – pamatiniu žodžiu einantis būdvardis (61), iš skaitvardžių sudarytų rasti tik du augalų pavadinimai. 

Vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimų kategorijos augalų pavadinimai išsiskiria darybos tipų gausumu (sudaromi net su 41 priesaga). Pačios dariosios yra priesagos -en-, -ūn-,        -uol- (žr. 1 lentelę, psl. 25 – 26). Kitų priesagų vedinių augalų gentims pavadinti vartojama palyginti nedaug.

Priesagos -enis, -ė vediniai

Priesagos -en- vediniai turi galūnes -is arba -ė. Labai didelė dalis jų sudaroma iš daiktavardžių (68 augalų pavadinimai).

Iš viso rasti 36 augalų pavadinimai, sudaryti su priesaga -enis iš daiktavardžių. Pagal reikšmę ir santykį su vediniu pamatinių šių augalų pavadinimų žodžių prasmė gali būti paaiškinama, nes jie:

1) nurodo panašumą į daiktą arba kokį nors kitą dalyką (9 pavadinimai), pvz.: ąsotenis (Nepenthes) N 43 (: ąsotis), kamštenis (Phellodendron) P 164 (: kamštis), kaulenis (Cotonearter) C 753 (: kaulas), kirvenis (Hedysarum) H 30 (: kirvis),  lazdenis (Corylopsis) C 726 (: lazda), skarenis (Libanotis) L 145 (: skara), vairenis (Arabidopsis) A 463 (: vairas), virkštenis (Echinocystis) E 13 (: virkštis), žagrenis (Rhus) R 103 (: žagrė);

2) nusako augalo savybes arba jo išvaizdą (9 pavadinimai), pvz.: akenis (Ballota) B 3           (: akis), laiškenis (Mercurialis) M 145 (: laiškas),  lapenis (Epiphyllum) E 93 (: lapas), narenis (Rhipsalidopsis) R 74 (: narys),  plaukenis (Calothrix) C 61 (: plaukas), pūkenis (Cotinus) C 751    (: pūkas), pūslenis (Physocarpus) P 233 (: pūslė), saulenis (Helianthemum) H 36 (: saulė), skylenis (Coelosphaerium) C 618 (: skylė);

3) pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (9 pavadinimai), pvz.: kedrenis (Cedrela) C 275 (: kedras), papartenis (Gymnocarpium) G 224 (: papartis), plukenis (Najas) N 1 (: plukė), rūtenis (Corydalis) C 720 (: rūta), saidrenis (Pycreus) P 600 (: saidras „viksvinių šeimos pelkėtų vietų augalas; jo stiebas“ LKŽ XII 9), skleistenis (Herniaria) H 86 (: skleistė „tokia samana“), tujenis (Thujopsis) T 96 (: tuja), viksvenis (Blysmus) B 102   (: viksva), vikšrenis (Schoenus) S 163 (: vikšris „vikšrinių šeimos žiedinis drėgnų vietų augalas LKŽ XIX 352“);

4) pamatiniu žodžiu eina kokia nors augalo dalis (4 pavadinimai), pvz.: vytenis (Ampelopsis) A 315 (: vytis „plona, lanksti medžio šaka“ LKŽ XIX 827), raženis (Coronilla) C 711 (: ražas „žolės ar javo stiebas, šiaudas“ LKŽ XI 340), šiaudenis (Anthericum) A 414 (: šiaudas), varpenis (Botrychium) B 117 (: varpa „pailgos formos žiedynas ar iš jo išaugęs grūdų vaisynas“ LKŽ XVIII 287);

5) rodo augalo kilmės vietą (vietovę arba augimo sąlygas) (4 pavadinimai), pvz.: dirvenis (Ononis) O 25 (: dirva), galenis (Abutilon) A 18 (: galas), gargždenis (Lotus) L 261 (: gargždas), stulpenis (Cereus) C 377 (: stulpas);

6) nurodo augalo žydėjimo laiką (1 pavadinimas), pvz.: naktenis (Selenicereus)  S 229         (: naktis).

Su priesaga -enė rasti 32 augalų pavadinimai taip pat remiasi daiktavardžiais. Pagal reikšmę ir santykį su vediniu pamatinių jų žodžių prasmė gali būti paaiškinama, nes jie:

1) rodo augalo kilmės vietą (vietovę arba augimo sąlygas) (9 pavadinimai), pvz.: drėgmenė (Sium) S 317 (: drėgmė), dumblenė (Limosella) L 175 (: dumblas),  griovenė (Hottonia) H 183       (: griovys),  raistenė (Hydrocotyle) H 216 (: raistas), ravenė (Leersia) L 84 (: ravas „griovys“), tundrenė (Arctous) A 493 (: tundra), unksmenė (Blechnum) B 98 (: unksmė), vandenė (Elatine) E 33 (: vanduo), versmenė (Philonotis) P 185 (: versmė);

2) nurodo panašumą į daiktą arba kokį nors kitą dalyką (8 pavadinimai), pvz.: ylenė (Cirriphyllum) C 514 (: yla), kalkenė (Vaccaria) V 1 (: kalkės), kojenė (Cladopodiella) C 550          (: koja), laumenė (Doronicum) D 167 (: laumė), lūpenė (Chiloscyphus) C 448 (: lūpa), plaušenė (Luffa) L 273 (: plaušas „pluoštinio augalo driekos“ LKŽ X 109), rykštenė (Solidago) S 344           (: rykštė), tigrenė (Tigridia) T 107 (: tigras); 

3) nusako augalo savybes arba jo išvaizdą (8 pavadinimai), pvz.: barzdenė (Barbilophozia) B 10 (: barzda), dantenė (Circaea) C 510 (: dantis), gaurenė (Rhizomnium) R 76 (: gauras), gumbenė (Phlomis) P 194 (: gumbas), skiautenė (Lophozia) L 257 (: skiautas), skliautenė (Antitrichia) A 439 (: skliautas),  sultenė (Valerianella) V 18 (: sultys), žiomenė (Dracocephalum) D 185 (: žiomuo);
4) pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (5 pavadinimai), pvz.: kemsenė (Herzogiella) H 89 (: kemsa), melvenė (Molina) M 207 (: melvė „serbentas“ LKŽ VIII 3), morkvenė (Astrodaucus) A 608 (: morkva), smilgenė (Aira) A 169 (: smilga), žemuogenė (Duchesnea) D 211 (: žemuogė).

Vienas priesagos -enė augalo pavadinimas padarytas iš dalyvio, pvz.: veltenė (Tomenthypnum) T 132 (:  veltas).

Kai kurių augalų vardų daryba yra jau nepakankamai aiški, pavyzdžiui, pavadinimą gebenė (Hedera) H 24 galima sieti su keliais žodžiais. K. Gaivenis nurodo, kad žodis gebenė gali būti padarytas iš daiktavardžio geba „prožirnis“ (Genista) arba iš veiksmažodžio gebti / gėbti „glėbti, supti; vynioti“ (Gaivenis 1985: 171).

Kur kas retesni šios priesagos vediniai, padaryti iš būdvardžių (iš viso 11 pavadinimų). Pagal reikšmę ir pamatinių žodžių santykį su vediniu juos būtų galima išskirti į tokias grupes:

1) pamatiniu žodžiu nusakoma augalo forma arba pavidalas, pvz.: glaudenė (Phyteuma) P 247 (: glaudus), laibenis (Alyssum) A 274 (: laibas), plokštenė (Homalia) H 163 (: plokščias), plokštenis (Schlumbergera) S 154 (: plokščias), žemenė (Sagina) S 9 (: žemas);

2) pamatiniu žodžiu nusakoma augalo spalva, pvz.: margenis (Coleus) C 634 (: margas), rausvenė (Bryoerythrophyllum) B 181 (: rausvas);

3) pamatiniu žodžiu pasakomas augalo skonis, pvz.: kartenė (Cardamine) C 127 (: kartus);

4) pamatiniu žodžiu nusakomas žydėjimo laikas, pvz.: ankstenė (Bulbocodium) B 200         (: ankstus);

5) pamatiniu žodžiu nusakomos kitos augalo savybės, pvz.: meilenis (Hippeastrum) H 147   (: meilus).

Įdomesnis augalo pavadinimas yra didenė (Didymodon) D 106. Galbūt jį būtų galima sieti su būdvardžiu didis, tačiau tai gali būti ir kitų kalbų sekinys, plg.: lot. Didymodon, rus. дидимодон.

Priesagos -ūnas, -ė vediniai

Priesagos -ūn- vediniai taip pat būna su galūnėmis -as arba -ė. Didesnė jų dalis yra sudaroma iš daiktavardžių (30 augalų pavadinimų).

Rasti 26 priesagos -ūnė vediniai, sudaryti iš daiktavardžių. Pagal reikšmę ir santykį su vediniu pamatinių šių augalų pavadinimų žodžių prasmė yra paaiškinama, nes jie:

1) nurodo panašumą į kokį nors daiktą, gyvūną arba kokį kitą dalyką (7 pavadinimai), pvz.: gegūnė (Dactylorhiza) D 8 (: gegė), jakšūnė (Desmodium) D 51 (: jakšis „kirvis“ LKŽ IV 292), kregždūnė (Vincetoxicum) V 126 (: kregždė), ląstūnė (Campsis) C 102 (: ląsta), vyburūnė (Oscillatoria) O 98 (: vyburys „nenuorama, nepasėda, vijurkas, krutulis“ LKŽ XIX 75), virvūnė (Chordaria) C 476 (: virvė),  žvaigždūnė (Scabiosa) S 125 (: žvaigždė);

2) nusako augalo savybes arba jo išvaizdą (7 pavadinimai), pvz.: lapūnė (Plagiomnium) P 324 (: lapas), gaurūnė (Vaucheria) V 26 (: gauras), pinklūnė (Phormidium) P 208 (: pinklės), plėnūnė (Asphodelus) A 563 (: plėnė „plona ko nors riekelė, skiltelė“ LKŽ X 143), pūkūnė (Filago) F 50 (: pūkai), vėzdūnė (Spathiphyllum) S 387 (: vėzdas „pagalys, lazda, kuoka“ LKŽ XIX 13), vilnūnė (Holcus) H 156 (: vilna);

3) pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (7 pavadinimai), pvz.: balandūnė (Atriplex) A 620 (: balanda), česnakūnė (Alliaria) A 216 (: česnakas), gvaizdūnė (Zinnia) Z 22 (: gvaizdė „Armeria“), lanksvūnė (Sorbaria) S 356 (: lanksva „erškėtinių šeimos augalas“ LKŽ VII 137), nendrūnė (Scolochloa) S 180 (: nendrė), rožūnė (Lavatera) L 76 (: rožė), smiltlendrūnė (Calammophila) C 24 (: smiltlendrė);

4) rodo augalo kilmės vietą (vietovę arba augimo sąlygas) (3 pavadinimai), pvz.: girūnė (Sanicula) S 86 (: giria), kraštūnė (Littorella) L 208 (: kraštas), raistūnė (Odontoschisma) O 6        (: raistas).

Neaiškesnės ir individualesnės darybos galėtų būti terminas dumplūnė (Physalis) P 228. Kaip teigia K. Gaivenis, iš tiesų šio augalo nėra kaip sieti su žodžiu dumplas „dumblas“, nes jis yra dekoratyvinis ir auginamas darželiuose, žiedai – balti, žalsvai geltoni arba violetiniai (Gaivenis 1985: 171).

Atskirai aptartinas ir augalo pavadinimas aldrūnė (Aldrovanda) A 202. Galbūt jį būtų galima sieti ir su daiktavardžiu aldra „audra, vėtra; triukšmas, riksmas, netvarka“, tačiau vedinio motyvacija nėra pakankamai aiški. Jis galėtų būti ir kitų kalbų sekinys, plg.: lot. Aldrovanda, vok. Aldrovandie, angl. aldrovanda, rus. альдрованда.

Rasti tik keturi priesagos -ūnas vediniai, padaryti iš daiktavardžių. Visų jų pamatiniu žodžiu eina augalo ar jo būdingos dalies pavadinimas, pvz.: eglūnas (Tamarix) T 10 (: eglė), keimerūnas (Zygophyllum) Z 33 (: keimerys „suaugę į krūvą du vaisiai“ LKŽ V 489), lanksvūnas (Holodiscus) H 159 (: lanksva „erškėtinių šeimos augalas“ LKŽ VII 137), lendrūnas (Calamagrostis) C 13          (: lendrė).
Priesagų -ūnas, -ūnė vedinių, padarytų iš būdvardžių, rasta gerokai mažiau (11 pavadinimų). Daugiausia jų pamatiniais žodžiais pasakoma kokia nors vidinė arba išorinė augalo ypatybė, pvz.: dygūnė (Torilis) T 134 (: dygus), džiugūnė (Hypochaeris) H 244 (: džiugus), minkštūnė (Tortula) T 141 (: minkštas), plikūnė (Porella) P 465 (: plikas), puikūnas (Mimulus) M 185 (: puikus), skudrūnas (Pleurospermum) P 365 (: skudrus „gerai augantis, vešlus“ LKŽ XII 1120), širmūnė (Racomitrium) R 1 (: širmas „žilstelėjęs, apyžilis“ LKŽ XIV 902),  švitrūnas (Cistus) C 527           (: švitrus „blizgantis, žibantis, šveitrus“ LKŽ XV 618), valkūnas (Agropyron) A154 (: valkus „tąsus, tampus, minkštas, klampus, diržus, liaunas, lankstus, standus, elastingas“ LKŽ XVIII 56), vingrūnė (Spirulina) S 458 (: vingrus), žarotūnė (Radiola) R 4 (: žarotas „kuris su žaromis“). 

Rastas tik vienas -ūnas priesagos vedinys, padarytas iš skaitvardžio, pvz.: šimtūnė (Centunculus) C 316 (: šimtas).

Priesagos -uolis, -ė vediniai

Rasti 24 augalų pavadinimai, padaryti su priesagomis -uolis, -uolė. Didesnę dalį sudaro priesagos -uolė vediniai, kurių pamatiniu žodžiu eina daiktavardis (iš viso jų rasta 12). Su šia priesaga sudarytų augalų pavadinimų pamatiniu žodžiu įvardijamas:

1) augalo pavadinimas (7 pavadinimai), pvz.: avižuolė (Arrhenatherum) A 523 (: aviža), dirsuolė (Bromopsis) B 160 (: dirsė), smilguolė (Apera) A 441 (: smilga), soruolė (Pennisetum) P 96 (: sora), spanguolė (Oxycoccus) O 136 (: spangė, plg. „Tiek daug spangių, tik raudonuoja pakraščiai!“ LKŽ XV 319; plg. spangti „darytis spangam, akti“), viksvuolė (Cyperus) C 909           (: viksva), vikšruolė (Sisyrinchium) S 315 (: vikšris);

2)  augalo savybės arba jo išvaizda, panašumas į kokį nors daiktą ar gyvūną (4 pavadinimai), pvz.: ežiuolė (Echinacea) E 8 (: ežys), lizduolė (Neottia) N 39 (: lizdas), snieguolė (Galanthus) G 10 (: sniegas), vaškuolė (Hoya) H 189 (: vaškas);

3) augalo kilmės vieta (vietovė arba augimo sąlygos) (1 pavadinimas), pvz.: dirvuolė (Agrimonia) A 148 (: dirva).

Su priesaga -uolis rasti tik penki pavadinimai, padaryti iš daiktavardžių, pvz.: banguolis (Furcellaria) F 129 (: banga), papartuolis (Thelypteris) T 69 (: papartis), purvuolis (Liparis) L 197 (: purvas), raguolis (Consolida) C 661 (: ragas), šarvuolis (Peridinium) P 118 (: šarvas). Kaip matyti iš pavyzdžių, daugumos šių augalų priesaginių pavadinimų pamatinis žodis taip pat įvardija augalui būdingas savybes, jo turimą dalyką ar panašumą į ką nors. Vieno pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (pvz., papartuolis).

Kiti šios priesagos vediniai yra padaryti iš būdvardžių. Šeši augalų pavadinimai rasti su priesaga -uolė. Pamatiniu jų žodžiu įvardijama:

1) augalo savybės arba išvaizda, pvz.: drėgnuolė (Berula) B 66 (: drėgnas), raibuolė (Paphiopedilum) P 44 (: raibas), šiurkštuolė (Trachycarpus) T 149 (: šiurkštus);

2) augalo forma arba pavidalas, pvz.: apskrituolė (Cyclotella) C 873 (: apskritas), mažuolė (Aphanes) A 443 (: mažas); 

3) skonis, pvz.: kartuolė (Aristolochia) A 505 (: kartus); 

Rastas vienas augalo pavadinimas, padarytas iš būdvardžio, su priesaga -uolis, pvz.: grakštuolis (Eucharis) E 183 (: grakštus).

Priesagos -uotis, -ė vediniai
Visi priesagos -uotis, -ė vediniai remiasi daiktavardžiais (iš viso 10 pavadinimų). Priesagos -uotė pamatiniu žodžiu pasakoma:

1) augalo savybės arba jo išvaizda, pvz.: ašuotė (Stipa) S 510 (: ašis), pirštuotė (Digitaria) D 119 (: pirštas), raguotė (Nowellia) N 104 (: ragas);

2) augalo ar jo dalies panašumas į kokį daiktą, pvz.: miltuotė (Radula) R 6 (: miltai), nariuotė (Polycnemum) P 406 (: narys);

3) augalo kilmės vieta (vietovė arba augimo sąlygos), pvz.: soduotė (Suaeda) S 537              (: sodas).

Priesagos -uotis vediniais taip pat pasakomas augalo arba jo dalies panašumas į kokį daiktą, išvaizda, pvz.: ežiuotis (Anabasis) A 336 (: ežys), kurkuluotis (Gomphosphaeria) G 193 (: kurkulas „susivėlusių siūlų, vilnų ir pan. gabužas“ LKŽ VI 958), nariuotis (Arthrophytum) A 536 (: narys), perluotis (Anthyllis) A 431 (: perlas).

Priesagos -ainis, -ė vediniai

Priesagos -ainis, -ė vediniais (9 pavadinimai), padarytais iš daiktavardžių, augalai pavadinami pagal jų:

1) paviršiaus ypatybes (augalai, turintys spyglių, dyglių), pvz.: dyglainė (Pyracantha) P 604 (: dyglys), rožainis (Rhodotypos) R 95 (: rožė), spyglainis (Polystichum) P 438 (: spyglys);

2) panašumą į pamatiniu žodžiu pasakytą daiktą ar dalyką, pvz.: buožainė (Knautia) K 14     (: buožė), saulainė (Helenium) H 33 (: saulė), sėmainis (Buxbaumia) B 215 (: sėmuo „lino grūdas, sėkla“ LKŽ XII 367), siūlainė (Cepholoziella) C 334 (: siūlas), strypainis (Phalaris) P 154              (: strypas). 

Rastas vienas priesagos vedinys, padarytas iš būdvardžio, pvz.: margainis (Silybum) S 300 (: margas).

Priesagos -utis, -ė vediniai

Rasti 7 iš būdvardžių padaryti šios priesagos vediniai. Jų pamatiniu žodžiu yra pasakoma:

1) spalva, pvz.: margutė (Fritillaria) F 108 (: margas), mėlynutė (Ixiolirion) I 79 (: mėlynas), rausvutė (Ceratodon) C 361 (: rausvas);

2) augalo paviršiaus ypatybės, pvz.: dryžutis (Typhoides) T 277 (: dryžas), gludutė (Lophocolea) L 253 (: gludus), pažulnutė (Plagiothecium) P 332 (: pažulnus „įstrižas“ LKŽ IX 726), sausutis (Helipterum) H 61 (: sausas).

Priesagos -otis, -ė vediniai

Priesagos -otis, -ė vediniai nėra gausūs (iš viso rasti 6 pavadinimai). Visi jie padaryti iš daiktavardžių, pvz.: auksotė (Campylium) C 104  (: auksas), burnotis (Amaranthus) A 280             (: burna), drebulotis (Chondrus) C 472 (: drebulė), gyslotis (Plantago) P 340 (: gysla), kedrotis (Calocedrus) C 59 (: kedras),  pūslotis (Sphaerophysa) S 397 (: pūslė).

Kitos priesagos

Dauguma kitų augalų pavadinimų priesagų vedinių, padarytų tiek iš daiktavardžių, tiek iš būdvardžių, yra nedarūs, su jais išvesta tik po 1 – 3 augalų pavadinimus:  

-einis (3 pavadinimai), pvz.: guveinis (Fucus) F 121 (: guvus), ežeinis (Echium) E 18            (: ežys), šatreinis (Diplotaxis) D 150 (: šatras „virbas“ LKŽ IV 544);

-ena (3 pavadinimai), pvz.: gaisrena (Lychnis) L 296 (: gaisra „skaidrus, aiškus, šviesus, raudonas“ LKŽ III 36), plūdena (Lemna) L 92 (: plūdė), strugena (Myosurus) M 255 (: strugė);

-erškis (3 pavadinimai), pvz.: dyglerškis (Paliurus) P 19 (: dyglys),  ožerškis (Lycium) L 302       (: ožys), raugerškis (Berberis) B 51 (: raugas);

-ynas, -ė (3 pavadinimai), pvz.: lazdynas (Corylus) C 728 (: lazda), vėdrynas (Ranunculus) R 12 (: vėdras?), rūgštynė (Rumex) R 226 (: rūgštus);

-okas, -ė (3 pavadinimai), pvz.: linokė (Chaenorhinum) C 388 (: linas), sorokė (Milium) M 181 (: sora), šilokas (Sedum) S 210 (: šilas);

-uonis, -ė (3 pavadinimai), pvz.: garbuonė (Ulota) U 13 (: garbus? „garbiniuotais plaukais žmogus“ LKŽ III 119), plaumuonė (Nymphoides) N 118 (: plaumuo), uodeguonė (Hippuris) H 154 (: uodega);

-auninkas, -ė (2 pavadinimai), pvz.: mandrauninkė (Parnassia) P 50 (: mandras), medauninkas (Herminium) H 84 (: medus);

-ekšnis (2 pavadinimai), pvz.: ožekšnis (Euonymus) E 194 (: ožys); šaltekšnis (Fraugula) F 94 (: šaltas);

-ikė (2 pavadinimai), pvz.: marenikė (Chimaphila) C 451 (: marenės „tokia žolė“ LKŽ VII 848), septynikė (Trientalis) T 178 (: septyni);

-išius (2 pavadinimai), pvz.: dagišius (Xanthium) X 1 (: dagys), drugišius (Oxytropis) O 140 (: drugys);

-(i)ukas, -ė (2 pavadinimai), pvz.: juodukė (Nigritella) N 76 (: juodas), sausiukas (Xeranthemum) X 9 (: sausas);

-minas (2 pavadinimai), pvz.: dygminas (Carthamus) C 233 (: dygus), raudminas (Haemanthus) H 1 (: raudas);

-oklė (2 pavadinimai), pvz.: raudoklė (Lythrum) L 326 (: raudas „rusvas, sartas; raudonas“ LKŽ XI 248), žemoklė (Moneses) M 214 (: žemas);

-ūnis (2 pavadinimai), pvz.: blakūnis (Agriophyllum) A 152 (: blakė), žydrūnis (Ageratum) A 149 (: žydras);

-ulis (2 pavadinimai), pvz.: godulis  (Anchusa) A 355 (: godas „toks augalo pavadinimas“ BVŽ  A 355), karšulis (Dipsacus) D 153 (: karšus „senas, neturintis sveikatos“ LKŽ V 328);

-aitė (1 pavadinimas), pvz.: miltinaitė (Berteroa) B 64 (: miltinas);

-ara (1 pavadinimas), pvz.: žvaizdara (: žvaizdė „žvaigždė“ LKŽ XX 1032);

-eivė (1 pavadinimas), pvz.: plateivė (Coeloglossum) C 616 (: platus);

-eklė (1 pavadinimas), pvz.: gelteklė (Scorzonera) S 188 (: geltas „geltonas“);

-ėtis (1 pavadinimas), pvz.: gleivėtis (Nostoc) N 98 (: gleivė);

-ylis (1 pavadinimas), pvz.: kartylis (Picris) P 264 (: kartus);

-inys (1 pavadinimas), pvz.: žiaudrinys (Lappula) L 35 (: žiaudrus „šiurkštus, kietas“ LKŽ XX 426);        

-yvė (1 pavadinimas), pvz.: ankstyvė
 (Erophila) E 151 (: ankstus); 

-iena (1 pavadinimas), pvz.: puriena (Caltha) C 64 (: purus);

-inas (1 pavadinimas), pvz.: ūksminas (Adoxa) A 112 (: ūksmė);

-ininkas (1 pavadinimai), pvz.: šilininkas (Baldellia) B 1 (: šilas);

-ingė (1 pavadinimas), pvz.: kūlingė (Trichophorum) T 172 (: kūlis „akmuo“);

-menė (1 pavadinimas), pvz.: lygmenė (Isopaches) I 66 (: lygus); 

-minys (1 pavadinimas), pvz.: skaistminys (Vitex) V 153 (: skaistus);

-nė (1 pavadinimas), pvz.: pipirnė (Lepidium) L 108 (: pipiras);

-očius (1 pavadinimas), pvz.: barzdočius (Andropogon) A 361 (: barzda); 

-uoklė (1 pavadinimas), pvz.: garduoklė (Myrrhis) M 269 (: gardus);

-uva (1 pavadinimas), pvz.: balžuva (Andromeda) A 359 (: balža „toks augalo pavadinimas“ BVŽ C 764);

-vė (1 pavadinimas), pvz.: gūžtvė (Hylocomium) H 220 (: gūžta).

2. 1. 2. Deminutyvai

Deminutyvais „laikomi priesagų vediniai, padaryti iš daiktavardžių ir žymintys tą patį ar bent tos pačios rūšies dalyką kaip pamatinis žodis, tačiau paprastai skirtingo dydžio (dažniausiai – mažesnį, rečiau – didesnį) ar bent taip nusakytą, kad būtų matyti to dalyko vertinimas bei su juo susijusios emocijos, kurios gali būti kuo įvairiausios <…>“ (DLKG 1997: 87). Tačiau, skirtingai nei bendrinėje kalboje, kuri pasižymi dideliu deminutyvų gausumu ir jų darybos įvairumu, terminologijos reikalams deminutyvai vartojami daug siauriau. 

Visi augalų pavadinimai, padaryti su deminutyvinėmis priesagomis, neturi maloninės reikšmės. Jie dažniausiai turi ne maloninę, bet arba gryną mažybinę, arba vadinamąja specialiąją reikšmę, t. y. „žymi visai kitą dalyką negu jų pamatinis žodis“ (Keinys 1980: 35 – 36).

Augalų pavadinimų, sudarytų su deminutyvinėmis priesagomis, iš viso rastas 61 vardas. Kaip matyti 1 lentelėje (psl. 25 – 26), dariausios priesagos yra -utis, -ė, -elis, -ė, -(i)ukas, -ė, -ėlis,   -ė, -aitis, -ė, -ytė. Su šiomis priesagomis augalų pavadinimai daromi tik iš daiktavardžių.

Priesagos -utis, -ė vediniai

Priesaga -utis, -ė pasižymi darumu – iš viso rasta 14 pavadinimų, padarytų su šia deminutyvine priesaga. Pamatiniu jų žodžiu pasakoma:

1) augalo kilmės vieta (vietovė arba augimo sąlygos), pvz.: ežerutė (Hydrilla) H 212            (: ežeras), pakalnutė (Convallaria) C 664 (: pakalnė), sibirutė (Sibiraea) S 275 (lot. Sibiria – Sibiras), šaltinutė (Cratoneuron) C 790 (: šaltinis);

2) panašumą į kokį nors daiktą arba kokį kitą dalyką, pvz.: blužnutė (Chrysosplenium) C 486 (: blužnis), sagutė (Ammobium) A 307 (: saga), saulutė (Bellis) B 47 (: saulė), žvaigždutė (Asterionella) A 587 (: žvaigždė); 

3) augalo žydėjimo laikas, pvz.: vakarutė (Hesperis) H 91 (: vakaras);

4) augalo savybės arba jo išvaizda, pvz.: medutė (Maianthemum) M 19 (: medus).


Atskirą augalų grupę sudaro pavadinimai, kurie su šia priesaga yra išvesti kaip mažybinės reikšmės vediniai. Tokie augalai būna mažesni už augalus, žymimus pamatiniu žodžiu, pvz.: kėnutė (Abietinella) A 14 (: kėnis).

Vyriškosios giminės su priesaga -utis rasti tik trys pavadinimai, jie taip pat padaryti iš daiktavardžių. Šiais vediniais yra pasakomas:

1) panašumas į kokį nors daiktą arba kokį kitą dalyką, pvz.: dalgutis (Erodium) E 148            (: dalgis), snaputis (Geranium) G 90 (: snapas);  

2) augalo gydomosios savybės, pvz.: vaistutis (Arabis) A 465 (: vaistas).

Priesagos -elis, -ė vediniai

Šios priesagos vedinių iš viso rasta 14. Su priesaga -elė sudarytų augalų pavadinimų pamatiniu žodžiu pasakomas augalo panašumas į kokį nors daiktą arba kokį kitą dalyką, pvz.: kurpelė (Aconitum) A 75 (: kurpė),  šiušelė (Erigeron) E 133 (: šiušis „kas pašiušęs, pasišiaušęs, dyglėtas“, galbūt sietinas su veiksmažodžiu šiušo, šiušti), valtelė (Navicula) N 21 (: valtis), verpstelė (Cymatopleura) C 884 (: verpstė). Kitų augalų pamatiniu žodžiu eina augalas, taigi priesagos vediniu įvardijamas augalas yra mažesnis už pamatiniu žodžiu žymimą augalą, pvz.: krunelė (Crucianella) C 819 (: krunė), notrelė (Lamium) L 23 (: notra), pupelė (Phaseolus) P 158   (: pupa).

Augalų pavadinimai su priesaga -elis rasti septyni, pvz.: čiobrelis (Thymus) T 101 (: čiobras „toks augalas“, plg. „Sriuba bus skanesnė, jei pridėsime čiobrų“ LKŽ II 113), kardelis (Galiolus) G 129 (: kardas), luotelis (Cymbella) C 889 (: luotas „iš medžio išskobtas laivelis, valtis“ LKŽ VII 694), meldelis (Isolepis) I 64 (: meldas), pūkelis (Gnaphalium) G 178 (: pūkas), pūtelis (Tragopogon) T 157 (: pūta „vėjo gūsis, šuoras“ LKŽ X 1118), varpelis (Adenophora) A 99           (: varpa).


Priesagos -(i)ukas, -ė  vediniai

Su priesaga -(i)ukas, -ė  iš viso rasti 9 augalų pavadinimai, pvz.: motiejukas (Phleum) P 190 (: Motiejus), rėžiukas (Nasturtium) N 19 (: rėžis „atrėžtas, išrėžtas ko nors pailgas gabalas, atrėža, išrėža“ LKŽ XI 508), sidabriukė (Goodyera) G 200 (: sidabras), smaliukė (Viscaria) V 148            (: smala), stepukas (Apocynum) A 455 (: stepė „didelė lyguma, apaugusi žole“ LKŽ XIII 751, galbūt, kaip ir motiejukas, sietinas su asmenvardžiu Stepas?), šepetukas (Corynephorus) C 735       (: šepetys).

Rasti trys augalų pavadinimai, kurie su šia priesaga vartojami kaip mažybinės reikšmės vediniai, jų pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas, pvz.: čeriukas (Rorippa) R 167 (: čeras „vėdrininių šeimos augalas“ LKŽ II 72), garstukas (Sinapis) S 302 (: garstis
), pataisiukas (Lycopodiella) L 307 (: pataisas).
Priesagos -ėlis, -ė vediniai
Su priesaga -ėlis, -ė iš viso rasti 8 augalų pavadinimai. Vienų jų pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas, pvz.: dvyndantėlė (Dicranella) D 84 (: dvyndantė), rimenėlė (Pseudoleskeella) P 551 (: rimenė „rimeninių šeimos samana“ ), rudgrūdėlė (Iberis) I 1 (: rudgrūdė), kiti įvardijami pagal panašumą į kokį nors daiktą ar kitą dalyką, pvz.: katilėlis (Campanula) C 85 (: katilas), skambalėlis (Codonopsis) C 609 (: skambalas). 

Prie šios grupės priskirtini ir rasti 2 įdomesni augalų pavadinimai su daugiskaitos vardininko linksniu: ašarėlės (Briza) B 156 (: ašara), auskarėliai (Dicentra) D 78 (: auskaras).

Atskirai minėtinas augalo pavadinimas daratėlė (Dorotheanthus) D 170, kurio pamatinis žodis yra nelietuviškos kilmės, plg.: Dorothea – genties autoriaus motinos vardas.

Priesagos -aitis, -ė vediniai

Keturi augalų pavadinimai sudaryti su priesaga -aitė. Šių priesagos vedinių pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas, pvz.: plukaitė (Anemonopsis) A 377 (: plukė), smilgaitė (Catabrosa) C 260 (: smilga), kitų augalų pamatiniu žodžiu pasakomas augalo panašumas į daiktą arba kokį kitą dalyką, pvz.: klumpaitė (Cypripedium) C 914 (: klumpė), našlaitė (Viola) V 128        (: našlė?).

Su priesaga -aitis rasti trys augalų pavadinimai, jų pamatiniu žodžiu taip pat ivardijamas augalo pavadinimas, pvz.: aguonaitis (Meconopsis) M 86 (: aguona), jazminaitis (Jasminum) J 6     (: jazminas), bei kokia kita augalui būdinga savybė, pvz.: pūkaitis (Eriophyllum) E 146 (: pūkas).

Priesagos -ytė vediniai

Su šia priesaga rasti šeši augalų pavadinimai, visi jie yra moteriškosios giminės, pvz.: barborytė (Barbarea) B 7 (: Barbora, plg. lot. Barbarea (Barbara – moters vardas; augalas pavadintas šventos Barboros garbei), vok. Barbenkraut), bokštytė (Turritis) T 270 (: bokštas), meškytė (Symphoricarpos) S 552 (: meška), raitinytė (Gratiola) G 207 (: raitinys „tingė, ritinys“ LKŽ XI 77), ratainytė (Cladium) C 544 (: ratainis „paplokščias kukulis“ LKŽ XI 237), šerytė (Setaria) S 264 (: šerys).

Kitos priesagos

Mažybinę reikšmę galima įželgti ir kai kuriuose kituose augalų pavadinimuose, turinčiuose priesagas:

-inutė (2 pavadinimai), pvz.: dyvinutė (Mirabilis) M 195 (: dyvas „didžioji nasturtė“ LKŽ II 595), tujinutė (Thuidium) T 87 (: tuja);

-inukė (1 pavadinimas), pvz.: smiltinukė (Minuartia) M 190 (: smiltis).
2. 2. Veiksmažodžių vediniai

Iš veiksmažodžių padaryti augalų pavadinimai darybos atžvilgiu priskiriami prie veikėjų ir veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimų darybos kategorijos. St. Keinys teigia, kad „dažnesni terminologijoje yra veikėjų pavadinimai, t. y. vediniai, žymintys pamatiniais veiksmažodžiais reiškiamų veiksmų atlikėjus, ir kad mažiau yra šios rūšies vedinių, kurie žymi ne aktyvius veiksmo atlikėjus, bet turinčius iš tam tikro veiksmo ar būsenos kylančias ypatybes asmenis, kitokias gyvas būtybes, retkarčiais daiktus (Keinys 1980: 71). Palyginti su vardažodiniais vediniais, augalų genčių veiksmažodžių vedinių, kurie yra veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, rasta gerokai mažiau (iš viso 48 vediniai). Vediniai sudaromi su 29 priesagomis. Pačios dariosios yra priesagos     -utis, -ė, -enis, -ė, (žr. 1 lentelę, psl. 25 – 26). Kitos priesagos darumu nepasižymi, jų rasta tik po 1 – 3 vedinius.

Priesagos -utis, -ė vediniai

Priesagos -utis, -ė vediniai (iš viso 8 augalų pavadinimai) pagal reikšmę ypač dažnai būna garsiniai, pvz.: čiužutė (Thlaspi) T 83 (: čiuža, čiužėti), barškutis (Rhinanthus) R 71 (: barška, barškėti), šlamutis (Helichrysum) H 46 (: šlama, šlamėti).

Atskirai aptartinas varputis (Elytrigia) E 57. Jį K. Gaivenis sieja su veiksmažodžiu varpėti (Gaivesnis 1985: 171). 

 Kitų augalų pavadinimų pamatiniu žodžiu žymimas kitokios veiksmažodinės ypatybės turėjimas, pvz.: bastutis (Brassica) B 141 (: bastytis), dygutė (Calliergonella) C 43 (: dygo), gedutis (Malaxis) M 23 (: gedi, gedėti), sukutis (Ipomoea) I 32 (: suko).

Priesagos -enis, -ė vediniai

Priesagos -enis, -ė vediniai (7 pavadinimai): gaivenis
 (Bupleurum) B 207 (: gaivinti), klėstenė (Scleranthus) S 177 (: klėstė, klėsti „vešėti, gerai augti“ DLKŽ 2000: 312), plojenė (Lejeunea) L 88 (: plojo, ploti), rimenė (Leskea) L 119 (: rimo, rimti), skendenis (Utricularia) U 23         (: skendo, skęsti), svaidenis (Momordica) M 209 (: svaidė, svaidyti), tryškenis (Ecballium) E 1        (: tryško, trykšti).

Kitos priesagos

Daugelis kitų priesaginių augalų pavadinimų, kurie yra veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, darumu nepasižymi:

-(i)oklis, -ė (3 pavadinimai), pvz.: putoklis (Saponaria) S 102 (: putojo, putoti), vijoklis (Convalvulus) C 667 (: vijotis), vynioklė (Calystegia) C 74 (: vyniotis);

-alė (2 pavadinimai), pvz.: miegalė (Sucisa) S 541 (: miega, miegoti), snaudalė (Leontodon) L 98 (: snaudė);

 -ena (2 pavadinimai), pvz.: rietena (Sicyos) S 277 (: rietė, riestis), tįsena (Plagiochila) P 322 (: tįso, tįsti);

-ikas (2 pavadinimai), pvz.: lipikas (Galium) G 29 (: lipo), smaugikas (Celastrus) C 283               (: smaugė);

-šė (2 pavadinimai), pvz.: sprakšė (Cystopteris) C 918 (: sprakšėti?), šepšė (Orthotrichum) O 88 (: šepo);
-ainis (1 pavadinimas), pvz.: svarainis (Chaenomeles) C 384 (: sviro, svirti);

-ara (1 pavadinimas), pvz.: kimbara (Cruciata) C 821 (: kimba, kibti Urbutis 1978: 197 – 198);

-einis (1 pavadinimas), pvz.: žioveinis (Antirrhinum) A 436 (: žiovoti);

-ėja (1 pavadinimas), pvz.: austėja (Jasione) J 4 (: austo, austyti);

-eklė (1 pavadinimas), pvz.: džioveklė (Orobanche) O 70 (: džiovinti);

-ėlė (1 pavadinimas), pvz.: dilgėlė (Urtica) U 19 (: dilgo, dilgti „dilgėti, niežėti“ LKŽ II 551; dilginti Skardžius 1996: 180 – 181; Urbutis 1978: 70);

-ėlis (1 pavadinimas), pvz.: pašiaušėlis (Alopecurus) A 254 (: pašiaušė, pašiaušti);

-eta (1 pavadinimas), pvz.: pvz.: šerpeta (Acroptilon) A 84 (: šerpėti Skardžius 1996: 336);

-ėtras (1 pavadinimas), pvz.: skabėtras (Cochlearia) C 603 (: skabė);

-iklė (1 pavadinimas), pvz.: nartiklė (Tabellaria) T 1 (: narsto, narstyti);

-yklė (1 pavadinimas), pvz.: šaudyklė (Pleurosigma) P 362 (: šaudo);

-inė (1 pavadinimas), pvz.: žvaginė (Capsella) C 118 (: žvaga, žvagėti);

-išius (1 pavadinimas), pvz.: lakišius (Bidens) B 88 (: lekia, lėkti „kuris vis laksto, nestovi vietoje“);

-lė (1 pavadinimas), pvz.: tuklė (Pinguicula) P 278 (: tuko);

-okšlė (1 pavadinimas), pvz.:  putokšlė (Polygala) P 408 (: putoti);

-tukas (1 pavadinimas), pvz.: skėstukas (Odontites) O 3 (: skėsti);

-uoklė (1 pavadinimas), pvz.: žibuoklė (Hepatica) H 77 (: žiba, žibėti);

-uolė (1 pavadinimas), pvz.: neužmirštuolė (Myosotis) M 243 (: neužmiršta, neužmiršti, plg. vok. Vergißmeinnicht, angl. forget-me-not, rus. незабудка);

-uonis (1 pavadinimas), pvz.: sklenduonis (Ricciocarpos) R 152 (: sklendė, sklęsti);

-utrė (1 pavadinimas), pvz.: vijutrė (Atragene) A 612 (: vijo, vyti);

-vė (1 pavadinimas), pvz.: žalvė (Puccinellia) P 579 (: žalo, žalti).


Atskirai aptartinas augalo pavadinimas nakviša (Oenothera) O 11. Šį augalo pavadinimą P. Skardžius laiko priesagos -iša vediniu (Skardžius 1996: 317), siejamu su naktis?, nakvoti. LKŽ nurodoma, kad šis augalas sugalvotas J. Pabrėžos (LKŽ VIII 525 – 529). Būtent jis labai dažnai mėgdavo duoti augalams mitologinių būtybių pavadinimus.

1 lentelė. Vardažodinių ir veiksmažodinių vedinių priesagos

	Priesagos
	Vardažodžių vediniai (kiekis)
	Pavyzdžiai
	Veiksmažodžių vediniai 

(kiekis)
	Pavyzdžiai

	-ainis, -ė
	9
	saulainė, margainis
	1
	svarainis

	-aitis, -ė
	8
	pūkaitis, miltinaitė
	–
	

	-alė
	–
	
	2
	miegalė, snaudalė

	-ara
	1
	žvaizdara
	1
	kimbara

	-auninkas,

 -ė
	2
	mandrauninkė, medauninkas
	–
	

	-einis
	3
	guveinis, šatreinis
	1
	žioveinis

	-eivė
	1
	plateivė
	–
	

	-ėja
	–
	
	1
	austėja

	-eklė
	1
	gelteklė
	1
	džioveklė

	-ekšnis
	2
	ožekšnis, šaltekšnis
	–
	

	-elis, -ė
	14
	kardelis, pupelė
	–
	

	-ėlis, -ė
	8
	katilėlis, raudonėlis
	2
	dilgėlė, pašiaušėlis

	-ena
	3
	gaisrena, plūdena
	2
	rietena, tįsena

	-enis, -ė
	79
	rūtėnis, kartenė
	7
	skendenis, plojenė

	-erškis
	3
	dyglerškis, ožerškis
	–
	

	-eta
	–
	
	1
	šerpeta

	-ėtis
	1
	gleivėtis
	–
	

	-ėtras
	–
	
	1
	skabėtras

	-iena
	1
	puriena
	–
	

	-ikas, -ė
	2
	marenikė, septynikė
	2
	lipikas, smaugikas

	-iklė, -yklė
	–
	
	2
	narstiklė, šaudyklė

	-ylis
	1
	kartylis
	–
	

	-inas, -ė
	1
	ūksminas
	1
	žvaginė

	-ynas, ė
	3
	lazdynas, rūgštynė
	–
	

	-ingė
	1
	kūlingė
	–
	

	-ininkas
	1
	šilininkas
	–
	

	-inys
	1
	žiaudrinys
	–
	

	-inukė
	1
	smiltinukė
	–
	

	-inutė
	2
	dyvinutė, tujinutė
	–
	

	-iša
	–
	
	1
	nakviša

	-išius
	2
	dagišius, drugišius
	1
	lakišius

	-ytė
	6
	bokštytė, šerytė
	–
	

	-yvė
	1
	ankstyvė
	–
	

	-lė
	–
	
	1
	tuklė

	-menė
	1
	lygmenė
	–
	

	-minas
	2
	dygminas, raudminas
	–
	

	-minys
	1
	skaistminys
	–
	

	-nė
	1
	pipirnė
	–
	

	-očius
	1
	barzdočius
	–
	

	-okas
	3
	šilokas, sorokė
	–
	

	-oklis, -ė
	2
	raudoklė, žemoklė
	3
	putoklis, vijoklis

	-okšlis
	–
	
	1
	putokšlė

	-otis, -ė
	6
	gyslotis, auksotė
	–
	

	-šė
	–
	
	2
	sprakšė, šepšė

	-(i)ukas, -ė
	11
	rėžiukas, juodukė
	1
	skėstukas

	-ulis
	2
	godulis, karšulis
	–
	

	-ūnas, -ė
	42
	eglūnas, minkštūnė
	–
	

	-ūnis
	2
	blakūnis, žydrūnis
	–
	

	-uoklė
	1
	garduoklė
	1
	žibuoklė

	-uolis, -ė
	24
	purvuolis, mažuolė
	1
	neužmirštuolė

	-uonis, -ė
	3
	plaumuonė, uodeguonė
	1
	sklenduonis

	-uotis, -ė
	10
	perluotis, pirštuotė
	–
	

	-utis, -ė
	21
	vaistutis, margutis
	8
	šlamutis, čiužutė

	-utrė
	–
	
	1
	vijutrė

	-uva
	1
	balžuva
	–
	

	-vė
	1
	gūžtvė
	1
	žalvė

	Iš viso
	292
	
	48
	


3. Sudurtiniai pavadinimai

Sudurtinių daiktavardžių raiškos ir reikšmės ypatybės gerokai priklauso nuo to, kurių kalbos dalių žodžiai paimti jų sandu pamatu. Tad patogiausia visų pirma juos suskirstyti pagal tai, ir tik paskui taip išskirtų grupių viduje panagrinėti jų reikšmę ir formą. 


Visi sudurtiniai augalų pavadinimai (306 vardai, arba 34, 7 proc. visų darybos būdu sudarytų augalų pavadinimų) šioje dalyje skirstomi į dvi dideles grupes:

a) dūriniai su daiktavardiniu antruoju sandu (jų rasta 277),

b) dūriniai su veiksmažodiniu antruoju sandu (26),

Kitų kalbos dalių žodžiai antrojo sando pamatu eina labai reta (3).

3. 1. Dūriniai su daiktavardiniu antruoju sandu


Ypač daug sudurtinių augalų pavadinimų darybos atžvilgiu remiasi iš karto dviem daiktavardžiais (217). Kur kas mažesnę dalį sudaro dūriniai iš būdvardžio ir daiktavardžio (47). Kitų tipų sudurtiniai augalų pavadinimai gerokai retesni: iš veiksmažodžio formos ir daiktavardžio – 7, iš skaitvardžio ir daiktavardžio – 6.

3. 1. 1. Dūriniai iš dviejų daiktavardžių


Sudurtiniai daiktavardžiai, padaryti iš dviejų daiktavardžių, paprastai pagal sandų reikšmių tarpusavio santykį yra apibrėžiamieji (determinatyviniai): vienas sandas apibrėžia kitą, susiaurindamas jo reikšmę, todėl bendroji sudurtinio daiktavardžio darybos reikšmė yra siauresnė nei jo pagrindinio (apibrėžiamojo) sando (DLKG 1997: 151). Įprasčiausi yra sudurtiniai daiktavardžiai, kurių pirmasis sandas apibrėžia ir paaiškina antrąjį, pvz.: jūrsvogūnis, kavamedis, riešutmedis. Be pastarųjų (apibrėžiamųjų), dar išskiriami ir sudedamieji (kopuliatyviniai) sudurtiniai daiktavardžiai, kurių abu daiktavardiniai sandai yra savarankiški, vienas kito neaiškina, todėl jų darybos reikšmę sudaro paprasta sandų reikšmių suma.


Dažniausiai sudurtiniai daiktavardžiai su antruoju daiktavardiniu sandu turi tiesioginę reikšmę, t. y. žymi tos pačios rūšies dalyką kaip ir pamatinis atraminio (antrojo) sando žodis (Keinys 1999: 71). Jų leksinė ir darybos reikšmė yra beveik ta pati arba tik skiriasi didesne savo specializacija. 

Sudurtinių augalų pavadinimų pirmasis daiktavardinis sandas antrąjį daiktavardinį sandą apibrėžia labai įvairiai. Paprastai pirmuoju sandu nurodoma:

1) paskirtis:

a) kam skiriamas ar naudojimas tas augalas, kurį žymi antrojo sando pamatinis daiktavardis (21 pavadinimas), pvz.: alyvmedis (Olea) O 16 (: alyva, medis), alyvpalmė (Elaeis) E 31 (: alyva, palmė), arbatmedis (Thea) T 67 (: arbata, medis), chininmedis (Cinchona) C 499 (: chininas, medis), citrinmedis (Citrus) C 534 (: citrina, medis), citrinžolė (Cymbopogon) C 896 (: citrina, žolė), cukranendrė (Saccharum) S 5 (: cukrus, nendrė), kakavamedis (Theobroma) T 72 (: kakava, medis), kaučiukmedis (Hevea) H 94 (: kaučiukas, medis), kavamedis (Coffea) C 621 (: kava, medis),  kokainmedis (Erythroxylum) E 171 (: kokainas, medis), kokospalmė (Cocos) C 605 (: kokosas, palmė), kolamedis (Cola) C 627   (: kola, medis), lauramedis (Laurus) L 71 (: lauras, medis), melionmedis (Carica) C 221 (: melionas, medis), muskatmedis (Myristica) M 266 (: muskatas, medis), pupmedis (Laburnum) L 3 (: pupa, medis), ricinmedis (Ricinus) R 154 (: ricina, medis), riešutdumblis (Cocconeis) C 600 (: riešutas, dumblis), riešutmedis (Juglaus) J 16 (: riešutas, medis), vynmedis (Vitis) V 155 (: vynas, medis);

b)  nuo ko vartojamas arba nuo ko saugo antruoju sandu pasakytas augalas (11 pavadinimų), pvz.: blužniapapartis (Athyrium) A 610 (: blužnis, papartis), inkstažolė (Orthosiphon) O 86 (: inkstai, žolė), inkstpapartis (Nephrolepis) N 51 (: inkstai, papartis), karpažolė (Euphorbia) E 204 (: karpa, žolė), kraujažolė (Achillea) A 58 (: kraujas, žolė), maražolė (Petrorhagia) P 134 (: maras, žolė, plg. maražolė „gvazdikinių šeimos daugiastiebė darželių gėlė, kituose kraštuose vartota nuo maro“ DLKŽ 2000: 381), narytžolė (Triglochin) T 202  (: naryčia „tam tikra tešmenų liga“, žolė), sukatžolė (Leonurus) L 105 (: sukatos „džiova, tuberkuliozė“, žolė), širdažolė (Centaurium) C 312 (: širdis, žolė), tramažolė (Glechoma) G 141 (: tramas, žolė), trūkažolė (Cichorium) C 490 (: trūkis, žolė);


2)  vieta, kur auga antruoju sandu pasakytas augalas (16 pavadinimų), pvz.: girmėtė (Calamintha) C 22 (: giria, mėta), gojasamanė
 (Pseudoscleropodium) P 553 (: gojus, samana), jūrasmiltė (Honckenya) H 168 (: jūra, smiltis), jūrsalotė (Ulva) U 15 (: jūra, salota), jūrsvogūnis (Urginea) U 17 (: jūra, svogūnas „auga vandenyje“), kalnarūtė (Asplenium) A 569 (: kalnas, rūta), liūnmeldis (Bolboschoenus) B 107 (: liūnas, meldas), piliarožė (Alcea) A 180 (: pilis, rožė), rožiasamanė (Rhodobryum) R 84 (: rožė, samana), sienžolė (Parietaria) P 46 (: siena, žolė), smiltlendrė (Ammophila) A 311 (: smiltis, lendrė), šilagėlė (Pulsatilla) P 590 (: šilas, gėlė), šilauogė (Vaccinium) V 3 (: šilas, uoga), šilropė (Sempervivum) S 233 (: šilas, ropė), šilsamanė (Pleurozium) P 367 (: šilas, samana), žemuogė (Fragaria) F 82 (: žemė, uoga);

3)  panašumas (į ką panašus, ką primena ar su kuo gali būti lyginamas antruoju sandu žymimas augalas ar jo dalis) (48 pavadinimai), pvz.: agardumblis (Gelidium) G 66 (: agaras, dumblis), agatmedis (Agathis) A 137 (: agatas?, medis), aksompupė (Mucuna) M 226 (: aksomas, pupa), dantažolė (Dentaria) D 42 (: dantis, žolė), dervamedis (Liquidambar) L 199 (: derva, medis), dygliakrūmis (Ulex) U 1 (: dyglys, krūmas), dygliažolė (Alhagi) A 207 (: dyglys, žolė), diskadumblis (Coscinodiscus) C 739 (: diskas, dumblis), drugiakrūmis (Dichroa) D 82 (: drugys, krūmas), duonmedis (Artocarpus) A 538 (: duona, medis), gebenkrūmis (Fatshedera) F 15 (: gebenė, krūmas), granatmedis (Punica) P 596 (: granatas, medis), kardažolė (Onopordum) O 29 (: kardas, žolė), kaulapalmė (Phytelephas) P 245 (: kaulas, palmė), kryžiadumblis (Crucigenia) C 824 (: kryžius, dumblis), lauravyšnė (Laurocerasus) L 68 (: lauras, vyšnia), linažolė (Linaria) L 177 (: linas, žolė), menturdumblis (Nitella) N 78 (: menturis „linų piktžolė, judra; dirvinis vijoklis; asiūklis; kežys“, dumblis), perkūnropė (Jovibarba) J 12 (: perkūnas, ropė), perkūnrugis (Funaria) F 127 (: perkūnas, rugys), pienažolė (Glaux) G 139 (: pienas, žolė), pienmedis (Brosimum) B 173 (: pienas, medis), pirštadumblis (Dactylococcopsis) D 4 (: pirštas, dumblis), plaukadumblis (Tolypothrix) T 129        (: plaukas, dumblis), plunksnadumblis (Pinnularia) P 281 (: plunksna, dumblis), pluoštagėlė (Mesembryanthemum) M 161 (: pluoštas, gėlė), popiermedis (Broussonetia) B 176 (: popierius, medis), ragadumblis (Ceratium) C 359  (: ragas, dumblis), sidabražolė (Potentilla) P 493                (: sidabras, žolė), skėtkėnis (Sciadopitys) S 166   (: skėtis, kėnis), skydadumblis (Stephanodiscus) S 503 (: skydas, dumblis), skliautadumblis (Coelastrum) C 683 (: skliautas, dumblis), sniegmedis (Chionanthus) C 453 (: sniegas, medis), stygadumblis (Chorda) C 474 (: styga, dumblis), sviestmedis (Butyrospermum) B 213 (: sviestas, medis), šilkmaužis (Pseudolarix) P 549 (: šilkas, maužas „bot. europinis maumedis“), šilkmedis (Morus) M 223 (: šilkas, medis), šilksamanė (Homolothecium) H 165 (: šilkas, samana), šluotsmilgė (Deschampsia) D 44 (: šluota, smilga), tinkladumblis (Dictyosphaerium) D 103 (: tinklas, dumblis), tulpmedis (Liriodendron) L 201           (: tulpė, medis), ugniažolė (Chelidonium) C 429 (: ugnis, žolė), valkčiadumblis (Chlamydomonas) C 458 (: valkčiai, dumblis), vaškapalmė (Ceroxylon) C 382 (: vaškas, palmė), viksvameldis (Scirpus) S 174 (: viksva, meldas), vilnamedis (Gossypium) G 202 (: vilna, medis), žvaigždanyžius (Illicium) I 9 (: žvaigždė, anyžius), žvakidumblis (Lychnothamnus) L 300 (: žvakė, dumblis); 

4)  dūriniai, kurių pirmuoju sandu žymimas gyvūno arba paukščio vardas (31 pavadinimas), pvz.: avinžirnis (Cicer) C 488 (: avinas, žirnis), drugialaišis (Corispermum) C 699 (: drugys, laišas „bot. ankštinių šeimos augalas, vikis, žirnikas; lęšis“ LKŽ VII 70), ežiakrūmis (Oplopanax) O 46   (: ežys, krūmas), gervuogė (Rubus) R 206 (: gervė, uoga), katžolė (Nepeta) N 45 (: katė, žolė), kiauliauogė (Solanum) S 325 (: kiaulė, uoga), kiaulpienė (Taraxacum) T 23 (: kiaulė, pienė), kiškiagrikis (Luzula) L 289 (: kiškis, grikis), kiškiakopūstis (Oxalis) O 130 (: kiškis, kopūstas), mamutmedis (Sequoiadendron) S 253 (: mamutas, medis), meškauogė (Arctostaphylos) A 489        (: meška, uoga), musmedis (Quassia) Q 1 (: musė?, medis), ožiarūtis (Galega) G 16 (: ožys, rūta), ožkarožė (Epilobium) E 70 (: ožka, rožė), paukštpienė (Ornithogalum) O 63 (: paukštis, pienė), pelėžirnis (Lathyrus) L 53 (: pelė, žirnis), stumbražolė (Hierochloe) H 143 (: stumbras, žolė), šunažolė (Dactylis) D 1 (: šuo, žolė), šungarstė (Erucastrum) E 155 (: šuo, garstis), šunmėtė (Clinopodium) C 582 (: šuo, mėta), šunobelė (Rhamnus) R 53 (: šuo, obelis), šunramunis (Tripleurospermum) T 208 (: šuo, ramunė), šunvyšnė (Atropa) A 629 (: šuo, vyšnia), varnalėša (Arctium) A 484 (: varna, lėša „lapas“?, žr. Gaivenis 1985: 169), varnauogė (Empetrum) E 61       (: varna, uoga), vilkauogė (Paris) P 48 (: vilkas, uoga), vištapienė (Gagea) G 1 (: višta, pienė), zuikrugis (Pogonatum) P 389 (: zuikis, rugys), zuiksalotė (Mycelis) M 239 (: zuikis, salota), žalčialunkis (Daphne) D 22 (: žaltys, lunkas?), žvirbliarūtė (Fumaria) F 124 (: žvirblis, rūta);

5)  dūriniai, nurodantys augalo vegetacijos ar žydėjimo laiką (6 pavadinimai), pvz.: gegužlinis (Polytrichym) P 440 (: gegužė, linas „žydintis gegužę“), jonpapartis (Matteuccia) M 80 (: Jonas, papartis; „švento Jono papartis“, žr. Genelytė 2005: 51), jonažolė (Hypericum) H 226      (: Jonas, žolė; „švento Jono žolės“), juozažolė (Hyssopus) H 248 (: Juozas, žolė; „Juozo žolė“), naktižiedė (Silene) S 281 (: naktis, žiedas „augalo žiedai išsiskleidžia ir kvepia vakare arba naktį“), raktažolė (Primula) P 521 (: raktas, žolė; „švento Petro raktai (pavasarį labai anksti pražysta)“). Reikėtų pastebėti, kad augalai su krikščioniškais vardais pradėjo formuotis įvedus krikščionybę. Šie asmenvardžiai augalų pavadinimuose atsirado todėl, kad jų žydėjimo ir rinkimo metas sutapo „su bažnyčios nustatytomis bei įvairių šventųjų garbinimui skirtomis datomis – šventėmis, su tai šventei būdingais metų laiko požymiais“ (Lipskienė, 1977, 192 – 193). Pavyzdžiui, su šv. Jono vardu šios žolės (t. y. jonažolės) pavadinimas siejamas netgi ir vokiečių bei anglų kalbose, plg. vok. Johanniskraut, angl. Saint-Johnswort. 

6)  sudurtiniai augalų pavadinimai, kurių sandų tarpusavio santykis individualus, sunkiai nusakomas (2 pavadinimai), pvz.: bobramunis (Anthemis) A 408 (: boba, ramunė), gudobelė (Crataegus) C 774 (: gudas?, obelis);

7)   dūriniai, nurodantys augalo kilmę (1 pavadinimas), pvz.: zelandlinis (Phormium) P 222 (: Zelandija, linas), plg.: vok. neuseeländer Flachs, angl. New Zealand flax, rus. новозеландский лен.


Kaip atskirą augalų pavadinimų grupę būtų galima išskirti tokius sudurtinius terminus, kurie, matyt, yra pusiau vertiniai, nes atskirai nevartojami pirmieji jų sandai. Tai augalų pavadinimai (iš viso rasti 22), turintys antrąjį dėmenį -dumblis, -medis, -palmė, -pupė, -žolė, pvz.: 

sigmadumblis (Gyrosigma) G 238;

 
bombakmedis (Bombax) B 111, plg. rus. бомбакс, buksmedis (Buxus) B 217, plg. vok. Bucksbaum, angl. box(tree), ginkmedis (Ginkgo) G 127, plg. vok. Ginko(-Baum), angl. ginkgo, gutamedis (Palaquium) P 17, kampešmedis (Haematoxylum) H 5, kapokmedis (Ceiba) C 281, plg. vok. Kapokbaum, rus. капок, kukmedis (Taxus) T 31, krotonmedis (Croton) C 816, maumedis (Larix) L 39, miramedis (Commiphora) C 650, plg. vok. Myrrhabaum, angl. myrrhtree, rus. мира, palisandramedis (Jacaranda) J 1, plg. vok. Palisanderholzbaum, rus. палисандровое дерево, tikmedis (Tectona) T 34, plg. vok. Tickbaum, angl. teak, rus. тик, tungamedis (Aleurites) A 204, plg. angl. tung, rus. тунговое дерево; 

kalabarpupė (Physostigma) P 243, plg. vok. Calabarbohne, angl. Calabar bean, tongapupė (Dipteryx) D 156, plg. vok. Tonkabohne, angl. tonka-bean;

rapipalmė (Rhapis) R 62, plg. rus. рапис, sabalpalmė (Sabal) S 1, plg. vok. Sabal-Palme, sagopalmė (Metroxylon) M 169, plg. vok. Sagopalme, angl. sago-palm;

ciberžolė (Curcuma) C 856, indigažolė (Indigofera) I 20, plg. vok. Indigopflanze, monažolė (Glyceria) G 164, plg. angl. mannagrass, rus. манник.

Tų iš daiktavardinių sandų sudarytų determinatyvinių sudurtinių daiktavardžių, kurių leksinė reikšmė gerokai skiriasi nuo darybos reikšmės, pirmasis sandas antrąjį apibrėžia visai panašiai kaip ir paprastosios reikšmės sudurtiniuose daiktavardžiuose. Specifinį tokių dūrinių bruožą sudaro ypatingas santykis tarp leksinės ir darybos reikšmės (DLKG 1997: 152). Taigi šie dūriniai turi perkeltinę reikšmę.

Tokių augalų pavadinimus įvardijančių sudurtinių daiktavardžių yra palyginti nemažai. Pagal to santykio pobūdį galima išskirti tokias nedideles grupes:

1)  metoniminiai (žodžių darybos literatūroje dar vadinami bahuvrīhi) dūriniai (kai antruoju sandu tepasakoma augalo dalis, tačiau sudurtinis daiktavardis eina viso augalo pavadinimu) (24 pavadinimai), pvz.: akmengrūdis (Buglossoides) B 198 (: akmuo, grūdas), auksašaknė (Hydrastis) H 210 (: auksas, šaknis), cimbžieda (Plectranthus) P 358 (: cimba „cimbalas“?, žiedas), citrinvytis (Schisandra) S 148 (: citrina, vytis „plona, lanksti medžio šaka“), dyglėlapis (Acanthophyllum) A 35 (: dyglys, lapas), dumblabragis (Tolypella) T 127 (: dumblas, bragas „žiedų krūva vienoje vietoje“), dumblialaiškis (Alisma) A 210 (: dumblis, laiškas), ylvaisė (Anthoceros) A 417 (: yla, vaisius), kriaušlapė (Pyrola) P 606 (: kriaušė, lapas),  linlapis (Thesium) T 78 (: linas, lapas),  mararykštė (Cladophora) C 546 (: maras, rykštė „ilga, liauna medžio ar krūmo šakelė; vytis“), maurabragis (Chara) C 411 (: mauras, bragas),  maurašakis (Nitellopsis) N 85  (: mauras, šaka), mėnuliasėklis (Menispermum) M 129 (: mėnulis, sėkla), pėdlapis (Podophyllum) P 386 (: pėda, lapas),  pelžiedė (Ruscus) R 244 (: pelas „smulkus šiaudagalys, šapas“, žiedas), pinčiavaisis (Hydnocarpus) H 202 (: pintis „tokia medžio atauga, grybas, augantis ant pūvančio medžio“, vaisius), pipirlapė (Asarum) A 548 (: pipiras, lapas),  plaukalapė (Blepharostoma) B 100               (: plaukas, lapas), plunksnalapė (Myriophyllum) M 262 (: plunksna, lapas), pupalaiškis (Menyanthes) M 143 (: pupa, laiškas), vingiorykštė (Filipendula) F 53 (: vingis, rykštė), vynvytis (Parthenocissus) P 56 (: vynas, vytis „plona, lanksti medžio šaka“), žvynšaknė (Lathraea) L 51          (: žvynas, šaknis);

2)  metaforiniai dūriniai (kai įvardija augalą, kuris yra panašus į tai, kas kyla iš sandų reikšmės, kuo nors tai primena) (18 pavadinimų), pvz.: balnadantė (Leucodon) L 131 (: balnas, dantis), bitkrėslė (Tanacetum) T 15 (: bitė, krėslas), karpasiūlis (Ectocarpus) E 20 (: karpa?, siūlas, plg. gr. ektos – išorėje, karpos – vaisius), katpėdė (Antennaria) A 405 (: katė, pėda), laumakė (Dimorphotheca) D 122 (: laumė, akis), liūtpėdė (Leontopodium) L 101 (: liūtas, pėda), musėkautas (Dionaea) D 131 (: musė, kautas „apsiaustas“
), muskrėslė (Pulicaria) P 582 (: musė, krėslas), pelėvirkštis (Fallopia) F 12 (: pelė, virkštis), ragmaurė (Ceramium) C 337 (: ragas, mauras), rugiaveidė (Leymus) L 138 (: rugys, veidas), saulakis (Heliopsis) H 53 (: saulė, akis), saulašarė (Drosera) D 199 (: saulė, ašara), skiautalūpis (Epipactis) E 87 (: skiautas, lūpa), vandentinklis (Hydrodictyon) H 218 (: vanduo, tinklas), vilkdalgis (Iris) I 39 (: vilkas, dalgis), vyrskydė (Androsace) A 363 (: vyras, skydas), žemtaurė (Geocalyx) G 88 (: žemė, taurė);

3)  metoniminiai ir metaforiniai dūriniai (kai augalą įvardija pagal dalį, kuri yra kuo nors panaši į dūrinio sandais reiškiamą dalį) (13 pavadinimų), pvz.: briedgaurė (Nardus) N 17 (: briedis, gauras), briedlielė (Phyllitis) P 226 (: briedis, lielis „liežuvis“), driežlielė (Ophioglossum) O 38      (: driežas, lielis), gyvatbarzdė (Ophiopogon) O 40 (: gyvatė, barzda), jautakė (Buphthalmum) B 204 (: jautis, akis), kiškialūpis (Lagochilus) L 14 (: kiškis, lūpa), ožragė (Trigonella) T 205 (: ožys, ragas), siensparnis (Tetragonolobus) T 43 (: siena, sparnas), šunlielė (Cynoglossum) C 904 (: šuo, lielis), varnakojė (Coronopus) C 713 (: varna, koja), vilkaguonė (Hylomecon) H 222 (: vilkas, guonia „galva“), vilkakojė (Lycopus) L 312 (: vilkas, koja), žiognagė (Geum) G 113 (: žiogas, nagas).

Atskirai aptartinas augalo pavadinimas liaudiga (Chaiturus) C 395, kurį K. Gaivenis priskiria prie neaiškių darinių (Gaivenis 1985: 167), turintis ryškių morfoneminių kamieno pakitimų. Anksčiau šis augalo pavadinimas buvo vadinamas laudyga (Leonurus genties vardas). Tai lotyniškosios nomenklatūros sekinys, plg. leon „liūtas“, oyra „uodega“, sietinas su levas „liūtas“, žem. liaus, ir uodega. Susidūrus pirmojo pamatinio kamieno (lau-s) galo dvibalsiui au su antrojo kamieno (oudyg-a) pradžios dvibalsiu ou ~ uo, pastarasis buvo išmestas (Gedrimas 2004: 188).

Dauguma iš dviejų daiktavardinių sandų sudarytų sudurtinių augalų pavadinimų yra padaryti nusižiūrėjus į kitų kalbų atitikmenis. Tai vadinamieji sekiniai. Vienų išversti abu sudurtinio augalo pavadinimo dėmenys (paprastai sekant lotynų kalba), kitų – vienas, dar kiti skiriasi vienokia ar kitokia žodžių reikšme, atspalviu, pvz.: dyglėlapis (Acanthophyllum) A 35, plg. gr. akantha – dyglys, phyllon – lapas, pėdlapis (Podophyllum) P 386, plg. gr. poys, podos – koja, pėda, phyllon – lapas, stygadumblis (Chorda) C 474, plg. lot. chorda – styga, dantažolė (Dentaria) D 42, plg. lot. dens, dentis – dantis, vaškapalmė (Ceroxylon) C 382, plg. gr. keros – vaškas, xylon – medis,  žvakidumblis (Lychnothamnus) L 300, plg. gr. lychnos – žibintas, thamnos – keras, krūmas, duonmedis (Artocarpus) A 538, plg. gr. artos – duona, karpos – vaisius, ir kt.   

Kitų kalbų sekiniais taip pat laikytini ir šiek tiek abstraktesnę reikšmę turintys augalų pavadinimai, pvz.: petražolė (Petrosilinum) P 136 (: Petras, žolė), plg. vok. Petersilie, rus. петрушка; šunpetrė (Aethusa) A 133 (: šuo, Petras), plg. vok. Hundspetersilie. Pastarasis augalo pavadinimas turi tam tikrą netikrumo reikšmę, susijusią su menkinimu, niekinimu.

Kai kurių dažniau pasitaikančių sandų reikšmė yra abstraktesnė negu pamatinių daiktavardžių ir daugiau ar mažiau primena žodžių darybos afiksų (priešdėlių ar priesagų) reikšmę. Iš tokio pobūdžio pirmųjų sandų dažniausias yra pus-, kuriuo neretai yra pasakomas pavadinamo dalyko nepilnumas, netikrumas (DLKG 1997: 152). Rastas vienas tokio tipo augalo pavadinimas, pvz.: puskiparisis (Chamaecyparis) C 397 (: pusė, kiparisas). Tai taip pat kitų kalbų sekinys, plg.: vok. Scheinzypresse, Lebensbaumzypresse, angl. false-cypress, rus. кипарисовник.

Rasti ir du augalų genčių pavadinimai, kurių abu daiktavardiniai sandai yra lygiai savarankiški, vienas kito neaiškina, o pasako maždaug lygiai svarbias dūriniu žymimo augalo sudedamąsias dalis, ir kurių darybos reikšmę sudaro paprasta sandų reikšmių suma (tai sudedamieji, arba kopuliatyviniai, sudurtiniai augalų pavadinimai), pvz.: stieblapė (Fossombronia) F 77               (: stiebas, lapas), stieblapis (Caulophyllum) C 271 (: stiebas, lapas).

Sudurtinių augalų pavadinimų sandai tarpusavyje yra jungiami su jungiamaisiais balsiais ir be jų (kaip sujungti nagrinėjamų sudurtinių augalų pavadinimų sandai, žr. į 2 lentelę). 

Truputį daugiau negu pusė sudurtinių augalų pavadinimų su abiem daiktavardiniais sandais yra be jungiamųjų balsių (102 pavadinimai), kiti – su jungiamaisiais balsiais (93). Iš jungiamųjų balsių dažniausias yra -a- (jį turi daugiau nei pusė visų dūrinių su jungiamuoju balsiu – 64). Toliau pagal dažnumą eina -ia-, -ė-. Vienas kitas pavyzdys rastas su -i-, -io-. Daugumos sudurtinių augalų pavadinimų jungiamasis balsis sutampa su pirmuoju sandu paimto daiktavardžio kamienu, pvz.: pelėžirnis, rugiaveidė, vaškapalmė ir kt. Tačiau nėra retenybė ir tokie dūriniai, kurių jungiamojo balsio vartojimą nulemia ne kamiengalis, pvz.:  dyglėlapis, jūrasmiltė, rožiasamanė ir kt.

 Atsižvelgiant į pirmuoju sandu virstančio daiktavardžio kamieną, būtų galima išskirti tokias sudurtinių augalų pavadinimų su abiem daiktavardiniais sandais būdingiausias jungiamųjų balsių vartojimo tendencijas:

1) a kamieno daiktavardžiai vienodai jungiami be jungiamųjų balsių (40 pavadinimų), pvz.: jonpapartis, vynmedis; ir su jungiamuoju balsiu -a- (40), pvz.: lauramedis, šilagėlė;

2) o kamieno daiktavardžiai truputį dažniau jungiami be jungiamojo balsio (21), pvz.: alyvpalmė, sienžolė, kiti – su jungiamuoju balsiu -a- (19), pvz.: kavamedis, meškauogė;

3) ė kamieno daiktavardžiai dažniausiai jungiami be jungiamojo balsio (20), pvz.: bitkrėslė, žemuogė; gerokai rečiau – su jungiamaisiais balsiais -ė- (3), pvz.: musėkautas, pelėžirnis, ir -ia- (2), pvz.: kiauliauogė, rožiasamanė;

4) i kamieno daiktavardžiai dažniau yra jungiami su jungiamuoju balsiu -ia- (3), pvz.: blužniapapartis, ugniažolė, ir su jungiamuoju balsiu -a- ( 2), pvz.: širdažolė, dantažolė; po vieną atvejį rasta su jungiamuoju balsiu -i-, pvz.: naktižiedė, ir be jungiamojo balsio, pvz.: smiltlendrė;

5) ia kamieno daiktavardžiai dažniau jungiami su jungiamuoju balsiu -ia- (16), pvz.: dygliakrūmis, drugiakrūmis, rečiau – be jungiamojo balsio (9), pvz.: paukštpienė, zuiksalotė;

6) u kamieno daiktavardžiai jungiami su jungiamuoju balsiu -a- (1), pvz.: cukranendrė, iu kamieno – ir su jungiamuoju balsiu -ia- (1), pvz.: kryžiadumblis, ir be jungiamojo balsio (1), pvz.: popiermedis;

7) io kamieno daiktavardžiai jungiami be jungiamojo balsio (2), pvz.: girmėtė, narytžolė;

8) priebalsinių kamienų daiktavardžiai jungiami be jungiamojo balsio (8), pvz.: šunmėtė, vandentinklis.

2 lentelė. Sudurtinių augalų pavadinimų iš dviejų daiktavardžių sandų jungimas

	Kamienai
	Jungiamieji balsiai
	Be jungiamojo balsio

	
	-a-
	-ia-
	-o-
	-ė-
	-i-
	-io-
	

	a kamienas
	40
	1
	–
	–
	–
	–
	40

	o kamienas
	19
	–
	–
	–
	–
	–
	21

	ė kamienas
	–
	2
	–
	3
	1
	–
	20

	i kamienas
	2
	3
	–
	–
	1
	–
	1

	ia kamienas
	1
	16
	–
	1
	–
	1
	9

	u kamienas
	1
	–
	–
	–
	–
	–
	–


	iu kamienas
	        –
	        1
	–
	–
	–
	–
	         1

	io kamienas
	 –
	–
	–
	–
	–
	–
	2

	Priebalsinis kamienas
	1
	–
	–
	–
	–
	–
	8

	Iš viso
	       64
	22
	–
	4
	2
	1
	102


Didžiausia sudurtinių augalų pavadinimų dalis turi galūnes -ė (111 pavadinimų), pvz.: alyvpalmė, citrinžolė, perkūnropė, bei -is (103), pvz.: inkstpapartis, maurašakis, šunramunis. Labai nedaug tėra dar kitokias galūnes turinčių dūrinių – tai -a (2), pvz.: cimbžieda, varnalėša, bei -as (1), pvz.: musėkautas. 

Įdomu buvo patyrinėti ir sudurtinių augalų pavadinimų su dviem daiktavardžių sandais galūnių vartojimo polinkius.

Dažniausiai sudurtinio augalo pavadinimo galūnė su antrojo sando pamatinio žodžio galūne  nesutampa (iš viso 118 augalų pavadinimų). Pastebėtina, kad galūnės sutampa tada, kai antruoju sandu eina koks nors augalo pavadinimas (iš viso 99):

-medis (42), pvz.: popiermedis, riešutmedis ir kt.;

-žolė (28), pvz.: dantažolė, raktažolė ir kt.;

-dumblis (16), pvz.: plunksnadumblis, stygadumblis ir kt.

-palmė (7), pvz: alyvpalmė, kaulapalmė ir kt.

-papartis (3), pvz.: inkstpapartis, jonpapartis ir kt.

-pienė (3), pvz.: kiaulpienė, paukštpienė ir kt.

-žirnis (2), pvz.: avinžirnis, pelėžirnis.

-rožė (2), pvz.: piliarožė, ožkarožė.

Taip pat ir kiti augalų pavadinimai (pvz., grikis, kėnis, ropė ir kt.), einantys antruoju sudurtinio augalo pavadinimo sandu, tačiau jų rasta tik po vieną kitą atvejį.

Kai pamatiniu žodžiu eina ne augalo pavadinimas, dažniausiai galūnės nesutampa (išskyrus, pvz., pelėvirkštis, saulakis, vilkdalgis, žemtaurė, tačiau tokie atvejai yra pavieniai).

3. 1. 2. Dūriniai iš būdvardžio ir daiktavardžio


Sudurtiniai augalų pavadinimai, kurių pirmasis sandas yra būdvardinis, antrasis – daiktavardinis (iš viso rasti 47 pavadinimai), pagal sandų reikšmių tarpusavio santykį taip pat yra determinatyviniai: čia pirmasis sandas visada apibrėžia ir paaiškina antrąjį. Tokių dūrinių leksinė reikšmė, palyginti su jų darybos reikšme, dažniau yra tiesioginė, rečiau – perkeltinė. Perkeltinės reikšmės dūriniai dažniausiai yra bahuvrīhi tipo (DLKG 1997: 154).


Iš būdvardžio ir daiktavardžio padarytų sudurtinių augalų pavadinimų, kurių leksinė reikšmė maždaug sutampa su darybos reikšme, pirmasis (būdvardinis) sandas iškelia dūriniu pasakomam dalykui būdingą ypatybę, išskiriančią jį iš kitų tos pačios rūšies ar grupės (nurodytos antruoju sandu) dalykų. Pagal tai visus šiuos dūrinius būtų galima suskirstyti į tokias grupes:


1)  daiktavardiniu sandu pasakomas augalas, o būdvardiniu – spalva arba atspalvis (5 pavadinimai), pvz.: juodmedis (Diospyros) D 140 (: juodas, medis), juodžolė (Actaea) A 86             (: juoda, žolė), mėlžolė (Isatis) I 60 (: mėlas „mėlynas“, žolė), raudonmedis (Schinopsis) S 145       (: raudonas, medis), žaliamūsis (Scytonema) S 200 (: žalias, mūsas „bot. paprastasis pelėsis; pelėjūnas“); 


     2)   daiktavardiniu sandu pasakomas augalas, o būdvardiniu – to augalo ar jo dalies forma, pavidalas (5 pavadinimai), pvz.: ilgadumblis (Macrocystis) M 5 (: ilgas, dumblis), ilgmoliūgis (Lagenaria) L 10 (: ilgas, moliūgas), laibadumblis (Actinastrum) A 90 (: laibas, dumblis), smulkiadumblis (Microcystis) M 176 (: smulkus, dumblis), šeivamedis (Sambucus) S 75   (: šeivas, medis);   


      3)  daiktavardiniu sandu pasakomas augalas, o būdvardiniu – kuri kita augalo ypatybė (8 pavadinimai), pvz.: durnaropė (Datura) D 28 (: durna, ropė), glitadumblis (Gloeocapsa) G 151        (: glitus, dumblis), gražgarstė (Eruca) E 153 (: gražus, garstis), kietpapartis (Ceratopteris) C 368    (: kietas, papartis), sausmedis (Lonicera) L 229 (: sausas, medis), šventadagis (Cnicus) C 594        (: šventas, dagys), šventagaršvė (Augelica) A 383 (: šventa, garšva), šventmedis (Clerodendrum) C 576 (: šventas, medis);

4) daiktavardiniu sandu pasakomas augalas, o būdvardiniu – antruoju sandu žymimo augalo skonis (1 pavadinimas), pvz.: saldymedis (Glycyrrhiza) G 175 (: saldus, medis).


Įdomesnis šioje grupėje yra augalo pavadinimas saldymedis. Jo darybą P. Skardžius, remdamasis žodžiu saldybžolė, aiškina taip: saldymedis gali būti kilęs iš saldybmedis (: saldybė, medis). P. Skardžius prie to dar priduria, kad „jeigu tik saldybžolė savo ruoštu pagal saldybę nėra perdirbta iš *saldyžolės“ (Skardžius, 1996, 421). Ši abejonė gali būti ir pagrįsta, nes turime žodžius saldymėsis, saldyledis, o šalia būdvardžio saldžiarūgštis – ir jo variantą saldyrūgštis. Taigi šiuo atžvilgiu žodžio saldymedis darybą būtų galima aiškinti ir kiek kitaip: saldym(as) + medis (Gaivenis 1985: 168).


Dūriniai, kurių leksinė ir darybos reikšmė daugiau skiriasi, labai panašūs į dūrinius su dviem daiktavardiniais sandais. Paprastai tai būna metoniminiai (bahuvrīhi tipo) dūriniai (12 pavadinimų), pvz.: baltašaknė (Polygonatum) P 414 (: balta, šaknis), juodgrūdė (Nigella) N 72 (: juodas, grūdas), kietagrūdis (Lithospermum) L 206 (: kietas, grūdas), kietavarpė (Cynosurus) C 907          (: kieta, varpa),  plačvarpis (Platycodon) P 356 (: plati, varpa), lipniasėklis (Pittosporum) P 320     (: lipni, sėkla), plikšakis (Gymnocladus) G 227 (: plika, šaka), saldišaknė (Grycyrrhiza) G 175        (: saldi, šaknis), sausakrūmis (Sarothamnus) S 105 (: sausas, krūmas), skaistažiedė (Chrysanthemum) C 480 (: skaistus, žiedas), storlapis (Crassula) C 769 (: storas, lapas), žilakrūmis (Elaeagnus) E 25 (: žilas, krūmas).

Rasti ir keturi metaforiniai dūriniai, pvz.:  pūstabriaunė
 (Cenolophium) C 295 (: pūsta, briauna), pūstatauris (Physostegia) P 241 (: pūsta, taurė), šaltalankis (Hippophae) H 152 (: šaltas, lankas), šalpusnis (Tussilago) T 271 (: šalta, pusnis). Pastarąjį augalo pavadinimą, tik kitokios formos (šaltapusnė), mini P. Skardžius. Jis teigia, jog „viena iš būdingiausių mūsų sudėtinių žodžių ypatybių yra ta, kad jie iš senovės daug kur lig šiol yra išlaikę pilnus pirmosios sudaromosios dalies kamienus“ (Skardžius 1996: 415 – 416). Taigi dabartinio augalo pavadinimo pirmasis sandas, matyt, šiuo atveju bus sutrumpėjęs. Šį augalo pavadinimą taip pat savo straipsnyje mini ir K. Gaivenis, tačiau jis jau priskiria šalpusnį prie neaiškių darinių (žr. Gaivenis 1985: 167).


Taip pat rasta 12 mišraus perkėlimo (metoniminiai ir metaforiniai) augalų pavadinimų, pvz.:  bukasnapė (Amblystegium) A 289 (: bukas, snapas), baltagalvė (Leucanthemum) L 126 (: balta, galva), dvilypdantė (Ditrichum) D 160 (: dvilypis, dantis), dvyndantė (Dicranum) D 89 (: dvynas „dvigubas“, dantis), geltragis (Xanthoceras) X 5 (: geltas „geltonas“, ragas), gražiasnapė (Eurhynchium) E 224 (: gražus, snapas), ilgalūpė (Corallorhiza) C 678 (: ilga, lūpa), juodgalvė (Prunella) P 538 (: juoda, galva), kreivadantė (Anomodon) A 401 (: kreivas, dantis), melsvapėdė (Merismopedia) M 152 (: melsva, pėda), plačragis (Platycerium) P 354 (: platus, ragas), trumpakuodė (Brachyscome) B 139 (: trumpas, kuodas). 


Kaip ir augalų pavadinimai iš dviejų daiktavardinių sandų, taip ir dalis šios grupės dūrinių nėra originalūs, o klasikinių kalbų (daugiausia graikų) sekiniai, pvz.: dvilypdantė (Ditrichum) D 160, plg.: gr. dis – dvigubas, thrix, trichos – plaukas; geltragis (Xanthoceras) X 5, plg.: gr. xanthos – geltonas, keras – ragas; kietpapartis (Ceratopteris) C 368, plg.: gr. keras – ragas, pteris – papartis; plikšakis (Gymnocladus) G 227, plg. gr. gymnos – plikas, nuogas, klados – šaka; plačragis (Platycerium) P 354, plg.: gr. platys – platus, keras – ragas; plačvarpis (Platycodon) P 356, plg.: gr. platys – platus, kodon – varpas; saldišaknė (Glycyrrhiza) G 175, plg.: glykys – saldus, rhiza – šaknis; sausakrūmis (Sarothamnus) S 105, plg.: gr. saron – šluota, thamnos – krūmas, ir kt.

Daugiau kaip pusė sudurtinių augalų pavadinimų su pirmuoju būdvardiniu ir antruoju daiktavardiniu sandu yra vartojami su jungiamuoju balsiu (28 pavadinimai), kita dalis (19) – be jungiamojo balsio (žr. 3 lentelę). Dažniausias jungiamasis balsis yra -a- (22 sudurtiniai augalų pavadinimai iš visų dūrinių su jungiamuoju balsiu). Su kitokiais jungiamaisiais balsiais, t. y. -ia-, -i, -y-, tėra sudaryta vos po keletą augalų pavadinimų.

Atsižvelgiant į pirmuoju sandu virstančio būdvardžio kamieną, galima išskirti tokius sudurtiniams augalų pavadinimams su pirmuoju būdvardiniu ir antruoju daiktavardiniu sandu būdingiausius vartojimo polinkius:

1) a kamieno būdvardžiai dažniau yra jungiami su jungiamuoju balsiu -a- (20 pavadinimų), pvz.: ilgadumblis, šeivamedis, truputį rečiau – be jungiamojo balsio (15), pvz.: kietpapartis, raudonmedis;

2) u kamieno būdvardžiai vienodai dažnai jungiami ir su jungiamuoju balsiu -ia- (3), pvz.: gražiasnapė, lipniasėklis, ir be jungiamojo balsio (3), pvz.: gražgarstė, plačragis; taip pat -a- (2), pvz.: glitadumblis, skaistažiedė; su jungiamaisiais balsiais -i- ir -y- rasta tik po vieną pavyzdį, pvz.: saldymedis, saldišaknė;

3) ia kamieno būdvardžiai jungiami be jungiamojo balsio (1), pvz.: dvilypdantė, ir su jungiamuoju balsiu -ia- (1), pvz.: žaliamūsis.

3 lentelė. Sudurtinių augalų pavadinimų iš būdvardžio ir daiktavardžio sandų jungimas

	Kamienai
	Jungiamieji balsiai
	Be jungiamojo balsio

	
	-a-
	-ia-
	-i-
	-y-
	

	a kamienas
	20
	–
	–
	–
	15

	u kamienas
	2
	3
	1
	1
	3

	ia kamienas
	–
	1
	–
	–
	1

	Iš viso
	22
	4
	1
	1
	19


Dauguma sudurtinių augalų pavadinimų iš būdvardžio ir daiktavardžio turi galūnes -is  (26 pavadinimai), pvz.: kietagrūdis, šventadagis, žilakrūmis. Nedaug retesni sudurtiniai augalų vardai, kurių galūnė -ė (21), pvz.: baltašaknė, kreivadantė, melsvapėdė.

Dažniausiai sudurtinio augalo pavadinimo, sudaryto iš būdvardžio ir daiktavardžio, galūnė su antrojo sando pamatiniu žodžio galūne nesutampa (iš viso 33 augalų pavadinimai). Galūnės sutampa, kai pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (14), pvz.: durnaropė, ilgadumblis, juodmedis, juodžolė, kietpapartis ir kt.

3. 1. 3. Dūriniai iš veiksmažodžio formos ir daiktavardžio

Sudurtinių augalų pavadinimų, kurių pirmasis sandas remiasi veiksmažodžiu, o antrasis – daiktavardžiu, yra palyginti nedaug (7 pavadinimai). 

Veiksmažodinis šių sudurtinių augalų pavadinimų sandas būna nevienodas: vienų pirmasis sandas siejasi ar bent gali būti susietas (reikšme ir forma arba vien tik forma) su būtojo kartinio laiko veikiamuoju ar būtojo laiko neveikiamuoju dalyviu, kitų pirmasis sandas santykiauja apskritai su veiksmažodžiu ar tik su viena kuria jo pagrindine forma.

Pagal sandų tarpusavio santykį tiek vieni, tiek kiti dūriniai yra determinatyviniai (veiksmažodinis sandas apibrėžia daiktavardinį), tačiau pagal darybos ir leksinės reikšmės santykį jie gerokai skiriasi. 

Dauguma dūrinių su pirmuoju nedalyviniu veiksmažodiniu sandu yra tiesioginės reikšmės: jų daiktavardinis sandas žymi tos pačios rūšies dalyką kaip ir darinys, tik darinio reikšmė yra siauresnė, apibrėžta veiksmažodinio sando (4 pavadinimai), pvz.: knisažolė (Cynodon) C 902         (: kniso, žolė), puošmedis (Cercidiphyllum) C 373 (: puošė, medis), svilarožė (Althaea) A 271          (: svilo, rožė), vingursamanė (Scorpidium) S 186 (: vinguriavo, samana).

Dūriniai su pirmuoju dalyviniu sandu dažniausiai yra perkeltinės reikšmės: jų daiktavardinis sandas žymi kurią nors terminu įvardijamo augalo dalį, o veiksmažodinis sandas – su veiksmu susijusią ypatybę (2 pavadinimai), pvz.: skeltadantė (Fissidens) F 58 (: skeltas, dantis), skeltažiedis (Schizanthus) S 152 (: skeltas, žiedas).

Rastas tik vienas perkeltinės reikšmės sudurtinis pavadinimas su pirmuoju nedalyviniu veiksmažodiniu sandu, pvz.: slepišerė (Isoetes) I 62 (: slepia, šerys).

Kai kurie šios grupės sudurtiniai augalų pavadinimai nėra originalūs, o klasikinių kalbų (graikų, lotynų) sekiniai, pvz.: skeltadantė (Fissidens) F 58, plg.: lot. fissus – skeltas, dens – dantis; skeltažiedis (Schizanthus) S 152, plg.: gr. schizo – skilti, anthos – žiedas.

Dūriniai su pirmuoju veiksmažodiniu ir antruoju daiktavardiniu sandu yra vartojami su jungiamuoju balsiu: dažniau turi jungiamąjį balsį -a- (2 pavadinimai), pvz.: knisažolė, svilarožė, bei -i- (1 pavadinimas), pvz.: slepišerė. Kiti augalų genties pavadinimai sudaryti be jungiamųjų balsių (2), pvz.: puošmedis, vingursamanė. Dūriniai su pirmuoju dalyviniu dėmeniu turi jungiamąjį balsį   -a-, pvz.: skeltadantė, skeltažiedis.

Aptarti sudurtiniai augalų terminai paprastai turi galūnes -ė (5 pavadinimai), pvz.: knisažolė, svilarožė, bei -is (2), pvz.: puošmedis, skeltažiedis.

Sudurtinio augalo pavadinimo, sudaryto iš veiksmažodžio formos ir daiktavardžio, galūnė su antrojo sando pamatiniu žodžio galūne dažniau nesutampa (iš viso 4 augalų pavadinimai). Galūnės sutampa, kai pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas (3), pvz.: knisažolė, puošmedis, svilarožė.

3. 1. 4. Dūriniai iš skaitvardžio ir daiktavardžio

Sudurtinių augalų pavadinimų, kurių pirmasis sandas yra skaitvardinis, o antrasis – daiktavardinis, palyginti su anksčiau aptartais dūriniais iš dviejų daiktavardžių bei dūriniais, turinčiais pirmąjį būdvardinį sandą, yra gerokai mažiau (6 augalų pavadinimai).

Šios grupės sudurtinių augalų pavadinimų daiktavardžių pirmuoju sandu eina kiekinis skaitvardis. Skaitvardinis sandas paprastai determinuoja antrąjį, daiktavardinį, sandą, pvz.: dviguonė, dvikiautė, tridantė ir kt.

Iš skaitvardžio ir daiktavardžio padaryti sudurtinių augalų pavadinimai yra perkeltinės reikšmės (5 pavadinimai), pvz.: dviguonė (Listera) L 203 (: dvi, guonia „galva“), dvikiautė (Diatoma) D 74 (: du, kiautas),  keturdantė (Tetraphis) T 45 (: keturi, dantis), tridantė (Sieglingia) S 279 (: trys, dantis), viendienė (Hemerocallis) H 71 (: viena, diena).

Taip pat rastas vienas perkeltinės reikšmės augalo pavadinimas, laikytinas graikų kalbos sekiniu, pvz.: dvylikadeivė (Dodecatheon) D 165 (: dvylika, deivė), plg. Dodecatheon, gr. vienos iš raktažolių vardas, dodeka – dvylika, theos – dievybė.

Trys sudurtiniai augalų pavadinimai yra sudaryti su jungiamuoju balsiu -i-, pvz.: dviguonė, dvikiautė, tridantė, vienas – su jungiamuoju balsiu -a-, pvz.: dvylikadeivė.

Du sudurtiniai pavadinimai jungiami ir be jungiamojo balsio, pvz.: keturdantė, viendienė.

Visi šie aptarti sudurtiniai augalų pavadinimai turi galūnę -ė.

3. 2. Dūriniai su veiksmažodiniu antruoju sandu

Dūriniai su veiksmažodiniu antruoju sandu sudaro 8,5 proc. visų sudurtinių augalų pavadinimų (26 pavadinimai). Daugumos jų pirmasis sandas yra daiktavardinis (24 augalų pavadinimai). Sudurtiniai augalų pavadinimai su pirmuoju būdvardiniu ir įvardiniu sandais yra gerokai retesni (tik po 1 pavadinimą).

3. 2. 1. Dūriniai iš daiktavardžio ir veiksmažodžio

Dauguma sudurtinių augalų pavadinimų iš daiktavardžio ir veiksmažodžio gali būti siejami su tokiu daiktavardžio ir veiksmažodžio junginiu, kurio daiktavardžiu yra pasakomas veiksmažodžiu reiškiamo veiksmo objektas (20 augalų pavadinimų), pvz.: akišveitė (Euphrasia) E 217 (: akis, šveitė), blakėžudė (Cimicifuga) C 495 (: blakė, žudė), gaurometis (Epilobium) E 70      (: gauras, metė), gleiviakrekis (Gloeotrichia) G 157 (: gleivė, kreko, krekti „tirštėti, krešėti“), kraujalakė (Sanguisorba) S 82 (: kraujas, lakė), kuokanešis (Gomphonema) G 189 (: kuoka, nešė), lietvaris (Falcaria) F 10 (: lietus, varė), maurakulis (Volvox) V 162 (: mauras, kula, kulti), pumpakrekis (Rivularia) R 156 (: pumpa, kreko), rasakila (Alchemilla) A 182 (: rasa, kilo), smiltagraibė (Moehringia) M 205 (: smiltis, graibė), uolaskėlė (Saxifraga) S 114 (: uola, skėlė), vaisgina (Ajuga) A 172 (: vaisius, gina), vandenkrėtis (Anabaena) A 324 (: vanduo, krėtė), vandenplūkis (Hydrocharis) H 214 (: vanduo, plūko, plūkti „tekėti, sroventi“), žvynakrėtis (Aphanizomenon) A 445 (: žvynas, krėtė).

Keletas tokių dūrinių, turinčių antrąjį sandą -sargė, irgi laikytini veiksmažodiniais (plg. Gaivenis 1985: 169 – 170), pvz.: kalnasargis (Selinum) S 231 (: kalnas, sergėti), krūmsargė (Cucubalus) C 837 (: krūmas, sergėti),  liūnsargė (Scheuchzeria) S 143 (: liūnas, sergėti), vandensargė (Zannichellia) Z 3 (: vanduo, sergėti).

Šios rūšies sudurtiniai augalų pavadinimai (daiktavardžiai) kiek primena veiksmažodinius priesagų ir galūnių darybos daiktavardžius ir gali būti suskirstyti į panašias grupes. Tad sąlygiškai šiuos augalų genčių pavadinimus būtų galima priskirti prie sudurtinių daiktavardžių, kurie yra labai artimi veikėjus ir veiksmažodinės ypatybės turėtojus žymintiems vediniams. 

Gerokai rečiau šios grupės pirmuoju sandu pasakomas ne veiksmo objektas, bet jo vieta, laikas, pobūdis, subjektas arba dar koks kitas dalykas (4 pavadinimai), pvz.: saulėgrąža
 (Helianthus) H 38 (: saulė, gręžti, žr. Gaivenis 1985: 169), siendriekė (Thladiantha) T 81 (: siena, driektis), tinklagijis (Dictyosiphon) D 101 (: tinklas, gijo), vilkžvelgė (Nonea) N 96 (: vilkas, žvelgė).

Kiek per pusę sudurtinių augalų pavadinimų su daiktavardiniu ir veiksmažodiniu sandais turi jungiamuosius balsius (15). Kiti nagrinėjami augalų pavadinimai jungiamojo balsio neturi (9).

Dažniausias jungiamasis balsis yra -a- (10 sudurtinių augalų pavadinimų iš visų šio tipo dūrinių su jungiamuoju balsiu). Su kitokiais jungiamaisiais balsiais, t. y. -ė-, -ia-, -i-, -o-, tėra sudaryta vos po keletą augalų pavadinimų. Atsižvelgiant į pirmuoju sandu imamo daiktavardžio kamieną, galima išskirti tokius sudurtiniams augalų pavadinimams su pirmuoju daiktavardiniu ir antruoju veiksmažodiniu sandu būdingiausius jungiamųjų balsių vartojimo polinkius:

1) a kamieno dažniausiai jungiami su jungiamuoju balsiu -a- (5 pavadinimai), pvz.: kraujalakė, maurakulis, bei be jungiamojo balsio (3), pvz.: krūmsargė, vilkžvelgė;

2) o kamieno dažniau jungiami su jungiamuoju balsiu -a- (4 pavadinimai), pvz.: kuokanešis, rasakila, be jungiamojo balsio rastas tik vienas pavadinimas, pvz.: siendriekė;

3) ia kamieno – be jungiamojo balsio, pvz.: vaisgina;

4) ė kamieno jungiami su jungiamaisiais balsiais -ė- (2), pvz.: blakėžudė, saulėgrąža, bei -ia- (1), pvz.: gleiviakrekis;

5) i kamieno – su jungiamaisiais balsiais -a- ir  -i- (po 1), pvz.: smiltagraibė, akišveitė;

6) u kamieno rastas tik vienas pavyzdys be jungiamojo balsio, pvz.: lietvaris;

7) priebalsinio kamieno visi jungiami be jungiamojo balsio (3), pvz.:  vandenkrekis, vandenplūkis.

4 lentelė. Sudurtinių augalų pavadinimų iš daiktavardžio ir veiksmažodžio sandų jungimas

	Kamienai
	Jungiamieji balsiai
	Be jungiamojo balsio

	
	-a-
	-ė-
	-ia-
	-i-
	-o-
	

	a kamienas
	5
	–
	–
	–
	1
	3

	o kamienas
	4
	–
	–
	–
	–
	1

	ia kamienas
	–
	–
	–
	–
	–
	1

	ė kamienas
	–
	2
	1
	–
	–
	–

	i kamienas
	1
	–
	–
	1
	–
	–

	u kamienas
	–
	–
	–
	–
	–
	1

	priebalsinis kamienas
	–
	–
	–
	–
	–
	3

	Iš viso
	10
	2
	1
	1
	1
	9


Nagrinėjamų sudurtinių augalų pavadinimų galūnės esti gana įvairios: vyrauja augalų pavadinimai su galūne -is (11 pavadinimų), pvz.: citrinvytis, kuokanešis, ir su galūne -ė (10), pvz.: siendriekė, vilkžvelgė. 

Trys pavadinimai turi galūnę -a, pvz.: rasakila, saulėgrąža, vaisgina.

3. 2. 2. Dūriniai iš būdvardžio ar būdvardinio prieveiksmio ir veiksmažodžio

Skirstant dūrinius pagal tai, iš kurios kalbos dalies žodžių yra kilę jų sandai, būdvardinius ir prieveiksminius sandus turinčius darinius, žinoma, tiktų išskirti. Tačiau daugeliu atvejų, kai antrasis sandas yra veiksmažodis, toks būdvardžio ir būdvardinio prieveiksmio skyrimas yra nelengvas. Reikšmės atžvilgiu dažniausiai patogiau tokius sandus sieti su būdvardiniais prieveiksmiais (Keinys 1983: 115).

Rastas tik vienas sudurtinis pavadinimas iš būdvardžio ar būdvardinio prieveiksmio ir veiksmažodžio, pvz.: plikaplaiskė (Neottianthe) N 41 (: plikai, plaiskyti). Kai pirmasis tokių dūrinių sandas siejasi su prieveiksmiu, juo yra charakterizuojamas antruoju sandu reiškiamas veiksmas, pavyzdžiui, kaip ir minėtame pavyzdyje – „tai, kas plikai plaiskosi“. Tačiau jeigu pirmasis sandas siejasi su būdvardžiu, jis gali būti suprantamas ir kaip žymintis veiksmo objektą ar jo ypatybę.

Nagrinėjamas sudurtinis augalo pavadinimas yra moteriškosios giminės, su jungiamuoju balsiu -a-. 

3. 2. 3. Dūriniai iš įvardžio ir veiksmažodžio


Rastas tik vienas sudurtinis augalo pavadinimas, kurio pirmasis sandas remiasi įvardžiu, o antrasis – veiksmažodžiu, pvz.: savisukė (Periploca) P 124 (: save, suko). Šio dūrinio pirmuoju sandu pasakomas antruoju sandu reiškiamo veiksmo objektas. Galime manyti, kad jis yra priartėjęs prie veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimų.

3. 3. Kiti dūriniai


Sudurtinių augalų pavadinimų, turinčių antrąjį sandą ne iš daiktavardžio ir ne iš veiksmažodžio, bet iš kurios kitos kalbos dalies žodžio, yra labai nedaug (rasti tik 3 augalų pavadinimai). Rasti du dūriniai, kurių antruoju sandu paimtas būdvardis, o pirmuoju – daiktavardis, bei vienas sudurtinis pavadinimas su skaitvardiniu antruoju sandu.

3. 3. 1. Dūriniai iš daiktavardžio ir būdvardžio


Rasti du šios grupės sudurtiniai augalų pavadinimai, pvz.: gegužraibė (Orchis) O 52            (: gegužė, raiba), sniegžydrė (Chionodoxa) C 455 (: sniegas, žydras).


Abu pavadinimai yra moteriškosios giminės, be jungiamųjų balsių.

3. 3. 2. Dūriniai iš daiktavardžio ir skaitvardžio

Rastas tik vienas šio tipo dūrinys, pvz.: miežvienis (Hordelymus) H 170 (: miežis, vienas). Jis yra vyriškosios giminės, be jungiamojo balsio.

4. Galūnių vediniai

Terminų darybai labai paranki ir reikšmės atžvilgiu artima, tiesiog giminiška, priesaginei darybai yra žodžių daryba su galūnėmis (Keinys 1980: 75). 

Galūnių vediniai augalų gentims pavadinti vartojami retokai, tačiau už priešdėlių vedinius šios srities terminijoje vis dėlto yra populiaresni (iš viso rasti 96 galūnių vediniai, arba 10, 9 proc. visų darinių). Pagal darybos reikšmę bei pamatinių žodžių pobūdį jie skiriami į dvi grupes – vardažodžių ir veiksmažodžių vedinius, žyminčius ypatybės turėtojų pavadinimus. Pirmiausiai yra aptariami vardažodiniai vediniai, nes jų grupė didžiausia (iš viso 78 augalų pavadinimai). Galūnės pateikiamos pagal darumą.

4. 1. Vardažodžių vediniai

Galūniniai augalų genčių pavadinimai iš vardažodžių, kurie yra vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, daromi iš daiktavardžių ir būdvardžių. 

Dažniausi yra galūnės -ė vediniai (51 pavadinimas), gerokai retesni – -is (-ys) (12), -ius  (8 pavadinimai), -a  (4) bei  -as  (3) vediniai (žr. 5 lentelę, psl. 49).
Pamatiniu žodžiu paprastai įvardijamos augalo savybės ar išvaizda, nurodomas panašumas į kokį nors gyvūną arba daiktą, kilmės vieta (vietovė arba augimo sąlygos), pažymimos gydomosios savybės.

Galūnės -ė vediniai

Šio darybos tipo vediniai dažniausiai yra išvesti iš daiktavardžių (28 pavadinimai), pvz.: agurklė (Borago) B 113 (: agurklas „agurkas“), apuokė (Trichocolea) T 170 (: apuokas), ąsotė (Blasia) B 96 (: ąsotis), ašarė (Coix) C 625 (: ašara), bajorė (Centaurea) C 297 (: bajoras), barzdė (Barbula) B 12 (: barzda), blakstienė (Ptilidium) P 574 (: blakstiena), druskė (Salsola) S 51            (: druska), ežerė (Rhynchostegium) R 114 (: ežeras), glindė (Pedicularis) P 78 (: glinda „utėlės kiaušinėlis“), kulkšnė (Astragalus) A 595 (: kulkšnis), kupstė (Elachista) E 23 (: kupstas), kurklė (Batrachium) B 17 (: kurkliai „kurkulai; susivėlusių siūlų, vilnų ir pan. gabužas“ LKŽ VI 958), maurė (Spirodela) S 456 (: mauras), miglė (Poa) P 372 (: migla), pienė (Sonchus) S 349 (: pienas), plautė (Pulmonaria) P 585 (: plaučiai), plunksnė (Ptilium) P 577 (: plunksna), raganė (Clematis) C 558 (: ragana), smiltė (Arenaria) A 497 (: smiltis), šilingė (Lysimachia) L 322 (: šilingas, žr. Gaivenis 1985: 173), taukė (Symphytum) S 555 (: taukai), tinklė (Kurzia) K 34 (: tinklas), tūbė (Verbascum) V 32 (: tūbas „veltinys“ LKŽ XVI 1065), ), uodegė (Isothecium) I 70 (: uodega), vanagė (Hieracium) H 102 (: vanagas), žiemė (Vinca) V 120 (: žiema), žvirgždė (Acinos) A 73        (: žvirgždas).

Nepakankamai aiškios darybos yra augalo pavadinimas guostė (Cnidium) C 596. Jį K. Gaivenis siūlo sieti su žodžiu guostas „kuokštas, guotas“ (Gaivenis 1985: 173).

 
Galūnių vediniai, padaryti iš būdvardžių, sudaro kur kas mažesnę dalį (18 pavadinimų). Jie žymi augalą pagal jų išorinę ypatybę:

a) spalvą, pvz.: balzganė (Leucobryum) L 129 (: balzganas),  drignė (Hyoscyamus) H 224   (: drignas „margas“ LKŽ II 708 – 709), gelsvė (Levisticum) L 136 (: gelsvas), geltė (Serratula) S 255 (: geltas), melsvė (Hosta) H 178 (: melsvas), raudė (Rubia) R 204 (: raudas), žydrė (Muscari) M 235 (: žydras), žilė (Senacio) S 235 (: žilas);

b) išvaizdą ar kokias nors kitas augalo savybes, pvz.: aklė (Galeopsis) G 19 (: aklas), blizgė (Lunaria) L 276 (: blizgus), dygė (Calliergon) C 39 (: dygus), linksmė (Hyacinthoides) H 198           (: linksmas),  sprigė (Impatiens) I 12 (: sprigis „vikrus, nenustygstantis vietoje“ LKŽ XIII 512), strugė (Brachypodium) B 125 (: strugas „trumpas“ LKŽ XIII 998), šustinė (Luronium) L 287         (: šustinas „troškintas“), tranšė (Aulacomnium) A 638 (: tranšus „trąšus“ LKŽ XVI 576), trumpė (Brachythecium) B 128 (: trumpas), trupsnė (Fragilaria) F 89 (: trupsnus).

Svarstytinas augalo pavadinimas lieknė (Paludella) P 21. Galbūt tai galūnės vedinys iš būdvardžio lieknas. Tačiau P. Skardžius teigia, kad „šalia būdvardžių mūsų kalboje yra ir priesagos -na- daiktavardžių, kurių dalis yra arba gali būti sudaiktavardėję senoviniai būdvardžiai“ (Skardžius 1996: 217). Taigi šį augalo pavadinimą galima sieti ir su daiktavardžiu lieknas „lygi klampi vieta, raistas, pelkė“.

Rasti ir keli augalų pavadinimai, dėl kurių darybos pamato abejojama, pvz.: linkė (Tortella) T 139 (: linkas? „kreivas, sukumpęs“ LKŽ VII 534; galbūt sietina ir su veiksmažodžiu linko, linkti?), lūgnė (Nuphar) N 106 (: lūgnas? „paprastoji vandens lelija“ LKŽ VII 672; galbūt tai priesagos -nė vedinys, sietinas su daiktavardžiu lūgas? „upės užliejama dubi vieta; klampi upės atšaka“ LKŽ VII 671). Svarstytinas ir augalo pavadinimas dvynė (Cosmarium) C 741 (: dvynas? „gimęs kartu su kitu, dvigubas; dvynys“; dvynas? „toks augalo vardas“).

Galūnės -is (-ys) vediniai

Didesnė dalis šios galūnės vedinių remiasi daiktavardžiais (8 pavadinimai), pvz.: burbulis
 (Trollius) T 223 (: burbulas), duonis (Eleocharis) E 37 (: duona), garbenis (Cephalanthera) C 320   (: garbena „garbana“ LKŽ III 115), pūslys (Oocystis) O 31 (: pūslė), ratilis (Callistephus) C 49      (: ratilas), šakys (Pteridium) P 565 (: šaka), šaukštis (Petasites) P 130 (: šaukštas), vikšris (Juncus) J 22 (: vikšras).

Vediniai, turintys būdvardinius pamatinius kamienus, sudaro nedidelę dalį (4 pavadinimai). Pamatiniu būdvardžiu paprastai žymima kokia nors augalui būdinga ypatybė, pvz.: aštrys (Stratiotes) S 519 (: aštrus), gailis (Ledum) L 82 (: gailus), kietis (Artemisia) A 525 (: kietas), vėlyvis (Colchicum) C 630 (: vėlyvas).

Rasti ir keli augalų pavadinimai, dėl kurių darybos pamato abejojama, pvz.: blandis (Platanthera) P 347 (: blandus? „tamsus, apsiblausęs, neaiškus“ LKŽ I 884; galbūt sietinas su blendė, blęsti? „niauktis, blaustis; giedrytis, šviestis, blandytis“), kežys (Spergula) S 390 (: kežas? „mažas, kumpas nususęs medis“; galbūt sietinas su veiksmažodžiu keža, kežėti? „labai pamažu, skurdžiai augti; kerotis palei žemę“ LKŽ V 679).

Galūnės -ius vediniai


Visi galūnės -ius vediniai yra padaryti iš daiktavardžių (8 pavadinimai), pvz.: gleivius (Aphanotece) A 447 (: gleivė), mėšlius (Splachnum) S 463 (: mėšlas), pentinius (Delphinium) D 38 (: pentinas), pūslius (Colutea) C 646 (: pūslė), seilius (Anacyclus) A 341 (: seilė), šaknius (Rhizosolenia) R 80 (: šaknis),  trimičius (Salpiglossis) S 49 (: trimitas), žvaigždžius (Tetrastrum) T 49 (: žvaigždė).


Galūnės -a vediniai


Rasti tik keturi galūnės -a vediniai, visų jų pamatiniu žodžiu eina būdvardis, pvz.: anksta (Draba) D 175 (: ankstus), gaiva (Lapsana) L 37 (: gaivus), judra (Camelina) C 78 (: judrus). 


Svarstytinas augalo pavadinimas patisa (Hypnum) H 230, galbūt taip pat sietinas su būdvardžiu patisas „ilgas, nusidriekęs“, plg. „Kalnelis gerokai patisas iš vakarų į rytus“ LKŽ IX 622.

Galūnės -as vediniai

Rasti trys galūnės -as vediniais, kurie remiasi būdvardžiais, pvz.: gludas (Coreopsis) C 689 (: gludus), smidras (Asparagus) A 553 (: smidrus „lieknas, laibas“, plg. la. smidrs LKŽ XIII 168), sūdras (Comarum) C 648 (: sūdrus „sodrus; sultingas; storas, apkūnus; kietas, sukrus“ LKŽ XIV 44).

4. 2. Veiksmažodžių vediniai

Augalų pavadinimais einančių galūnių vedinių, kurie yra veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai, palyginti su vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimais, yra gerokai mažiau (18 pavadinimų). Dariausi yra galūnių -ė (9 pavadinimai) ir -a (5) vediniai, galūnės -as ir  -is (-ys) –  nedarios, jų rasta tik po vieną kitą pavyzdį (žr. 5 lentelę, psl. 49).
Galūnės -ė vediniai

Galūnės -ė vediniais, padarytais iš veiksmažodžių, paprastai charakterizuojama, iškeliama būdinga su kokiu nors veiksmu susijusi augalo ypatybė (6 pavadinimai), pvz.: plūdė (Potamogeton) P 470 (: plūdo, plūdyti), plukė (Anemone) A366 (: pluko, plukti), raugė (Agrostemma) A 159          (: raugė, raugti), svėrė (Raphanus) R 31 (: svėrė, sverti), visgė (Trisetum) T 211 (: visgėti), žliūgė (Stellaria) S 489 (: žliugo, žliugti; galbūt sietina ir su daiktavardžiu žliūgas).

Rasti ir keli augalų pavadinimai, dėl kurių darybos pamato abejojama, jų daryba nepakankamai aiški, pvz.: gvaizdė (Armeria) A 513 (: gvaizda, gvaizdėti? „prastai degti, rusenti“ LKŽ III 775), traunė (Calypogeia) C 68 (: trauno, traunyti? ).

Prie nepakankamai aiškios darybos K. Gaivenis priskiria ir svidrę (Lolium) L 224. Jis svidrę sieja arba su veiksmažodžiu svidruoti „svyruoti“, arba su daiktavardžiu svidras „šilkas“ (Gaivenis 1985: 173).

Galūnės -a vediniai

Galūnės -a vediniai nepasižymi darumu. Rasti 3 tokie augalų pavadinimai, padaryti iš veiksmažodžių, pvz.: atgaiva (Anastatica) A 353 (: atgaivino), smilga (Agrostis) A 161 (: smilgo),  žiopsa (Schistidium) S 150 (: žiopso).

Rasti ir keli augalų pavadinimai, dėl kurių darybos pamato abejojama, jų daryba nepakankamai aiški, pvz.: padraika (Diphasiastrum) D 147 (: padraikė, padraikyti; galbūt sietina ir su būdvardžiu padraikus „išsidraikęs, padrikas“; P. Skardžius mini ir padraikos „maigai, išsidraikę šiaudai“, žr. Skardžius 1996: 46), papliauška (Sagittaria) S 13 (: papliauškė, papliaukšti, tačiau nėra aiški darinio motyvacija).

Galūnių -as ir -is (-ys) vediniai

Augalų genčių pavadinimų, sudarytų su šiomis galūnėmis, rasta labai nedaug. Su galūnė -as sudarytas tik vienas augalo pavadinimas, pvz.: pataisas (Lycopodium) L 309 (: pataisė), su -is (-ys)  –  2 augalų pavadinimai, pvz.: gurgždis (Chaerophyllum) C 390 (: gurgžda, gurgždėti), šiurpis (Sparganium) S 375 (: šiurpo). Nepakankamai aiškus augalo pavadinimas švylys (Eriophorum) E 141, galbūt sietinas su veiksmažodžiu švyluoti „siūbuoti, linguoti“ LKŽ XV 591.

5 lentelė. Vardažodinių ir veiksmažodinių vedinių galūnės

	Galūnės
	Vardažodžių vediniai (kiekis)
	Pavyzdžiai
	Veiksmažodžių vediniai (kiekis)
	Pavyzdžiai

	-a
	4
	anksta, gaiva
	5
	atgaiva, žiopsa

	-as
	3
	smidras, sūdras
	1
	pataisas 

	-ė
	51
	ašarė, gelsvė
	9
	raugė, visgė

	-is (-ys)
	12
	duonis, vėlyvis
	3
	gurgždis, šiurpis

	-ius
	8
	gleivius, žvaigždžius
	–
	

	Iš viso
	78
	
	18
	


5. Priešdėlių vediniai


Daryba su priešdėliais yra vienas iš svarbiausių dabartinės lietuvių kalbos daiktavardžių darybos būdų, nors pagal vedinių skaičių ji užima pačią paskutinę vietą (DLKG 1997: 145). Priešdėlių vedinių augalų gentims pavadinti, palyginti su visais kitais darybos būdais, yra mažiausia – iš viso jų rasta 17 (1, 9 proc. visų darinių). Vienas dariausių priešdėlių yra po-, kitų priešdėlių rasta tik po 1 – 2 pavyzdžius. Visi jie remiasi daiktavardžiais.


Rastų priešdėlio po- vedinių (7 pavadinimai) pamatiniu žodžiu žymimas:

a) augalo pavadinimas, pvz.: poavižė (Helictotrichon) H 50 (: aviža), pocūgė (Pseudotsuga) P 555 (: cūga), posmilgė (Eragrostis) E 115 (: smilga), posmiltė (Spergularia) S 394 (: smiltis), pošepšė (Phascum) P 156 (: šepšė); 

b) vieta, kur galbūt auga augalas, pvz.: poraistė (Lysimachia) L 322 (: raistas).


Rastas ir vienas augalo pavadinimas, dėl kurio darybos pamato abejojama, pvz.: poraitis (Omphalodes) O 18 (: galbūt sietina su raitas? „raitelis“, tačiau jo darybos motyvacija nepakankamai aiški). 

Visų kitų priešdėlių vedinių rasta tik po keletą:

ant- (2 pavadinimai): antbarzdė (Epipogium) E 97 (: barzda), antžargis (Arcenthobium) A 482 (: žarga „žergimas, žingsnis“);
at- (1 pavadinimas): atgiris (Huperzia) H 196 (: giria);

be- (2 pavadiniami): begalis (Laserpitium) L 46 (: galas), beragis (Aceras) A 56 (: ragas);

pa- (2 pavadinimai): palėpštis (Lembotropis) L 90 (: lėpštas), paraipstis (Chamaecytisus) C 402   (: raipstas);

pro- (2 pavadinimai): progailis (Anagallis) A 343 (: gailis), prožirnis (Genista) G 68            (: žirnis). 


Rastas vienas šio priešdėlio vedinys, pvz.: prožiklė (Neslia) N 59 (: ?), kuris, atrodo, ir turi formalių darybinių požymių (priešdėlį pro-), tačiau greta jo jau nebeįmanoma rasti žodžių, iš kurių jis kaip vedinys būtų kilęs.

6. Neaiškūs augalų pavadinimai

Dalies augalų pavadinimų, išrinktų iš „Botanikos vardų žodyno“, daryba yra neaiški: vienų negalima laikyti dariniais, nes jie neturi net formalių darybos požymių, kiti turi formalių darybos požymių, tačiau greta jų jau nebeįmanoma rasti žodžių, iš kurių jie kaip vediniai būtų daryti (arba jei tokių žodžių ir yra, tai visiškai nebesuprantama darinio motyvacija).

Iš viso rasti 69 neaiškios darybos augalų pavadinimai. Dauguma tokių vardų turi pasikartojančius baigmenis, kurių dalis bent formaliai gali būti laikomi priesagomis.

Pirmąją neaiškių augalų pavadinimų grupę sudaro vardai, kurių baigmuo turi priebalsį -l-. Tai dviskiemeniai augalų vardai, turintys baigmenis -lė, -lius, pvz.: stoklė (Cakile) C 7, poklius (Descurainia) D 47.

Baigmenis -ulė, -(i)ulis, -uolė galima išskirti daugiaskiemeniuose pavadinimuose, pvz.: pikulė (Sisymbrium) S 308, tripulė (Pleuridium) P 360, pačiulis (Pogostemon) P 393, pašuolė (Teesdalia) T 36.

Rastas vienas neaiškus augalo pavadinimas, turintis baigmenį -mė, pvz.: pudmė (Tofieldia) T 123.

Nemažą neaiškių augalų pavadinimų grupę sudaro vardai, kurių baigmenys turi priebalsį      -n-. Vieni jų yra dviskiemeniai augalų pavadinimai, pvz.:

-na: bligna (Isopyrum) I 68;

-nė: brienė (Bryonia) B 192, grunė (Encalypta) E 64, ilksnė (Physcomitrium) P 231, išnė (Oenanthe) O 9, krunė (Asperula) A 561, pliusnė (Nectera) N 28;

-nis: prosnis (Asperugo) A 559.

Kiti – daugiaskiemeniai, pvz.: 

-ainis: skamainis (Cardaminopsis) C 135;

-einis: bereinis (Chamaedaphne) C 407;

-enė: praujenė (Callitriche) C 51, rietmenė (Echinochloa) E 11, rusmenė (Digitalis) D 115;

-enis: bandrenis (Echinops) E 15, pastenis (Myosoton) M 253, patvenis (Swertia) S 550, ritlenis (Episcia) E 99;

-ienis: bugienis (Ilex) I 6;

-ūnas: barkūnas
, džiuzgūnas (Melilotus) M 112.

Kitą neaiškių augalų pavadinimų grupę sudaro vardai, turintys baigmenį su priebalsiu -r-:

-ra: engra (Bunias) B 202, saidra (Rhynchospora) R 111, šiandra (Mespilus) M 163, šindra (Peplis) P 113;

-ras: andras (Zostera) Z 30, gūbras (Trichosanthes) T 175.

Rastas vienas daugiaskiemenis augalo pavadinimas, kurį būtų galima taip pat priskirti prie neaiškių vardų, turintis baigmenį -eris, pvz.: arteris (Chondrilla) C 470.

Augalų pavadinimų, kurių baigmenyse galima išskirti priebalsį -t-, iš viso rasta 8. Tai augalų vardai, turintys baigmenis -tas, pvz.: brautas (Cuscuta) C 860, lamstas (Cissus) C 524, raipstas (Cytisus) C 920. Prie šios grupės tai pat priskiriami daugiaskiemeniai augalų pavadinimai, turintys baigmenis, pvz.:

-eitis: auksveitis (Seseli) S 260;

-entis: serentis (Tagetes) T 4;

-etė: junetė (Climacium) C 580, reketė (Pediastrum) P 71;

-etis: plauretis (Gymnadenia) G 221;

-utė: glažutė (Cerastium) C 341.

Taip pat galima išskirti dar vieną augalų pavadinimų grupę, kurios baigmenys turi priebalsį  -v-, pvz.:

-va: laksva (Hammarbya) H 13, lokva (Eriobotrya) E 139;

-vė: gluosvė (Monotropa) M 216, kreisvė (Crepis) C 793, šertvė (Polypodium) P 436;

-uva: menuva (Montia) M 221.

Neaiškiais augalų pavadinimais laikytini ir kai kurie kiti vardai. Vieni jų yra dviskiemeniai pvz.: duoja (Leiocolea) L86, plg. duojai „pūkai“ LKŽ II 867, rieskė (Holosteum) H 161, sterpis (Leptobryum) L 117, mauda (Conium) C 655, o kiti – daugiaskiemeniai, pvz.: aniužė (Elsholtzia) E 51, bervidis (Scrophularia) S 193, eraičinas (Festuca) F 25, kerėža (Rhytidiadelphus) R 116, klemalis (Asclepias) A 551, krekesas (Globularia) G 149, legėstas (Silphium) S 297, medlieva (Amelanchier) A 299, mėlitas (Sesleria) S 262, nuokana (Cicuta) C 493, sabadilė (Schoenocaulon) S 158, sedula (Cornus) C 703, sotvaras (Myrica) M 257, vingiris (Thalictrum) T 58, vokarnis (Fothergilla) F 80,  žinginys (Cala) C 37.

Prie neaiškių augalų pavadinimų grupės galima priskirti ir dalį vardų, kurių formaliai galbūt ir galima rasti darybos pamatą (tikslus pamatinis žodis nežinomas, tik spėjamas), tačiau jų motyvacija ganėtinai neaiški (24 pavadinimai), pvz.: berutis (: beria, berti? „kūno paviršių spuogais versti, kelti, spuoguoti; tankiai dygti; tankiai pražysti“ LKŽ I 772), gašiokė (Sprekelia) S 465          (: gašus? „gražus, puošnus, puikus“ LKŽ III 155), gilšė (Subularia) S 539 (: gilus?), grūstė (Iva) I 73 (: grūsti?), guboja
 (Gypsophila) G 232 (: guba? „sustatytų javų pėdų krūva, šlitis, kupeta“ LKŽ III 688), kalpokė (Scutellaria) S 196 (: kalpa? „navikas, išauga ant arklio kojos“ LKŽ V 150; galbūt tai skolinys, plg. kalpokas: lenk. kołpak, rus. колпак, žr. Skardžius 1998: 152), kentris (Aegilops) A 118 (: kentėti?; galbūt galūnės -is vedinys, plg. kentrus? „kantrus“ LKŽ V 572), lekėčius (Staphylea) S 478 (: lekė? „grūdo varpoje viršutinė mauknelė; varpažvynis; tam tikras sėklos sparnelis, skristukas; nukritęs eglės spyglys“ LKŽ VII 299), linkstė (Closterium) C 587 (: linko, linkti?), lanksva (Spiraea) S 433 (: lenkė, lenkti?), maludė (Conioselinum) C 653 (: malė, malti?; galbūt malus ?„kuris gerai malasi“ LKŽ VII 816), nertis (Ceratophyllum) C 365 (: neria, nerti?), nertvė (Fontinalis) F 65 (: nerti?, plg. lot. Fontinalis, fons – šaltinis, versmė), pleištis (Cylindrospermum) C 881 (: pleiši, pleišėti? „skeldėti, trūkinėti“ LKŽ X 129), plūstis (Salvinia) S 73 (: plūstėti?), ratenas (Succisella) S 543 (: ratas?), rūgtis (Polygonum) P 418 (: rūgo, rūgti?), skirstė (Metzgeria) M 172 (: skiria, skirti?; galbūt galūnės -ė vedinys, plg. skirstas, žr. skersnas „lengvas, mažas, grakštus“ LKŽ XII 831), smalka (Cheiranthus) C 427 (: smalkė, smalkyti? „leisti dūmus, smilkyti, rūkyti, deginti smilkalus“ LKŽ XIII 107, plg. lot. Cheiranthus, arab. kheiri, kairi – kvapnus augalas), striepsnė (Melica) M 108 (: striepas „tokia žuvis“?, plg. „Kaip striepas pavirš vandenio plaukia“ LKŽ XIII 959), tiesmė (Liochlaena) L 195 (: tiesus?), tvertikas (Eysimum) E 163 (: tverti?). 

Rasti keli ir sudurtiniai neaiškūs augalų pavadinimai, pvz.: švitriešis (Ficaria) F 40, žliugmutė (Cinclidium) C 503. Pastarąjį galbūt būtų galima sieti su žliugti („tvinti, plūsti, tižti, šlapuoti“ LKŽ XX 870) ir mutas („kas drūtas, storulis“ LKŽ VIII 484), tačiau jo motyvacija ganėtinai neaiški.

Aptarus neaiškius augalų pavadinimus, galima pastebėti, kad dalis šių genčių vardų tikriausiai gali būti J. Pabrėžos, L. Ivinskio, galbūt P. Matulionio savotiški naujadarai, nes, kaip teigiama „Botanikos vardų žodyno“ įvade, nauji lietuviški genčių vardai buvo sudaromi ne tik išverčiant ar sulietuvinant lotynišką vardą ar kt., bet ir parenkant vardą iš J. Pabrėžos ar L. Ivinskio žodynų.

7. Apibendrinamosios išvados

Apibendrinant augalų pavadinimų darybą, galima daryti tokias trumpas išvadas:

1) Darybos atžvilgiu iš viso tyrinėti 883 augalų pavadinimai. Priesagų vediniai sudaro didžiausią augalų pavadinimų grupę (38, 5 proc. visų darinių), dūriniai – 34, 7 proc. ir gerokai mažesnes – pirminiai pavadinimai (14 proc.), galūnių (10, 9 proc.) ir priešdėlių (1, 9 proc.) vediniai. 

2) Priesaginiai augalų pavadinimai dažniausiai daromi iš vardažodžių (85, 9 proc. visų priesaginių vedinių): dauguma tai vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai – 85, 9 proc., kiti (20, 9 proc.) – deminutyvai; veiksmažodinių pavadinimų mažiau (14, 1 proc.).

3) Didesnę dalį dūrinių sudaro augalų pavadinimai su daiktavardiniu antruoju sandu (90, 5 proc.), dūriniai su veiksmažodiniu sandu –  tik 8, 5 proc.

4) Galūnių vediniai pasiskirsto taip: 81, 3 proc. vediniai, kurie remiasi vardažodžiu, ir 18, 7 proc. – veiksmažodžiu.

5)  Su priešdėliais augalų pavadinimų yra mažiausia (iš viso 17, arba 1, 9 proc.).

6) Neaiškių augalų pavadinimų iš viso rasti 93 vardai. Vieni tokių vardų turi pasikartojančius baigmenis, kurių dalis bent formaliai gali būti laikomi priesagomis, tačiau greta jų jau nebeįmanoma rasti žodžių, iš kurių jie kaip vediniai būtų daryti. Kitiems formaliai galbūt ir būtų galima rasti darybos pamatą (tikslus pamatinis žodis nežinomas, tik spėjamas), tačiau jų motyvacija ganėtinai neaiški.

II. Augalų pavadinimų kilmė


Kaip teigia K. Gaivenis, „terminai yra kuriami trimis svarbiausiais būdais: 1) terminologizuojant gatavus bendrinės kalbos, tarmių arba kitų terminijos sričių žodžius (terminologizacija arba transterminologizacija); 2) darant naujadarus ir 3) skolinantis gatavus terminus iš kitų kalbų“ (Gaivenis 2002: 51).

Visus iš „Botanikos vardų žodyno“ išrinktus augalų genčių pavadinimus taip pat galima suskirstyti į keletą grupių, t. y. lietuviški augalų pavadinimai (dariniai, sudaryti savos kalbos pagrindu, bei veldiniai, iš prokalbės paveldėti ir lietuvių kalboje kaip savi žodžiai prigiję augalų pavadinimai) bei skoliniai (t. y. skolinti iš kitų kalbų). Be pastarųjų, išskiriami ir „skirtingi tiek savo sandara, tiek atsiradimo būdu <…> mišrios kilmės terminai – hibridai“ (Keinys 1980: 19).

Pirmiausia yra aptariami lietuviški pavadinimai (paveldėtoji leksika). Toliau nagrinėjami pasiskolinti augalų pavadinimai (jie skirstomi pagal tai, iš kokios kalbos yra atėję) ir vadinamieji hibridai. Kaip pasiskirstę augalų pavadinimai pagal kilmę, žr. 2 paveikslą.

Augalų pavadinimų kilmė nustatyta remiantis K. Būgos „Rinktiniais raštais“, E. Frenkelio „Litauisches etymologisches Wörterbuch“, A. Sabaliausko veikalu „Lietuvių kalbos leksika“, P. Skardžiaus slavizmų žodynu „Die slavischen Lehnwörter im Altlitauischen“ (Rinktiniai raštai 4, 1998) bei „Botanikos vardų žodyne“ pateiktais duomenimis.
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2 pav. Augalų pavadinimų kilmė.

1. Lietuviški augalų pavadinimai

Lietuviškus augalų pavadinimus sudaro dariniai bei pirminiai paveldėti augalų pavadinimai (iš viso 57, 5 proc. augalų pavadinimų kilmės atžvilgiu). 

Dariniai čia išsamiau nenagrinėjami, nes apie juos rašoma skyriuje „Augalų genčių pavadinimų daryba“. 

Pirmiausia yra aptariami augalų pavadinimai, atėję į lietuvių kalbą dar iš indoeuropiečių prokalbės. Toliau darbe pateikiamos baltų bei baltų ir slavų kalboms būdingos augalų pavadinimų bendrybės. 

1. 1. Veldiniai

Paveldėtoji leksika, arba veldiniai, – tai seni, iš prokalbės paveldėti žodžiai. Jų amžių jau galima matuoti tūkstantmečiais, o jų kilmė – sinchroniškai neaiški (Jakaitienė 1980: 57). Tai pats seniausias lietuvių kalbos leksikos sluoksnis. Iš viso rasti 39 pirminiai augalų pavadinimai, kurie yra veldiniai.

1. 1. 1. Indoeuropiečių bendrybės


Pati seniausia bendrakilmių veldinių grupė apima žodžius, kurie yra paveldėti dar iš indoeuropiečių prokalbės. Tokie augalų pavadinimai turi atitikmenis daugelyje indoeuropiečių kalbų (iš viso rasta ir patikrinta 16 pavadinimų), pvz.: 


alksnis (Alnus) A 237, plg. lat. alksnis, pr. aliskands; s. rus. ольха, lenk. olcha, bulg. елха, lot. alnus (iš * alsnos) (Būga 1961: 409 – 410; Fraenkel 1962: 8; Sabaliauskas 1990: 38);


aviža (Avena) A 643, plg. lat. àuza, pr. wyse, wisse, weyszen; s. rus. овьсъ, rus. овëс, lenk. owies, lot. avena (Būga 1959: 89; Fraenkel 1962: 28; Sabaliauskas 1990: 38 – 39); 


beržas (Betula) B 78, plg. lat. bẽrzs, pr. berse; rus. берëза, lenk. brzoza, bulg. бреза, skr. bhūrjáh, lot. fraximus „uosis“, s. vok. aukšt. birihha „beržas“ (Būga 1961: 709; Fraenkel 1962: 40 – 41; Sabaliauskas 1990: 39); 


guoba (Ulmus) U 5, plg. lat. guôba; lenk. gab, bulg. gabъr, slovėn. gâbеr, ček. habr, skr. gràbar (Fraenkel 1962: 176 – 177). K. Būgos teigimu, čekai, bulgarai, slovėnai šitam medžiui turi vardą gabъr, kuris esąs kilęs disimiliacijos keliu iš *grab-rъ. Gab-ro negalima atskirti ir nuo lenkų gab, o pastarojo ir nuo lietuvių ir latvių kalbos žodžio guoba (Būga 1959: 104);


ieva (Padus) P 3, plg. lat. ieva, pr. juwis; rus. ива „gluosnis“, lenk. iwa, bulg. ива, s. vok. aukšt. īwa „kukmedis“, s. isl. ýr, s. air. ēo, kimr. ywen (Būga 1959: 394; Fraenkel 1962: 183; Sabaliauskas 1990: 39 – 40); 


klevas (Acer) A 43, plg. lat. kļavs; rus. клен, lenk. klon, bulg. клен, s. isl. hlynr „klevas“, kimr. kelyn, baltų kalbų pavadinimas iš kitų šios grupės žodžių, kaip matyti, išsiskiria savo formantu -v- (Fraenkel 1962: 270 – 271; Sabaliauskas 1990: 40 – 41); 


kvietys (Triticum) T 214, plg. lat. kviesis, kvieši, got. hvaiteis, s. isl. hveiti, vok. Weisen, angl. wheat (Būga 1958: 551; Fraenkel 1962: 326; Sabaliauskas 1990: 41); 


lęšis (Lens) L 96, plg. lot. lens, it. lenticchia, rum. linte, sen. vok. aukšt. linsi, vok. Linse, ssl. lęšta, rus. ляща, bulg. леща, nors neturi atitikmenų baltų kalbose (latvių ir senovės prūsų kalbų lęšio pavadinimai yra skoliniai) (Fraenkel 1962: 359; Sabaliauskas 1958: 456);


linas (Linum) L 189, plg. lat. lins, lini, pr. lino; rus. лëн, kilm. льна, lenk. len, bulg. лен, lot. linum, got. lein „lininis audeklas“, air. líon „linai, tinklas“, alb. liri „linai“ (Fraenkel 1962: 373; Sabaliauskas 1990: 41);


obelis (Malus) M 33, plg. lat. âbele, pr. wobalne; s. rus. яболонь, rus. яблонь, lenk. jabłoń, bulg. аблан, s. vok. aukšt. apful „obuolys“, air. aball „obelis“ (Būga 1958: 433, 500; Fraenkel 1962: 515; Sabaliauskas 1990: 41);


papartis (Dryopteris) D 206, plg. lat. paparde, papards, paparksne, paparkste, pr. vietovardį Paparthen;  s. rus. папороть, rus. папороть, lenk. paproć, bulg. папрат, s. vok. aukšt. farn, vid. air. raith (Būga 1958: 342, 473; Fraenkel 1962: 538; Sabaliauskas 1990: 42);


pušis (Pinus) P 284, plg. pr. peuse, vietovardį Peusebalten (< peuse + *baltan  „pelkė“); s. vok. aukšt. fiuhta, vid. air. ochtach ( < *puktākā). Pušies pavadinimas toliau siejamas su *peuk-  „durti“ šaknies žodžiais (Fraenkel 1962: 679; Sabaliauskas 1990: 42);


rugys (Secale) S 203, plg. lat. rudzis, rudzi, pr. rugis, ruggis; s. rus. ръжь, rus. рожь, lenk. rež, bulg. ръж, s. isl. rugr, s. angl. roggo, vok. Roggen (Būga 1961: 681; Fraenkel 1965: 745 – 746; Sabaliauskas 1990: 43);


uosis (Fraxinus) F 100, plg. lat. uôsis, pr. woasis; rus. ясень, lenk. jasień, bulg. ясен, lot. ornus „tokia uosio rūšis“ ( < *osenos), kimr. onn-en „uosis“, s. vok. aukšt. asc, s. isl. askr „uosis, ietis, laivas“, alb. ah „bukas“ (Būga 1959: 347; Fraenkel 1965: 1167; Sabaliauskas 1990: 44); 


vinkšna (Ulmus) U 5, plg. lat. vîksna; s. rus. вязъ, rus. вяз, lenk. wiąz, alb. vidh, su šiais žodžiais mėginama sieti ir s. angl. wīce „vinkšna“, angl. witch, vok. žem. wīke (Būga 1959: 326; Fraenkel 1965: 1257; Sabaliauskas 1990: 44); 


žirnis (Pisum) P 317, plg. lat. zirņis, pr. syrne „grūdas“; s. sl. zrьno, s.rus. зьрно, rus. зерно, lenk. ziarno, bulg. зърно, lot. grānum „grūdas, kruopelė“, got. kaúrn „grūdas“, s. vok. aukšt. korn, s. air. grán „grūdelis“ (Sabaliauskas 1958: 846 – 852; Sabaliauskas 1990: 44).

1. 1. 2. Baltų kalbų bendrybės

Tai augalų pavadinimai, būdingi tik baltų kalboms, t. y. į lietuvių kalbą atėję iš baltų prokalbės. Juos būtų galima skirstyti į tokias tris grupes: atitikmenų turi visose trijose baltų kalbose, tik lietuvių ir latvių bei tik lietuvių ir prūsų kalbose (iš viso 17 augalų pavadinimų, aptiktų „Botanikos vardų žodyne“), pvz.:

apynys (Humulus) H 193, plg. lat. apīnis (Fraenkel 1962: 13);

avietė (Rubus) R 206, plg. lat.  avieks(e)ne, avie(k)snene (Fraenkel 1962: 28);
ąžuolas (Quercus) Q 3, plg. lat. uôzuõls, pr. ansonis, tačiau tai neaiškios kilmės, tik baltų kalboms būdingas pavadinimas. Net ir prūsiško pavadinimo lyginimas su lietuvių ir latvių kalbų pavadinimais kelia fonetinio pobūdžio sunkumų (Sabaliauskas 1990: 155);

balanda (Chenopodium) C 431, plg. lat. baluoda (Fraenkel 1962: 31);

dagys (Carduus) C 139, plg. lat. dadzis (Sabaliauskas 1990: 155);

dedešva (Malva) M 47, plg. lat. dedesa (Fraenkel 1962: 85);
dobilas (Trifolium) T 180, plg. lat. dâbuls, dâbuols, âbuõls, pr. wobilis. Tai veikiausiai tik baltų kalboms būdingas pavadinimas. Latvių ir prūsų kalbos žodžių fonetinius pakitimus, atrodo, reikėtų aiškinti lat. âbuõls „obuolys“, pr. woble įtaka (Fraenkel 1962: 99; Sabaliauskas 1990: 121);

gluosnis (Salix) S 17, plg. pr. glossis (Sabaliauskas 1990: 156). 

karklas (Salix) S 17, plg. lat. kārkls (Fraenkel 1962: 222). K. Būga abejodamas siejo su liet. karklės „gulsčių lentų vartai; vežimo gardys; prie sienos kabinamos ėdžios“, kurį savo ruožtu siejo su liet. kargyti „pinti“, kargoti „prastai, bet kaip austi“ (Būga 1959: 153);

kiminas (Sphagnum) S 399, plg. lat. cimenis, cimins, cimini (Fraenkel 1962: 238);

miežis (Hordeum) H 172, plg. lat. mieži, miezis, pr. moasis (Fraenkel 1962: 451; Sabaliauskas 1990: 157);

meldas (Schoenoplectus) S 160, plg. lat. meldi (Fraenkel 1962: 431; Sabaliauskas 1990: 157). Siejama su ide. *mel-d- „minkštas“ šaknies žodžiais, plg. lot. mollis „minkštas, lankstus“ (Būga 1959: 166, 211);

nendrė (Phragmites) P 224, plg. lat. niêdre (Sabaliauskas 1990: 157);

notra (Stachys) S 467, plg. lat. nâtre,  nâtra, pr. noatis (prūsų kalbos pavadinimą galima būtų sieti ir su ukr. natь bei lenk. nać) (Būga 1959: 299; Fraenkel 1962: 508);

skirpstas (Ulmus) U 5, plg. pr. skerptus (Fraenkel 1965: 807). Tai tik lietuvių ir prūsų kalboms būdingas žodis (Sabaliauskas 1990: 158);

skroblas (Carpinus) C 229, plg. lat. skābardis, pr. scoberwis (Sabaliauskas 1990: 158), taip pat pr. vietovardis Scobrow (Fraenkel 1965: 818);

sora (Panicum) P 32, plg. latviai žodžiais sūra, sūrs rašomojoje kalboje vadina soras (rus. просо, vok. Hirse). Tačiau K. Būga abejoja dėl šių žodžių bendros kilmės, teigdamas, kad latviškai sora būtų sāra. Be to, priduria, kad sorų vardą bus pasiskolinę ir mordvinai: mokša sura „Hirse“, erzia suro „Korn, Getreide“, kas rodo, kad mardviai neabejotinai buvo lietuvių kaimynai (Būga 1959: 174, 278; Būga 1958: 549).

1. 1. 3. Baltų ir slavų kalbų bendrybės

Augalų pavadinimų, skiriamų prie bendrosios baltų ir slavų kalbų leksikos, yra labai nedaug (iš viso 6 augalų pavadinimai), pvz.:

amalas (Viscum) V 150, plg. lat. amuols, āmals, pr. emelno; rus. омела, lenk. jemioła, bulg. имело, slovk. omela (Fraenkel 1962: 9; Sabaliauskas 1990: 120);

eglė (Picea) P 252, plg. lat. egle, pr. addle; rus. ель, ëлка, lenk. jodla, bulg. ела, ček. jedle (Fraenkel 1962: 117 – 118; Sabaliauskas 1990: 120 – 121);

kriaušė (Pyrus) P 611, plg. lat. kraûsis, pr. crausy; rus. груша, lenk. grusza, lenk. dial. krusza, bulg. круша (Fraenkel 1962: 296 ; Sabaliauskas 1990: 121);

liepa (Tilia) T 109, plg. lat. liẽpa, pr. lipe, vietovardžius Leypein, Leypiten; rus. липа, lenk. lipa, bulg. липа (Fraenkel 1962: 366; Sabaliauskas 1990: 121);

šermukšnis (Sorbus) S 359, plg. lat. cērmaûkša, sērmauksis, sērmūkšs; rus. черëмуха „ieva“, lenk. trzemcha, ček. střemcha, slovėn. srêmša „šermukšnis“ (Sabaliauskas 1990: 121);

viržis (Calluna) C 57, plg. lat. virzis; rus. верес, вереск, lenk. wrzos, ček. vres (Fraenkel 1965: 1264; Sabaliauskas 1990: 122).

1. 2. Tik lietuvių kalbai būdingi augalų pavadinimai

Tik lietuvių kalbai būdingus augalų pavadinimus sudaro dariniai (išsamiau jie nagrinėjami skyriuje „Augalų pavadinimų daryba“) ir kai kurie pirminiai vardai.

Iš pirminių tik lietuvių kalbai būdingų augalų pavadinimų minėtini yra šie, pvz.:

serbentas (Ribes) R 119:  sirbti  (Fraenkel 1965: 776). Pasak K. Būgos, kaip rodo šio augalo pavadinimo kilmė, senovėje serbentomis (serbanta) bus vadinę aš(v)oklius, nes jų vardas nėra atskirtinas nuo „raudonumą“ reiškiančių žodžių: sirbti „rausti uogoms“, uogos išsirbę (lot. sorbus „šermukšnis“). Toliau sietina su ide. *sorbho-. Iš šaknies ser-, sor- „rausti, raudonuoti“ kilę dar yra: sartas „raudas“, la. sarkans „raudonas“ (Būga 1959: 306 – 307). Sinchroninės darybos požiūriu šiandien šį augalo pavadinimą laikyti dariniu, matyt, būtų sunku, kadangi tarp jo ir pamatinio žodžio išblėsęs semantinis ryšys;

viksva (Carex) C 144 veikiausiai yra kilusi iš *vis-kvā, plg. vikse, pr. wissene, rus. вишь, lenk. wisz (Būga 1959: 327, 659 – 660; Fraenkel 1965: 1249 – 1250). Lenk. wikswa yra skolinys iš lietuvių kalbos (Sabaliauskas 1990: 203).

K. Būga taip pat mini ir kai kuriuos kitus augalų pavadinimus, tačiau spręsti apie jų kilmę yra gana sudėtinga, pvz.:

agaras (Trapa) T 165 (Būga 1961: 316);

kemsa (Atrichum) A 616:  iš *kemz-dra-s:  kemsas, tarminis kimsas, žemaičiai vietoj kemsas sako kęsas (Būga :1958: 285; Būga 1961: 835);

moliūgas (Cucurbita) C 843:  siejama su priesagos -ūkas vediniu moliūkas, „tokios spalvos kaip ir molis“, pvz.: žąsytis moliūkas, žąsinas moliūkas (Būga 1958: 271).

2. Skoliniai


Vieną didesnių augalų genčių pavadinimų dalį sudaro skoliniai (38, 1 proc. visų augalų pavadinimų kilmės atžvilgiu), t. y. svetimos kilmės žodžiai, įvairių kontaktų (ekonominių, politinių, kultūrinių ir kt.) keliu atėję daugiausia iš kaimyninių kalbų (Jakaitienė 1980: 59). 

Kaip teigia filosofas Stasys Šalkauskis, „žodžių skolinimasis arba kilnojimas iš kalbos į kalbą tiek pat praplitęs kalbų istorijoje faktas, kaip ir tautų migracija pasaulinėje istorijoje. Todėl panašiai kaip negalima rasti krašto, kuris būtų gyvenamas vienos kurios grynai užsilaikiusios padermės, taip lygiai negalima rasti kalbos, kuri nebūtų įgavusi įtakos iš kitų kalbų ir, tarp kitko, nebūtų skolinusi iš jų svetimų sau žodžių“ (Šalkauskis 1991: 39). 

Pagal asimiliavimosi laipsnį lietuvių terminijoje dažniausiai skiriamos 3 skolinių grupės: 1) senieji (tikrieji) skoliniai; 2) tarptautiniai žodžiai ir 3) svetimybės, arba barbarizmai. Pastaroji grupė čia neaptariama, nes tyrinėtame žodyne jų nerasta.

Dauguma iš kitų kalbų skolintų augalų pavadinimų yra vadinamieji tarptautiniai, arba internacionaliniai, terminai. Šių terminų sudaromosios dalys kilmės atžvilgiu dažnai yra susijusios su klasikinėmis lotynų arba graikų kalbomis. Taip pat nemažai augalų pavadinimų pasiskolinta ir iš kitų kalbų (slavų, germanų, Pabaltijo finų ir kt.), tai daugiausia senieji (tikrieji) skoliniai.

Pirmiausia yra aptariami tarptautiniai augalų pavadinimai, nes iš visų augalų pavadinimų, išrinktų iš „Botanikos vardų žodyno“, jie sudaro gausiausią grupę. Toliau pateikiami kitų kalbų skoliniai: slavizmai, germanizmai, Pabaltijo finų kalbų ir kiti skoliniai.


2. 1. Tarptautiniai augalų pavadinimai


Tarptautiniai terminai yra bendri daugelio kalbų skoliniai. Augalų gentims pavadinti jie sudaro didžiausią dalį (488 augalų pavadinimai, arba 83, 7 proc. visų skolinių). Tai daugiausia introdukuotų dekoratyvinių augalų genčių pavadinimai, Lietuvoje plačiau paplitę tik pastaraisiais dešimtmečiais.


Patekę į lietuvių kalbą, tarptautinės kilmės pavadinimai yra truputį morfonologiškai aplietuvinami, gauna pagal tam tikras taisykles nustatomas galūnes ir pritaikomi prie lietuvių kalbos linksniavimo bei kirčiavimo sistemų. 

Dauguma tarptautinių augalų pavadinimų yra kilę iš senovės graikų ir lotynų kalbų. Tai vadinamieji lotynizuoti augalų pavadinimai. Svarbiausias šių tarptautinių pavadinimų bruožas – tiek formos, tiek ypač reikšmės vienodumas skirtingose kalbose.

Lotynizuoti moteriškosios giminės augalų pavadinimai dažniausiai lietuvių kalboje gauna galūnes -a, -ė, vyriškosios giminės –  -as, -is. 


Visų augalų pavadinimų kilmė suskirstyta remiantis žodyne pateiktais genčių vardų kilmės ir reikšmės aiškinimais. Taigi augalų pavadinimai daugeliu atvejų gali būti paaiškinami, nes jie:

1) yra sukurti pagal įvairių žmonių (botanikų, keliautojų ir jų rėmėjų, mokslininkų, sodininkų, gydytojų, astrologų, ekspedicijų vadovų, netgi prezidentų ir kitų) vardus (164 pavadinimai), pvz.: albicija (Albizia) A 178, alpinija (Alpinia) A 259, alstremerija (Alstroemeria) A 265, atalė (Attalea) A 631, aubretė (Aubrieta) A 633, averoja (Averrhoa) A 651, avicenija (Avicennia) A 654, avortija (Haworthia) H 15, bartramija (Bartramia) B 15, bazanija (Bazzania) B 22, begonija (Begonia) B 26, bekmanija (Beckmannia) B 24, bemerija (Boehmeria) B 105, berchemija (Berchemia) B 58, bergenija (Bergenia) B 61, bilbergija (Billbergia) B 92, boltonija (Boltonia) B 109, bromelija (Bromelia) B 158, brunera (Brunnera) B 179, budlėja (Buddleja) B 195, bursera (Bursera) B 209, cezalpinija (Caesalpinia) C 3, chodatelė (Chodatella) C 466, deucija (Deutzia) D 56, diervilė (Diervilla) D 112, difenbachija (Dieffenbachia) D 109, dioskorėja (Dioscorea) D 133, duglasija (Douglasia) D 173, džefersonija (Jeffersonia) J 10, echeverija (Echeveria) E 3, ešolcija (Eschscholzia) E 173, eugenija (Eugenia) E 189, fabijonas (Fabiana) F 1, felicija (Felicia) F 19, forsitija (Forsythia) F 69, frankenija (Frankenia) F 97, frezija (Freesia) F 106, fuksija (Fuchsia) F 114, gailiardija (Gaillardia) G 7, galinsoga (Galinsoga) G 26, galtonija (Galtonia) G 53, garcinija (Garcinia) G 55, gazanija (Gazania) G 64, gerbera (Gerbera) G 109, gesnerija (Gesneria) G 111, gilija (Gilia) G 123, gledičija (Gleditsia) G 144, gloksinija (Gloxinia) G 162, godetija (Godetia) G 184, golenkinija (Golenkinia) G 187, grenlandija (Groenlandia) G 214, grimija (Grimmia) G 209, grindelija (Grindelia) G 211, gunera (Gunnera) G 218, hedvigija (Hedwigia) H 28, hovenija (Hovenia) H 185, inkarvilėja (Incarvillea) I 18, jurinėja (Jurinea) J 52, justicija (Justicia) J 54, kabėja (Cobaea) C 598, kalceoliarija (Calceolaria) C 31, kaldezija (Caldesia) C 33, kamelija (Camellia) C 82, karlina (Carlina) C 223, kastilė (Castilla) C 256, kelerija (Koeleria) K 24, kelreiterė (Koelreuteria) K 30, kerija (Kerria) K 8, klarkija (Clarkia) C 552, kleitonija (Claytonia) C 555, klivija (Clivia) C 584, knipofija (Kniphofia) K 16, kobresija (Kobresia) K 20, kochija (Kochia) K 22, koletija (Colletia) C 636, kolinsija (Collinsia) C 638, kolumnėja (Columnea) C 644, konringija (Conringia) C 659, kopernicija (Copernicia) C 676, kortūza (Cortusa) C 718, lagerheimija (Lagerheimia) L 12, lalemantija (Lallemantia) L 18, landolfija (Landolphia) L 31, lavsonija (Lawsonia) L 79, lespedeza (Lespedeza) L 121, lindelofija (Lindelofia) L 185, linėja (Linnaea) L 187, lingbija (Lyngbya) L 316, liudvigija (Ludwigia) L 270, lobelija (Lobelia) L 213, magnolija (Magnolia) M 9, mahonija (Mahonia) M 17, maklėja (Macleaya) M 1, makliūra (Maclura) M 3, malkolmija (Malcolmia) M 25, maranta (Maranta) M 65, marsilija (Marsilea) M 75, maršantija (Marchantia) M 69, mertensija (Mertensia) M 159, mesija (Meesia) M 95, michelija (Michelia) M 174, milija (Mylia) M 241, miulenbekija (Muehlenbeckia) M 228, monarda (Monarda) M 211, neilija (Neillia) N 32, ničija (Nitzschia) N 87, nikandra (Nicandra) N 61, nyrembergija (Nierembergia) N 70, orlaja (Orlaya) O 61, ostrovskija (Ostrowskia) O 126, parotija (Parrotia) P 52, patrinija (Patrinia) P 65, paulinija (Paullinia) P 67, paulovnija  (Paulownia) P 69, pelija (Pellia) P 92, pereskija (Pereskia) P 115, pilezijėlė (Pylaisiella) P 602, polija (Pohlia) P 396, potija (Pottia) P 514, preisija (Preissia) P 517, prinsepija (Prinsepia) P 536, puškinija (Puschkinia) P 598, raflesija (Rafflesia) R 8, ramonda (Ramonda) R 10, raūlija (Raoulia) R 28, rauvolfija (Rauwolfia) R 39, ričija (Riccia) R 148, rikardija (Riccardia) R 143, robinija (Robinia) R 159, rodžersija (Rodgersia) R 162, rudbekija (Rudbekija) R 220, rupija (Ruppia) R 241, sanpaulija (Saintpaulia) S 15, stelera (Stellera) S 498, sansevjera (Sansevieria) S 88, sanvitalija (Sanvitalia) S 97, saracėnija (Sarracenia) S 107, sekvoja (Sequoia) S 251, siningija (Sinningia) S 305, skopolija (Scopolia) S 182, soleirolija (Soleirolia) S 340, sosiūrija (Saussurea) S 112, sparmanija (Sparmannia) S 383, stapelija (Stapelia) S 475, strelicija (Strelitzia) S 521, šeferdija (Shepherdia) S 271, šerardija (Sherardia) S 273, tilandsija (Tillandsia) T 121, tilėja (Tillaea) T 119, torėja (Torreya) T 136, tradeskantė (Tradescantia) T 152, tunbergija (Thunbergia) T 98, turgenija (Turgenia) T 268, valdšteinija (Waldsteinia) W 1, valisnerija (Vallisneria) V 21, vašingtonija (Washingtonia) W 4, veigelė (Weigela) W 6, veisija (Weissia) W 10, velvičija (Welwitschia) W 12, vigna (Vigna) V 115, viktorija (Victoria) V 113, visterija (Wisteria) W 14, volfija (Wolffia) W 16, vudsija (Woodsia) W 18. 

2) yra sudaryti pagal graikiškus ir lotyniškus augalų vardus („Botanikos vardų žodyne“ šalia jų skliausteliuose dažniausiai nurodoma, kad tai graikiškos arba lotyniškos kilmės augalas, prie kai kurių pateikiamas ir reikšmės aiškinimas):

a) graikišku pavadinimu įvardijamas pats augalas (67 pavadinimai), pvz.: adiantas (Adiantum) A 103 (gr. adiantos – aug. v.; a – ne, diaino – drėkinti, vilgyti; lietaus ir rasos lašai nurieda nuo lapelių), akantas (Acanthus) A 38 (gr. akanthos – dygaus augalo vardas), ambrozija (Ambrosia) A 295 (gr. kai kurių kvapnių aug. v.), anafalis (Anaphalis) A 351 (gr. aug. v.), apijas (Apios) A 451 (gr. apios – kriaušė), arachis (Arachis) A 469 (gr. arachos – ankštinio aug. v.), argemona (Argemone) A 502 (gr. argos – baltas; argemone – vienos aguonų rūšies vardas), ceanotas (Ceanothus) C 273 (gr. keanothos – aug. v.), cefalotaksas (Cephalotaxus) C 326 (gr. kephale – galva, lot. Taxus – aug. gentis), ceratonija (Ceratonia) C 363 (gr. keratonia – aug. v.), cercis (Cercis) C 375 (gr. kerkis – keleto aug. v.), cidonija (Cydonia) C 879 (gr. kydonia – aug. v.), cikas (Cycas) C 866 (gr. aug. v.), ciklamenas (Cyclamen) C 868 (gr. kyklaminos – šio aug v.; kyklos – diskas, skritulys), cikorija (Cichorium) C 490 (gr. kichore – šio aug. v., kio – eiti, choron – dirva), cinamonas (Cinnamomum) C 505 (gr. kinnamomon – šio aug. v.), diapensija (Diapensia) D 72 (gr. aug. v.), diktonas (Dictamnus) D 99 (gr. diktamnon – aug. v.), efedra (Ephedra) E 67 (gr. aug. v.), eleboras (Helleborus) H 63 (gr. helleboros – aug. v.), elimas (Elymus) E 53 (gr. elymos – javų v.), epimedis (Epimedium) E 83 (gr. epimediom – aug. v.), erika (Erica) E 127 (gr. ereike – viržio vardas; ereiko – lūžti), erinas (Erinus) E 137 (gr. erinos – aug. v.), eritronis (Erythronium) E 168 (gr. erythronion – aug. v.; erythros – raudonas), finikas (Phoenix) P 204 (gr. phoinikion – aug. v.), flioksas (Phlox) P 196 (gr. aug. v.; phlox – liepsna), gencijonas (Gentiana) G 72 (gr. gentiane – šio aug. v.), hamamelis (Hamamelis) H 11 (gr. aug. v.), heliotropas (Heliotropium) H 58 (gr. heliotropion – šio aug. v.; helios – saulė, tropos – kryptis, pasisukimas), hiacintas (Hyacinthus) H 200 (gr. hyakinthos – šio aug. v.), hibiskas (Hibiscus) H 96 (gr. ibiskos – aug. v.), iksija (Ixia) I 76 (gr. aug. v.), isopas (Hyssopus) H 248 (gr. hysopos, hebr. ezop, arab. azzof – aug. v.), kalendra (Coriandrum) C 697 (gr. koriandron, koriannon, korion – šio aug. v.), kana (Canna) C 109 (gr. aug. v.), kariota (Caryota) C 242 (gr. karyotis – aug. v.), kasija (Cassia) C 244 (gr. kassia – aug. ar prieskonio pavad.), katanankė (Catananche) C 267 (gr. katananke – aug. v.), kedras (Cedrus) C 277 (gr. kedros – kedro vardas), kolokasija (Colocasia) C 642 (gr. kolokasion – aug. v.), konyza (Conyza) C 671 (gr. aug. v.), krinas (Crinum) C 801 (gr. krinon – lelija), kritmas (Crithmum) C 804 (gr. krithe – miežis, krithaminos – panašus į miežį), krokas (Crocus) C 806 (gr. krokos – šio aug. v.), leukoja (Leucojum) L 133 (gr. leykoion – aug. v.; leykos – baltas, ion – našlaitė), mandragora (Mandragora) M 57 (gr. mandragoras – aug. v.; gal skolintas iš persų), melija (Melia) M 106 (gr. aug. v.), melisa (Melissa) M 117 (gr. aug. v.; melissa arba melitta – bitė), mnija (Mnium) M 200 (gr. mnion – dumblis ar koks kitas sporinis aug.), narcizas (Narcissus) N 4 (gr. narkissos – šio aug. v., narkao – svaiginti, žiedai skleidžiai svaiginantį kvapą), notofagas (Nothofagus) N 101 (gr. nothos – netikras, tariamas, Fagus – aug. gentis), palemonas (Polemonium) P 401 (gr. polemonion – aug. v.), peganas (Peganum) P 83 (gr. peganon – rūta), platanas (Platanus) P 350 (gr. platanos – aug. v.), ptelija (Ptelea) P 563 (gr. guobos v.), pteris (Pteris) P 567 (gr. pteris – papartis), rododendras (Rhododendron) R 86 (gr. aug. v.; rhodon – rožė, dendron – medis), scylė (Scilla) S 168 (gr. skilla – šio aug. v.), scindapas (Scindapsus) S 172 (gr. skindapsos – aug. v.), skandikas (Scandix) S 130 (gr. aug. v.), stirakas (Styrax) S 534 (gr. aug. v. styrax), taksodis (Taxodium) T 29 (gr. taxos – aug. v.; eidos – pavidalas), termopsis (Thermopsis) T 74 (gr. thermos – lubinas, opsis – panašumas), tuja (Thuja) T 92 (gr. thuia – vieno kvapnaus medžio, naudojamo smilkalams, vardas), zizanija (Zizania) Z 25 (gr. zizanion – aug. v.), zizifas (Ziziphus) Z 28 (gr. aug. v.; gal iš arab. zizouf); 

graikišku pavadinimu yra nusakomos augalo savybės arba išvaizda, panašumas į kokį nors gyvūną arba daiktą (110 pavadinimų), pvz.: abras (Abrus) A 16 (gr. abros – dailus, vertingas), acena (Acaena) A 28 (gr. akaina – dyglys, smaigas; dygliuoti augalo žiedkočiai), achimenė (Achimenes) A 65 (gr. a – ne, cheimon – žiema), acidantera (Acidanthera) A 71 (gr. akis, -idos – smaigalys, anthera – dulkinė; dulkinės smailios), adenostilis (Adenostyles) A 101 (gr. aden, -enos – kaukutė, stylis – liemenėlis), agapantas (Agapanthus) A 135 (gr. agape – meilė, pomėgis, anthos – žiedas), agava (Agave) A 140 (gr. agayos – nuostabus, žavus), akantolimonas (Acantholimon) A 32 (gr. akantha – dyglys, leimon – pieva; kieti lapai sudaro standžią veją), aktinidija (Actinidia) A 92 (gr. aktis, -inos – spindulys, eidos – pavidalas), alavijas (Aloe) A 248 (gr. aloe – džiovintos alavijo lapų sultys; arab. alloch – blixgantis ir kartus), alsofilė (Alsophila) A 263 (gr. alsos – giraitė, phileo – mėgti), amodendras (Ammodendron) A 309 (gr. ammos – smėlis, dendron – medis), amorfa (Amorpha) A 313 (gr. a – be, ne, morphe – forma, pavidalas), anakardis (Anacardium) A 339 (gr. ana – ant, virš, kardia – širdis), aneura (Aneura) A 381 (gr. a – be, neyron – gysla; gniužulas be gyslos), anisanta (Anisantha) A 389 (gr. anisos – nelygus, anthos – žiedas), anturis (Anthurium) A 425 (gr. anthos – žiedas, oyra – uodega), arktotis (Arctotis) A 491 (gr. arktos – meška, oys, otos – ausis), aspidistra (Aspidistra) A 565 (gr. aspis, -idos – skydas; lot.         -ister, -istra – panašumą reiškianti priesaga), astazija (Astasia) A 575 (gr. astasia – kintamumas, nepastovumas), astilbė (Astilbe) A 590 (gr. a – ne, be; stilbe – lempa, žibintas), astrantija (Astrantia) A 604 (gr. astron – žvaigždė, antios – priešais esantis), astras (Aster) A 577 (gr. aster – žvaigždė), astrokarija (Astrocaryum) A 606 (gr. astron – žvaigždė, karyon – riešutas, branduolys), balsamita (Balsamita) B 5 (gr. balsamon – balzamas), beloperonnė (Beloperone) B 49 (gr. belos – strėlė, ietis, perone – viršūnė, smaigalys), botriokokas (Botryococcus) B 123 (gr. botrys – kekė, kokos – grūdelis), cefaliarija (Cephalaria) C 324 (gr. kephale – galva), cefalozija (Cephalozia) C 328 (gr. kephale – galva, ozos – šakelė, ūglys), ceratostigma (Ceratostigma) C 370 (gr. keras – ragas, stigma – purka), cerintė (Cerinthe) C 379 (gr. kerinthos – bičių duona), chlorofitas (Chlorophytum) C 463 (gr. chloros – žalias, phyton – augalas), chlorelė (Chlorella) C 461 (gr. chloros – žalias), ciklantas (Cyclanthus) C 871 (gr. kyklos – ratas, anthos – žiedas), cirtomis (Cyrtomium) C 916 (gr. kyrtos – kreivas, suskilęs), desmidis (Desmidium) D 49 (gr. desmos – ryšys, raištis), dinobris (Dinobryon) D 125 (gr. dine – verpetas, bryo – vešliai augti), dischidija (Dischidia) D 158 (gr. dischides – skeltas į dvi dalis), dracena (Dracaena) D 181 (gr. drakaina – gyvatė, slibinas, lot. draco – slibinas), drepanė (Drepanocladus) D 190 (gr. drepanon ar drepane – pjautuvas, klados – šaka), dizigoteka (Dizygotheca) D 163 (gr. dizyx, dizygos – dviskiltis, theke – dėžutė, dulkinė), echmėja (Aechmea) A 114 (gr. aichme – ieties ar strėlės viršūnė), egzochorda (Exochorda) E 232 (gr. exos – išoriniai, chorde – styga), eleuterokokas (Eleutherococcus) E 47 (gr. eleytheros – laisvas, kokkos – gumulėlis), elodėja (Elodea) E 49 (gr. helodes – pelkinis), epitemija (Epithemia) E 101 (gr. epithema – dangtelis, stogelis), erantis (Eranthis) E 118 (gr. er – pavasaris, anthos – žiedas), eremūras (Eremurus) E 120 (gr. eremos – dykuma, oyra – uodega), etionema (Aethionema) A 131 (gr. aithes – nepaprastas, nema – siūlas; ilgesniųjų kuokelių koteliai su išaugomis), euglena (Euglena) E 191 (gr. eyglenos – gražiaakis), eukaliptas (Eucalyptus) E 175 (gr. ey – gerai, puiku, kalyptos – paslėptas, uždengtas), eukomija (Eucommia) E 185 (gr. ey – gerai, kommi – lipai), facelija (Phacelia) P 148 (gr. phakelos – kūtelis, ryšulėlis), fakas (Phacus) P 151 (gr. phakos – lęšiukas, apgamas), filodendras (Philodendron) P 174 (gr. philos – draugas, dendron – medis), fotilaka (Phytolacca) P 250 (gr. phyton – augalas, ital. lacca – lakas; lapų paviršius blizga tarsi lakuotas), gasterija (Gasteria) G 59 (gr. gaster – pilvas), gigartina (Gigartina) G 121 (gr. gigarton – vynuogės arba alyvuogės kauliukas), heliosperma (Heliosperma) H 56 (gr. helios – saulė, sperma – sėkla), hifenė (Hyphaene) H 237 (gr. hyphaino – austi, pinti), ipomėja (Ipomoea) I 32 (gr. ips, ipos – kirmėlė, homoios – panašus), irezinė (Iresine) I 37 (gr. eiros, eiron – vilna), kalatėja (Calathea) C 29 (gr. kalathos – pintinė, krepšys), kalikantas (Calycanthus) C 66 (gr. kalyx – taurelė, anthos – žiedas), kalisija (Callisia) C 47 (kr. kallos – grožis, lis – apdangalas), karija (Carya) C 238 (gr. karyon – riešutas, branduolys), kordilina (Cordyline) C 683 (gr. kordyle – kuoka, vėzdas), korifa (Corypha) C 737 (gr. koryphe – kuodas, viršugalvis), kosmėja (Cosmos) C 748 (gr. kosmos – puošmena), kriptomerija (Cryptomeria) C 828 (gr. kryptos – paslėptas, apsaugotas, meros – dalis), ksantosoma (Xanthosoma) X 7 (gr. xanthos – geltonas, soma – kūnas), ktenidis (Ctenidium) C 835 (gr. kteis, -enos – šukos, grėblys, eidos – pavidalas), lagūras (Lagurus) L 16 (gr. lagos – kiškis, oyra – uodega), lepidozija (Lepidozia) L 115 (gr. lepis – žvynelis, ozos – šakelė), ligodis (Lygodium) L 314 (gr. lygoides – lieknas kaip rykštė), meridionas (Meridion) M 150 (gr. meridion – dalelė), metapleksis (Metaplexis) M 165 (gr. metapleko – išnarplioti), mimoza (Mimosa) M 183 (gr. minos – artistas, mėgdžiotojas), nemofilė (Nemophila) M 37 (gr. nemos – miškelis, philos – mėgėlas, draugas), nerinė (Nerine) N 55 (gr. neros – mėgstantis vandenį), pachisandra (Pachysandra) P 1 (gr. pachys – storas, aner, andros – vyras, kuokelis), pelargonija (Pelargonium) P 85 (gr. pelargo – gandras; vaisius primena gandro snapą), penstemonas (Penstemon) P 100 (gr. pente – penki, stemon – kuokelis; žiedai su penkiais kuokeliais), peperomija (Peperomia) P 104 (gr. peperi – pipiras, homos – lygus), pilėja (Pilea) P 266 (gr. pilos – veltinė kepurė, gobtuvas), pilokarpas (Pilocarpus) P 269 (gr. pilos – veltinė kepurė, karpos – vaisius), pistija (Pistia) P 315 (gr. pistos – patikimas, saugus), podokarpas (Podocarpus) P 384 (gr. poys, podos – koja, karpos – vaisius), prenantė (Prenanthes) P 519 (gr. prenes – palinkęs, anthos – žiedas), psoralėja (Psoralea) P 561 (gr. psoraleos – nususęs, niežuotas), pterokarija (Pterocarya) P 572 (gr. pteron – sparnas, karyon – branduolys, riešutas), rafija (Raphia) R 34 (gr. rhaphis – adata), rizofora (Rhizophora) R 78 (gr. rhiza – šaknis, phoros – nešantis), rodoilė (Rhodiola) R 82 (gr. rhodon – rožė, mažybinė forma; šaknys kvepia kaip rožės), roikosfenija (Rhoicosphenia) R 99 (gr. rhoikos – kreivas, sphen – pleištas), ropalodija (Rhopalodia) R 101 (gr. rhopalon – lazda, kuoka), scenedesmas (Scenedesmus) S 134 (gr. skene – apsiaustas, desmos – jungtis, ryšys), sinedra (Synedra) S 560 (gr. synedra – sambūvis), sizigis (Syzygium) S 580 (gr. syzygia – suaugimas; suaugę vainiklapiai), skapanija (Scapania) S 132 (gr. skapane – kastuvas), solenostoma (Solenostoma) S 342 (gr. solene – kriauklė, jūros geldelė, stoma – burna, žiotys), spartina (Spartina) S 385 (gr. sparte – virvė, juosta; lapų gyslos tvirtos lyg virvės), staurastras (Staurastrum) S 482 (gr. stauros – stulpas, astron – žvaigždė; ląstelės ataugėlės išsidėsčiusios žvaigždiškai), stefanandra (Stephanandra) S 500 (gr. stephanos – karūna, vainikas, aner, andros – kuokelis), stefanotis (Stephanotis) S 506 (gr. stephanos – vainikas, karūna, oys, otos – ausis), strofantas (Strophanthus) S 525 (gr. strophe – sukimas, anthos – žiedas), tetraedronas (Tetraedron) T 38 (gr. tetraedros – keturbriaunis; ląstelės dažnai keturkampės), tetrastigma (Tetrastigma) T 47 (gr. tetra – keturi, stigma – purka), tribonema (Tribonema) T 167 (gr. tribon – apsiaustas), zepyrantas (Zephyranthes) Z 13 (gr. zephyros – vakaris vėjas, anthos – žiedas).

b) lotynišku pavadinimu įvardijamas augalas (23 pavadinimai), pvz.: arbutas (Arbutus) A 479 (lot. aug. v.),  arundas (Arundo) A 546 (lot. nendrės vardas), celtis (Celtis) C 291 (lot. aug. v.), ferula (Ferula) F 21 (lot. aug. v.; ferula – rykštė), fikusas (Ficus) F 42 (lot. aug. v.), kaštainis (Castanea) C 251 (lot. aug. v.), kleomė (Cleome) C 574 (lot. aug. v.), kortaderija (Cortaderia) C 716 (lotynizuotas aug. v. Argentinoje), kuminas (Cuminum) C 849 (lot. aug. v.), lantana (Lantana) L 33 (lot. aug. v.), ligustras (Ligustrum) L 149 (lot. aug. v.; ligare – rišti), lubinas (Lupinus) L 279 (lot. aug. v., lupus – vilkas; augalai, kaip ir vilkai, įsikuria napalankiose sąlygose), pliumbagis (Plumbago) P 369 (lot. aug. v.; plumbum – švinas), portulaka (Portulaca) P 467 (lot. aug. v.), rapistras (Rapistrum) R 37 (lot. rapa, rapum – griežtis, ropė, -istrum – panašumą reiškianti priesaga), razeta (Reseda) R 44 (lot. aug. v.; resedare – nuraminti), rozmarinas (Rosmarinus) R 202 (lot. aug. v.), samuolis (Samolus) S 80 (lot. aug. v.), selaginelė (Selaginella) S 226 (lot. selago – vienas iš pataisų; mažybinė forma), špinatas (Spinacia) S 431 (lot. aug. v.), tamas (Tamus) T 13 (lot. aug. v.), verbena (Verbena) V 40 (lot. aug. v.; verbenae – žalios medžių šakos, nuskintos šv. vietose ir naudotos apeigose), veronika (Veronica) V 50 (lot. aug. v.);

lotynišku pavadinimu yra nusakomos augalo savybės arba išvaizda, panašumas į kokį nors gyvūną arba daiktą (22 pavadinimai), pvz.: alternantera (Alternanthera) A 268 (lot. alternans – pakaitomis, anthera – kuokelis), aurinija (Aurinija) A 641 (lot. auris – ausis), jubėja (Jubaea) J 14 (lot. juba – karčiai), kurkuliga (Curculigo) C 854 (lot. curculio – straubliukas), laminarija (Laminaria) L 20 (lot. lamina – lakštas, plokštė), levanda (Lavandula) L 73 (lot. lavare – maudyti, mazgoti), liguliarija (Ligularia) L 147 (lot. ligula – liežuvėlis), lobuliarija (Lobularia) L 220 (lot. lobulus – skiautelė, ankštarėlė), mamiliarija (Mammillaria) M 55 (lot. mamilla – spenelis), miskantas (Miscanthus) M 198 (lot. miscere – sutelkti, gr. anthos – žiedas), monstera (Monstera) M 218 (lot. monstrum – neįprastas reiškinys), noduliarija (Nodularia) N 94 (lot. nodulus – mazgelis), pasiflora (Passiflora) P 60 (lot. passio – kančia, kentėjimas, flos – gėlė), restijas (Restio) R 48 (lot. restio – virvė, lynas), santolina (Santolina) S 94 (lot. sanctus – šventas, linum – linas), sapindas (Sapindus) S 99 (lot. sapo – muilas, indicus – indinis, indiškas), sekurinega (Securinega) S 208 (lot. securis – kirvis, negare – priešintis), soldanelė (Soldanella) S 337 ( lot. solidus, it. soldo – smulki moneta; į monetas panašūs augalo lapai), sterkulija (Sterculia) S 508 (lot. stercus – mėšlas), tiarėlė (Tiarella) T 105 (lot. tiara – tiara; žiedai panašūs į šį galvos apdangalą), valerijonas (Valeriane) V 12 (lot. valere – būti sveikam), zebrina (Zebrina) Z 11 (lot. zebrinus – dryžuotas).

3) rodo, iš kur augalas yra atkeliavęs:

a) kokioje kalboje vartojamas augalo pavadinimas (23 pavadinimai):

arabų (6 pavadiniami), pvz.: alkana (Alkanna) A 214 (arab. alhinna, alhenneh – aug. ar jo šaknies vardas), kaliamas (Calamus) C 26 (arab. kalein, gr. kalamos – nendrė), kaparis (Capparis) C 116 (arab. kabar – aug. v.), santalas (Santalum) S 92 (arab. sandal, pers. sandul – naudingas), sezamas (Sesamum) S 257 (arab. semsem – aug. v.), sofora (Sophora) S 354 (arab. vieno aug. v., Linėjaus perkeltas šiai genčiai);

japonų (5 pavadinimai), pvz.: akebija (Akebia) A 176 (jap. akebi – aug v.), aukuba (Aucuba) A 636 (jap. aokiba – aug. v.), cūga (Tsuga) T 236 (jap. aug. v.), čiozenija (Chosenia) C 478 (jap. Čiozen – Korėja), fatsija (Fatsia) F 17 (jap. aug. v.);

malajų (3 pavadinimai), pvz.: angrekas (Angraecum) A 386 (malaj. angurek – aug. v.), gnetas (Gnetum) G 182 (malaj. aug. v.), pandanas (Pandanus) P 27 (pandang – malaj. aug. v.);

indėnų (3 pavadinimai), pvz.: aralija (Aralia) A 471 (aug. v. Kanados indėnų kalboje), kamasija (Camassia) C 76 (camass, quamash – indėniškas aug. v.), katalpa (Catalpa) C 262 (aug. v. indėnų kalboje JAV);

ispanų (2 pavadinimai), pvz.: pimentas (Pimenta) P 272 (isp. pimento – pipiras), vanilė (Vanilla) V 23 (isp. vanilla – ankštelė, ankštarėlė);

italų (1 pavadinimas), pvz.: sorgas (Sorghum) S 366 (it. aug. v.);

kirgizų (1 pavadinimas), pvz.: karagana (Caragana) C 122 (kirg. aug. v.);

kinų (1 pavadinimas), pvz.: kalankė (Kalanchoe) K 1 (kin. aug. v.);

persų (1 pavadinimas), pvz.: tulpė (Tulipa) T 242 (pers. toliban – aug. v., galbūt iš pers. dulebend – turbanas); 

b) iš kokios vietovės kilęs vardas (18 pavadinimų):

Brazilija (4 pavadinimai), pvz.: ananasas (Ananas) A 348 (augalo vardas Brazilijos indėnų kalba), kopaifera (Copaifera) C 673 (kopaiba – šio medžio dervos pavadinimas Brazilijoje), maniokas (Manihot) M 62 (aug. v. Brazilijos indėnų kalba), petunija (Petunia) P 138 (vietinis tabako vardas Brazilijoje);

Indija (3 pavadinimai), pvz.: gvajokas (Guaiacum) G 216 (aug. v. Vest Indijoje), juka (Yucca) Y 1 (vietinis augalo vardas Vest Indijoje), perilė (Perilla) P 122 (peril – aug. v. Indijoje);

Čilė (2 pavadinimai), pvz.: araukarija (Araucaria) A 475 (Arauko – Čilės sritis, kur augalai gausiai auga), uliukas (Ullucus) U 3 (vietinis augalo vardas Čilėje);

Molukų salos (2 pavadinimai), pvz.: ailantas (Ailanthus) A 167 (ailanto, ai lanit – Molukų gyventojų kalba reiškia aukštą dangaus medį), arenga (Arenga) A 5000 (aug. v. Molukų salose);

kitos vietovės (po 1 pavadinimą), pvz.: aka (Acca) A 41 (vietinis aug. v. Santo Domingo saloje), anona (Annona) A 396 (annon – vietinis aug. v. Haityje), hovėja (Howea) H 187 (pavadinta Lordo Hau salos vardu), kaladis (Caladium) C 10 (aug. v. Antilų salų vietine kalba), latanija (Latania) L 49 (aug. v. Maurikijaus salos gyventojų kalba), livistona (Livistona) L 210 (P. Murray, Livistobo baronas, šoktų botanikas), ravenala (Ravenala) R 42 (vietinis aug. v. Madagaskare).

4)  yra sukurti pagal literatūros ir mitologijos personažų vardus (9 pavadinimai), pvz.: adonis (Adonis) A 109 (Adonis – gr. mitologinis personažas), amarilė (Amaryllis, Ovidijaus ir Vergilijaus raštų personažas, graži mergina) A 287, driada (Dryas) D 204 (gr. dryas – driada, mitologinė būtybė, medžių nimfa), eurialė (Euryale) E 230 (gr. mitologinis personažas), hebė (Hebe) H 19 (Hebė – gr. mitologinis personažas), kasiopė (Cassiope) C 249 (Kassiope – graikų mitologijos personažas, Andromedos motina), osmunda (Osmunda) O 124 (Osmund – senovės germanų mitologinis personažas), persėja (Persea) P 126 (Perseus – gr. mitologinis personažas), rėjus (Rhoeo) R 97 (Rhoio – gr. mitologinis personažas); yra paimti iš senųjų autorių (Dioskorido, Plinijaus, Teofrasto) raštų (13 pavadinimų), pvz.: akacija (Acacia) A 21, amis (Ammi) A 304, aronas (Arum) A 542, arunkas (Aruncus) A 544, brija (Bryum) B 183, gomfrena (Gomphrena) G 196, kakalija (Cacalia) C 1, malopė (Malope) M 31, nemezija (Nemesia) N 34, ofris (Ophrys) O 43, opuntija (Opuntia) O 48, ostrija (Ostrya) O 128, pistacija (Pistacia) P 310.

5) kitų augalų pavadinimų kilmė nenurodoma (dauguma šių vardų lietuvių, lotynų, vokiečių, anglų bei rusų kalbose su vienokiais ar kitokiais pakitimais yra išlaikę vienodą žodžio formą) (39 pavadinimai), pvz.: alokasija (Alocasia) A 246, plg. vok. Alokasie, angl. alocasia, rus. алоказия; ameliankis (Amelanchier) A 299, angl. amelanchier; amfora (Amphora) A 318, plg. rus. амфора; anamirta (Anamirta) A 346, plg. rus. анамирта; ankistrodesmas (Ankistrodesmus) A 392; azolė (Azolla) A 656, plg. vok. Azole, angl. azolla, rus. азолла; celiozija (Celosia) C 288, plg. vok. Celosie, rus. целозия; cimbaliarija (Cymbalaria) C 887, plg. vok. Zymbelkraut, rus. цимбалярия; durijus (Durio) D 213, plg. vok. Durio, angl. durian, rus. дуриан; gencijonėlė (Gentianella) G 83, plg. angl. gentianella, rus. генцианелла; gimnodinis (Gymnodinium) G 229, plg. rus. гимнодиниум; glenodinis (Glenodinium) G 146, plg. rus. гленодиниум; gonis (Gonium) G 198; kardarija (Cardaria) C 137, plg. кардария; karliudovika (Carludovica) C 227, plg. vok. Carludovike, angl. carludovica, rus. карлюдовика; kaulerpa (Caulerpa) C 269, plg. каулерпа; kirchnerelė (Kirchneriella) K 10; kriptomonas (Cryptomonas) C 830, plg. rus. криптомонас; liatris (Liatris) L 140, plg. rus. лиатрис; lodoicė (Lodoicea) L 222, plg. rus. лодоисея; maduka (Madhuca) M 7, plg. angl. mahua tree, rus. мадука; maliomonas (Mallomonas) M 27, plg. rus. малломонас; meliozira (Melosira) M 121, plg. rus. мелозира; merendera (Merendera) M 148, plg. rus. мерендера; metasekvoja (Metasequoia) M 167, plg. метасеквоя; mirikarija (Myricaria) M 259, plg. angl. myricaria, rus. мирикария; ortilija (Orthilia) O 84, plg. rus. ортилия; pandorina (Pandorina) P 30; pociras (Poncirus) P 447, plg. rus. понцирус; rapontikas (Rhaponticum) R 64, plg. rus. рапонтик; reinutrė (Reynoutria) R 50, plg. рейнутрия; setkreazija (Setcreasea), plg. rus. сеткрезея; sinura (Synura) S 565; sirenija (Syrenia) S 567, plg. rus. сирения; stauronis (Stauroneis) S 487, plg. rus. ставронеис; surirelė (Surirella) S 545, plg. rus. сурирелла; tamarindas (Tamarindus) T 8, plg. vok. Tamarinde, angl. tamarind, rus. тамаринд; tolpis (Tolpis) T 125, plg. vok. Tolpis, angl. tolpis, rus.тольпис; trachelomonas (Trachelomonas) T 145, plg. rus. трахеломонас.

2. 2. Slavizmai

Be aptartų tarptautinės kilmės augalų pavadinimų, yra nemažai ir skolinių, kurie į kalbą atėjo labai seniai, joje prigijo ir yra priimti kaip savi žodžiai, tai vadinamieji slavizmai (arba senieji skoliniai). 

Daugiausia slavizmų į lietuvių kalbą pateko iš senosios slavų kalbos. Vėliau dėl nuolatinių kontaktų su baltarusių ir lenkų kalbomis nemažai augalų pavadinimų buvo gauta ir iš šių kalbų. Tačiau nustatyti griežtą ribą, kurie slavizmai yra atėję iš rusų, baltarusių ar lenkų kalbų, yra ganėtinai sunku, nes šiose kalbose jie vartojami visiškai ta pačia reikšme, nesiskiria jų fonetika, o lietuviams net ir toje pačioje teritorijoje tekę bendrauti su kaimynais, kalbančiais rusų, baltarusių, lenkų kalbomis (Sabaliauskas 1990: 228). Be to, per slavus lietuviai gavo ne tik grynai slaviškus žodžius: slavai dažnai buvo tarpininkai, per kuriuos į baltų kalbas pateko nemažai graikų, lotynų, germanų bei įvairių rytų kalbų skolinių.

Iš viso rasti 86 iš slavų kalbų atėję augalų pavadinimai, pvz.:

agrastas (Ribes) R 119, plg. lenk. agrest, baltr. ахряст (Būga 1961: 319; Fraenkel 1962: 2; Sabaliauskas 1990: 237);

agurkas (Cucumis) C 839, plg. baltr. агурок, lenk. ogurek (dabar ogórek) (Būga 1959: 148; Fraenkel 1962: 2; Sabaliauskas 1990: 237);

ajeras (Acorus) A 82, plg. lenk. ajer, rus. air, ir, wruss. jajer, javor (Būga 1959: 148; Būga 1961: 342; Fraenkel 1962: 4; Sabaliauskas 1990: 237);

alyvos (Syringa) S 570, plg. rus. алiва, lenk. oliwa (Būga 1959: 148; Būga 1961: 671; Fraenkel 1962: 7; Sabaliauskas 1990: 237);

arbūzas (Citrullus) C 531, plg. rus. арбуз (Sabaliauskas 1990: 237);

barštis (Heracleum) H 79, plg. baltr. боршч (Būga 1961: 770; Fraenkel 1962: 35; Sabaliauskas 1990: 237);

bijūnas (Poeonia) P 8, plg. rus. пион, пивония, lenk. piwonia (Fraenkel 1962: 43; Sabaliauskas 1990: 237);

čemerys (Veratrum) V 28, plg. rus. čemerь, čemeryčia(s), šie iš rus. čemerica arba lenk. cziemierzyca (Fraenkel 1962: 72; Skardžius 1998: 111);

česnakas (Allium) A 218, plg. baltr. чеснок (Fraenkel 1962: 73; Sabaliauskas 1990: 238);

debesylas (Inula) I 22, plg. rus. девясил (Skardžius 1998: 120);

garstyčia (Sinapis) S 302, plg. lenk. gorczyca, sietinas su lenk. gorzki „kartus“, rus. горький (Fraenkel 1962: 138; Sabaliauskas 1990: 238);

grikis (Fagopyrum) F 3, plg. lenk. gryka, į lietuvių kalbą veikiausiai pateko iš senosios slavų kalbos, per lietuvius žodis pateko ir į lenkų kalbą (Fraenkel 1962: 169; Sabaliauskas 1990: 238);

gvazdikas (Dianthus) D 60, plg. гвоздик, lenk. gvoźdik (Fraenkel 1962: 180; Sabaliauskas 1990: 239);

imbieras (Zingiber) Z 16, plg. lenk. imbier, rus. имбирь  (Fraenkel 1962: 184);

jurginas (Dahlia); galima sieti su Jurgis „Georg“ iš rus. Jurij, plg. rus. Georgina : Georgij (Fraenkel 1962: 198);

kanapė (Cannabis) C 112, plg. rus. konoplja, lenk. konop(ie),  į lietuvių kalbą veikiausiai pateko iš rusų arba kurios kitos slavų kalbos (Fraenkel 1962: 214; Sabaliauskas 1990: 239; Skardžius 1998: 152). K. Būga teigė, kad baltai pasiskolino šį pavadinimą kartu su slavais (Būga 1958: 446; Būga 1961: 656, 671);

kaštonas (Aesculus) A 125, plg. lenk. kasztan (Fraenkel 1962: 228; Sabaliauskas 1990: 239; Skardžius 1998: 157);

kedras (Cedrus) C 277, plg. rus. кедр, pastarasis iš graikų kedros (Fraenkel 1962: 234);

kopūstas (Brassica) B 141, plg. rus. капуста, lenk. kapusta (Būga 1958: 344; Būga 1959: 621; Skardžius 1998: 165);
kmynas (Carum) C 235, plg. baltr. кмин, lenk. kmin (Fraenkel 1962: 276 – 277; Sabaliauskas 1990: 239 – 240);
krapas (Anethum) A 379, plg. baltr. кроп, lenk. krop (Būga 1958: 366; Būga 1961: 672; Fraenkel 1962: 288; Sabaliauskas 1990: 240; Skardžius 1998: 167);

krienas (Armaracia) A 517, plg. baltr. хрен (Būga 1959: 238; Būga 1961: 651 – 652; Fraenkel 1962: 297; Sabaliauskas 1990: 241;  Skardžius 1998: 168);

kūpolis (Melampyrum) M 99, plg. rus. купалка (Būga 1961: 672; Skardžius 1998: 174);

lelija (Lilium) L 152, plg. lenk. lelija (Fraenkel 1962: 354; Sabaliauskas 1990: 240; Skardžius 1998: 177);

medetka (Calendula) C 35, plg nedetka, nedatka, atsirado iš nagatka, o šis iš rus. nagotka (Fraenkel 1962: 394 – 395; Skardžius 1998: 197);

mėta (Mentha) M 132, plg. baltr. мята (Būga 1958: 346; Būga 1961: 46;  Fraenkel 1962: 445; Sabaliauskas 1990: 241; Skardžius 1998: 187); 

migdolas (Amygdalus) A 320, plg. rus. arba lenk. migdał (Fraenkel 1962: 451);

mirta (Myrtus) M 271, plg. lenk. mirt, rus. мирт (Fraenkel 1962: 457);

morka (Daucus) D 35, plg. baltr. морква. Lietuvių morka atsirado jau lietuvių kalbos dirvoje. Mūsų tarmėse bei raštuose aptinkame įvairių fonetinių šio žodžio variantų: morka, morkas, morkva, morkvė, markva (Sabaliauskas 1959: 260);

nasturtė (Tropaeolum) T 230, plg. rus. настурция, lenk. nasturcyja (Fraenkel 1962: 485);

pastarnokas (Pastinaca) P 63, plg. lenk. pasternak (Fraenkel 1962: 546). Lenkai šį žodį gavo iš vokiečių, plg. vok. Pasternak, o šie iš lotynų kalbos, plg. lot. pastināca (Sabaliauskas 1990:  241);

persikas (Persica) P 128, plg. rus. персик (Fraenkel 1962: 577);

pipiras (Piper) P 304, plg. s. rus. пьпьръ (Būga 1958: 340, 582; Fraenkel 1962: 595; Sabaliauskas 1990: 241; Skardžius 1998: 227); 

rabarbaras (Rheum) R 66, plg. lenk. rabarbar, rabarbarum (Auksoriūtė 1997: 49);

ridikas (Raphanus) R 31, plg. rus. рьдькъ (Būga 1958: 582; Fraenkel 1965: 728; Skardžius 1998: 247). Slavai greičiausiai ridiko pavadinimą gavo iš germanų, plg. vid. vok. žem. redik, s. vok. aukšt. retih, o šie iš lotynų kalbos, plg. lot. rādīcem (Sabaliauskas 1990: 241);

ryžis (Oryza) O 95, plg. lenk. ryż (Sabaliauskas 1990: 241); 

rožė (Rosa) R 172, plg. lenk. róża, baltr. рожа (Fraenkel 1965: 744; Sabaliauskas 1990: 242; Skardžius 1998: 250);

rūta (Ruta) R 247, plg. baltr. рута, lenk. ruta (Fraenkel 1965: 752; Skardžius 1998: 251). Į slavų kalbas gėlės pavadinimas greičiausiai per vokiečius, plg. vid. vok. aukšt. rūte, atėjo iš lotynų kalbos, plg. lot. rūta (Sabaliauskas 1990: 242);

 saliavas (Peucedanum) P 142: nurodomos tokios šio žodžio (forma saliava) formos: seliava, seleva, selawa; salawa, sallawa, saliava, seliava; seliova, sielawa, kurių, kaip teigia K. Būga, kilmės bet kokiu atveju reikia ieškoti ne lietuvių kalboje (Būga 1959: 552).

salieras (Apium) A 453, plg. lenk. seler (Fraenkel 1965: 760);

salota (Lactuca) L 5, plg. lenk. sałata (Fraenkel 1965: 760; Sabaliauskas 1990: 242);

sinavadas (Aquilegia) A 457, plg. brus. dial. сiневод, lenk. cynowód (Būga 1959: 346; Fraenkel 1965: 785 – 786);


slyva (Prunus) P 541, plg. balt. слива (Būga 1959: 574; Fraenkel 1965: 833; Sabaliauskas 1990: 242);

šalavijas (Salvia) S 58, plg. lenk. szaławia, szałwja (Skardžius 1998: 271);

tabakas (Nicotiana) N 63, plg. baltr. табака, lenk. tabaka (Fraenkel 1965: 1048; Skardžius 1998: 278). Manoma, kad forma tabakas atsirado pagal rus. табак. Į Rytų Prūsijos lietuvių kalbą tabako pavadinimas galėjo patekti iš vokiečių kalbos, plg. vok. Tabak. Į slavų kalbas šis žodis atėjo iš vokiečių arba prancūzų kalbos, plg. pranc. tabac. Į Europą per ispanus, plg. isp. tabaco, pavadinimas atėjo iš Amerikos, plg. Taino indėnų tobaco „pypkė, tabako lapų suktinė“ (Sabaliauskas 1990: 242);

tuopa (Populus) P 449, plg. rus. тополь, lenk. topol (Būga 1958: 604; Būga 1959: 347; Fraenkel 1965: 1141; Sabaliauskas 1990: 242);

usnis (Cirsium) C 516, plg. lat. usna(s), usne, ūsne, ušna (Fraenkel 1965: 1172). K. Būga teigia, kad usnis yra vienos kilmės su rusų žodžiu ушь (Būga 1961: 714);

vyšnia (Cerasus) C 351, plg. baltr. вiшня (Būga 1959: 199 – 201; Fraenkel 1965: 1266; Sabaliauskas 1990: 243; Skardžius 1998: 296).

Taip pat slavizmais laikytini arba galbūt per slavų kalbas į lietuvių kalbą atėję ir šie augalų pavadinimai, pvz.: abrikosas (Armeniaca) A 509, plg. rus. абрикос, vok. Aprikosenbaum, angl. apricot-tree, artišokas (Cynara) C 899, plg. rus. артишок, vok. Artischoke, angl. globe artichoke, aronija (Aronia) A 521, plg. rus. арония, vok. Aronia, bananas (Musa) M 230, plg. rus. банан, vok. Banane, angl. banana, baobabas (Adonsonia) A 97, plg. rus. баобаб, vok. Baobab, angl. baobab, batatas (Ipomoea) I 32, plg. rus. батат, bazilikas (Ocimum) O 1, plg. rus. базилик, vok. Basilienkraut, angl. basil, bukas (Fagus) F 6, plg. rus. бук, vok. Buche, angl. beech, čajotas (Sechium) S 206, plg. rus. чайот, vok. Chayote, angl. chayote, činčiberas (Strychnos) S 530, plg. ukr. дзïндзïвер, džiutas (Corchorus) C 680, plg. rus. джут, vok. Jute, angl. jute, esparcetas (Onobrychis) O 22, plg. rus. эспарцет, vok. Esparsette, angl. esparcette, gvajava (Psidium) P 559, plg. rus. гуаява, vok. Guayave, angl. guava, hortenzija (Hydrangea) H 205, plg. rus. гортензия, vok. Hortensie, jazminas (Philadelphus) P 166, plg. lenk. jasmin, kalija (Zantedeschia) Z 6, plg. rus. калла, vok. Zimmer-Kalla, kardamonas (Elettaria) E 45, plg. rus. кардамон, kermėkas (Limonium) L 169, plg. rus. кермек, kinkanas (Fortunella) F 75, plg. rus. кинкан, vok. Kumquat, angl. kumquat, kiparisas (Cupressus) C 851, plg. rus. кипарис, krotonas (Codiaeum) C 607, plg. rus. кротон, vok. Kroton, kukurūzas (Zea) Z 9, plg. rus. кукуруза, kvebrachas (Aspidosperma) A 567, plg. rus. квебрахо, vok. Quebracho(baum), angl. quebracho, leukonija (Matthiola) M 82, plg. rus. левкой, vok. Levkoje, liucerna (Medicago) M 89, plg. rus. люцерна, vok. Luzerne, angl. lucerne, lobija (Lablab) L 1, plg. rus. лобия, mangas (Mangifera) M 60, plg. rus. манго, манговое дерево, vok. Mangobaum, Mangopflaume, angl. mango-tree, oleandras (Nerium) N 57, plg. rus. олеандр, vok. Oleander(baum), angl. oleander, palmyra (Borassus) B 115, plg. rus. пальма пальмирская, angl. Palmyra palm, paprika (Capsicum) C 120, plg. rus. паприка, vok. Paprika, angl. paprika, red peper, pomidoras (Lycopersicon) L 305, plg. rus. помидор, ratanija (Krameria) K 32, plg. rus. ратания, saksaūlas (Haloxylon) H 7, plg. rus. саксаул, vok. Saxaul, angl. saxoul, sarsaparilis (Smilax) S 320, plg. rus. сассапариль, vok. Sassaparill, angl. sarsaparilla, seradėlė (Ornithopus) O 67, plg. rus. сераделла, vok. Seradella, angl. serradella, soja (Glycine) G 173, plg. rus. соя, vok. Soja (bohne), angl. soja bean, šantra (Marrubium) M 71, plg. rus. шандра, tuberoza (Polianthes) P 404, plg. rus. тубероза, vok. Tuberose, angl. tuberose, ženšenis (Panax) P 23, plg. rus. женьшень.

2. 3. Germanizmai

Iš vokiečių kalbos atėjusių ir lietuvių šnekamojoje kalboje prigijusių augalų pavadinimų gerokai mažiau (8 augalų pavadinimai). Visi germanizmai daugiausiai pateko per kaimynines latvių arba lenkų kalbas.

Senas skolinys iš germanų veikiausiai yra lietuvių ir latvių kalbose aptinkamas aguonos pavadinimas: liet. aguona (Papaver) P 35, lat. magone, taip pat pr. moke, s. vok. aukšt. māgo, rus. мак. Žodžio pradžios m- lietuviškame aguonos pavadinime tikriausiai galėjo nukristi jau lietuvių kalboje. Prūsai aguonos pavadinimą, matyt, gavo iš lenkų, o į lietuvių ir latvių kalbas jis turėjo patekti iš vokiečių kalbos (Būga 1961: 320; Fraenkel 1962: 2; Sabaliauskas 1990: 261).

Reikėtų manyti, kad germaniškos kilmės yra ir augalo pavadinimas garšva (Aegopodium) A 123, sen. vok. gers (dabar Giersch) (Būga 1959: 215), taip pat kėnis (Abies) A 1, plg. ostpr. kên, kîn (Fraenkel 1962: 239), poras (Allium) A 218, plg. ostpr. pôr (Fraenkel 1962: 639).

Iš vokiečių į lietuvių ir latvių kalbas pateko ir vienas buroko pavadinimų: liet. runkelis (Beta) B 68, lat. runkulis, plg. vok. Runkel (Fraenkel 1965: 749;  Sabaliaukas 1990: 262).

Vokiškos kilmės taip pat esti ir vikis (Vicia) V 93, plg. vok. Wicke (Fraenkel 1965: 1249, Sabaliauskas 1990: 262).


Iš lietuvių kalboje pasitaikančių vokiškos kilmės augalų pavadinimų dar paminėtini ir mairūnas (Majorana) M 21, plg. vok. Mairan, Majoran (Fraenkel 1962: 397; Sabaliauskas 1958: 459), pankolis (Foeniculum) F 63, plg. vok. dial. fenkôl, dabartinis Fenchel (LKŽ IX 337).

2. 4. Kitų kalbų skoliniai

2. 4. 1. Pabaltijo finų skoliniai

Dabartinių baltų protėviai su finų protėviais veikiausiai susidūrė jau II tūkstantmetyje pr. m.e. Ši ilgaamžė kaimynystė ir įvairūs kontaktai labai atsispindėjo Pabaltijo finų leksikoje. Todėl, kalbant apie baltų ir finų kalbų santykius, į akis ypač krinta tai, kad finų kalbose yra kur kas daugiau baltiškų skolinių negu baltų kalbose finiškų. Iš baltų kalbų daugiausia finiškų skolinių randama latvių kalboje (Sabaliauskas 1990: 225).

Augalų pavadinimų, kuriuos tyrinėtojai yra linkę laikyti finiškos kilmės, nėra daug, jų rasta tik keletas, pvz.: 

asiūklis (Equisetum) E 103, plg. lat. asis, aša, ašava bei est. osi, suom. hosia. A. Sabaliausko teigimu, „V. Tomsenas ir J. Endzelynas dėl šių baltų žodžių finiškos kilmės abejojo. Tiesa, J. Endzelyno abejonės šiuo metu, atrodo, nėra pakankamai pagrįstos: jis abejojo dėl to, kad neįrodytos finų skolinių, bendrų visai lietuvių kalbai, buvimas“ (Sabaliauskas 1990: 226);

kadagys (Juniperus) J 42, plg. lat. kadiķis, pr. kadegis bei suom. kataja, est. kadakas, lyv. gadag (Fraenkel 1962: 201 – 202). Daugelis finų kalbų tyrinėtojų šiuos baltų kalbų žodžius laiko finiškos kilmės. V. Tomsenas buvo priešingos nuomonės: teigė, kad finai šį augalo pavadinimą gavo iš baltų (Sabaliauskas 1990: 226).

2. 4. 2. Karaimų-totorių skolinys

Lietuvių kalboje aptinkamas vienas žemės ūkio augalas, pasiskolintas iš karaimų ar totorių, pvz.: svogūnas (Allium) A 218, plg. karaim. sogán, tot. sugan. 

Lietuviai šį žodį turėjo gauti iš Lietuvoje XIV a. pabaigoje apsigyvenusių totorių ir karaimų. Šį faktą ypač patvirtina toji aplinkybė, kad lietuvių kalbos tarmėse iš seno svogūnas aptinkamas tik tose vietose, kur yra buvusios totorių ir karaimų sodybos (Sabaliauskas1958: 455 – 456; Sabaliauskas 1990: 278). 

3. Hibridai

Lietuvių kalbos žodyno atžvilgiu hibridu laikytinas žodis, kuriame yra sujungtos savos kilmės ir skolintų žodžių daromosios priemonės (pamatiniai žodžiai, darybos afiksai) (Keinys 1984: 115). Šiuo apibrėžimu vadovautasi ir nagrinėjant iš „Botanikos vardų žodyno“ išrinktus augalų genčių pavadinimus (hibridais laikomi tik iš savų ir skolintų žodžių ar jų sudaromųjų dalių sudėti žodžiai).


Pagal tai, kaip kalboje atsirado hibridai, skiriamos trys jų rūšys:

1) hibridiniai dariniai;

2) hibridiniai vertiniai;

3) hibridiniai skoliniai.

Pagal pirmąją šio skirstymo dalį ir bandyta sugrupuoti augalų genčių pavadinimus.

Hibridai sudaro 4, 4 proc. visų augalų genčių pavadinimų, išnagrinėtų kilmės atžvilgiu.

Naujų žodžių darymas skolinių pagrindu – viena būdingiausių hibridų atsiradimo priežasčių. 

Hibridiniai dariniai yra daromi visais lietuvių kalbos žodžių darybos būdais. Daugiausia jų padaryta su lietuviškais darybos afiksais (paprastai tai būna priesagų vediniai arba dūriniai ir kur kas rečiau – galūniniai bei priešdėlių hibridiniai vediniai) iš skolintų pamatinių žodžių. 

3. 1. Priesagų vediniai

Tai tokie augalų pavadinimai, kurie prie skolintos šaknies turi prisijungę lietuvišką priesagą:

-ainis, pvz.: rožainis;

-aitis, pvz.: aguonaitis, jazminaitis;

-auninkė, pvz.: mandrauninkė;

-elis, pvz.: čiobrelis;

-enis,-ė, pvz.: kedrenis, morkvenė, rūtenis, tujenis, tundrenė;

-inutė, pvz.: tujinutė;

-(i)ukas, -ė, pvz.: čeriukas, smaliukė;

-nė, pvz.: pipirnė;

-okė, pvz.: sorokė;

-otis, pvz.: kedrotis;

-uolė, pvz.: soruolė; 

-ūnė, pvz.: česnakūnė, rožūnė;

-utė, pvz.: kėnutė ir kiti.

3. 2. Dūriniai

Tokių pavadinimų abu sandai yra norminiai, tačiau vienas jų yra skolinys, pvz.: aksompupė, alyvmedis, chininmedis, citrinmedis, citrinvytis, citrinžolė, cukranendrė, diskadumblis, girmėtė,  gojasamanė, granatmedis, jūrsvogūnis, kakavamedis, kalnarūtė, kaučiukmedis, kaulapalmė, kavamedis, kiškiagrikis, kiškiakopūstis, kokainmedis, kolamedis, lauramedis, lauravyšnė, mamutmedis, melionmedis, muskatmedis, narytžolė, ožiarūtis, ožkarožė, piliarožė, pipirlapė, puskiparisis, ricinmedis, rožiasamanė, skėtkėnis, svilarožė, šunmėtė, šunvyšnė, šventagaršvė, tulpmedis, vaškapalmė, vynmedis, vynvytis, zuikrugis, zuiksalotė, žvirbliarūtė ir kiti.

3. 3. Galūnių ir priešdėlių vediniai

Rasta tik po vieną tokio tipo galūnės ir priešdėlio augalo pavadinimą, pvz.: agurklė ir pocūgė. 

4. Apibendrinamosios išvados

Kilmės atžvilgiu augalų pavadinimai, išrinkti iš „Botanikos vardų žodyno“, yra gana įvairūs. Kaip matyti iš 2 paveikslo (psl. 54), dauguma (57, 5 proc.) augalų pavadinimų yra lietuviški (tai daugiausia įvairiomis darybos priemonėmis padaryti augalų pavadinimai bei pirminiai vardai, paveldėti iš prokalbės ir lietuvių kalboje prigiję kaip savi žodžiai).

Skolintiniai augalų pavadinimai sudaro 38, 1 proc. Daugiausia aptikta tarptautinių pavadinimų (83, 7 proc. visų skolinių), kurių visų svarbiausias bruožas – tiek formos, tiek ypač reikšmės vienodumas skirtingose kalbose. Slavizmų, germanizmų bei iš kitų kalbų pasiskolintių augalų vardų rasta mažiau, daugelis jų – taip pat lietuvių kalboje jau seniai prigiję žodžiai.

Hibridų nėra daug – jie sudaro tik 4, 4 proc. visų augalų pavadinimų, išnagrinėtų kilmės atžvilgiu.

Išvados
1. Visi iš „Botanikos vardų žodyno“ išrinkti augalų genčių pavadinimai yra vienažodžiai, išimtį sudaro vienintelis frazeologinis terminas vandens lelija. Genčių pavadinimai visuomet yra daiktavardžiai, žodyne pateikiami vienaskaitos vardininko linksniu.

2. 57, 6 proc. visų augalų genčių pavadinimų, išrinktų iš „Botanikos vardų žodyno“, yra dariniai. Dalies pavadinimų (6 proc. visų genčių vardų) daryba neaiški.

3. Augalų pavadinimai darybos atžvilgiu yra pasiskirstę taip: 13, 9 proc. pirminių ir  86, 1 proc. darinių. Darybos būdų produktyvumas pavaizduotas lentelėje:

	Darybos būdai
	Procentai

	Priesagų vediniai
	44, 8

	Dūriniai
	40, 3

	Galūnių vediniai
	12, 7

	Priešdėlių vediniai
	2, 2


3. 1. Dažniausiai augalų genčių pavadinimai yra priesagų vediniai. Pamatiniu žodžiu paprastai įvardijamos augalo savybės ar išvaizda, nurodomas panašumas į kokį nors gyvūną arba daiktą, kilmės vieta (vietovė arba augimo sąlygos), pažymimos gydomosios savybės.

Produktyviausios priesagos – -enis, -ė, -ūnas, -ė, -uolis, -ė, neproduktyvios – -oklė, -ūnis,   -eivė, -eklė, -ytis, -ėtis ir kitos, jų rasta tik po vieną kitą pavyzdį.

Vediniai remiasi vardažodžiais (85, 9 proc. visų priesagos vedinių): 

· vardažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai – 85, 9 proc., šios kategorijos augalų pavadinimai išsiskiria darybos tipų gausumu (sudaromi net su 41 priesaga),

· deminutyvai – 20, 9 proc. 

ir veiksmažodžiais (14, 1 proc.), daugiausia tai veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimai.

3. 2.  90, 5 proc. sudurtinių genčių pavadinimų yra sudaryti su vardažodiniu antruoju sandu:

· iš dviejų daiktavardžių – 78, 4 proc., 

· iš būdvardžio ir daiktavardžio – 17 proc., 

· iš veiksmažodžio formos ir daiktavardžio – 2, 5 proc.,

· iš skaitvardžio ir daiktavardžio – 2, 1 proc. 

Dūriniai su antruoju veiksmažodiniu sandu sudaro 8, 5 proc. Daugumos jų pirmasis sandas yra daiktavardinis – 92, 3 proc.

Būdinga, kad sudurtinių žodžių vienu iš sandų dažnai eina augalų pavadinimai. Be to,  nemažai augalų pavadinimų yra kitų kalbų sekiniai (dažniausiai išverstas lotyniškas vardas).

3. 3. Galūnių vedinių daugiausia padaryta su galūne -ė (75, 9 proc. visų galūnių vedinių). Nedarios galūnės -a ir -as. 

· 81, 3 proc. galūnių vedinių remiasi vardažodžiu, 

· 18, 7 proc. – veiksmažodžiu. 

3. 4. Su priešdėliais augalų pavadinimų yra mažiausia (iš viso 17). Šiek tiek dažniau pasitaiko priešdėlio po- vedinių (7 pavadinimai, visų jų pamatiniu žodžiu eina augalo pavadinimas).

4. Kilmės atžvilgiu augalų pavadinimai taip pat labai įvairūs. 

4. 1. Didžiąją dalį sudaro lietuviški augalų pavadinimai (57, 5 proc. visų augalų pavadinimų kilmės atžvilgiu), tai daugiausia pirminiai ir įvairiais darybos būdais sudaryti augalų pavadinimai. 

4. 2. Tarptautiniai pavadinimai daugiausiai kilę iš graikų ir lotynų kalbų (83, 7 proc. visų skolinių). Svarbiausias jų bruožas – tiek formos, tiek ypač reikšmės vienodumas skirtingose kalbose. Nemažai rasta slavizmų, germanizmų, kitų kalbų skolinių, tačiau tai lietuvių kalboje jau seniai prigiję žodžiai. 

4. 3. Hibridų nėra daug – jie sudaro tik 4, 4 proc. visų augalų pavadinimų: dūrinių – 67, 6 proc., priesaginių – 29, 4 proc. ir priešdėlių bei galūnių vedinių – tik 3 proc.

5. Kaip matyti, BVŽ teikia nemažai svetimos kilmės terminų. Nors tarptautiniai žodžiai nėra mokslinio žodyno yda, būtų nesudėtinga šalia jų pateikti ir liaudiškus pavadinimus (ypač kai kiti žodynai juos teikia), kad žodynu galėtų naudotis ne tik specialistai, botanikai, bet ir visi kiti.

Summary

Plant names of “Dictionary of plant names”

Main purpose of work – „Dictionary of plant names“, which was produced in 1998, plants genus names structure and derivation research. 


Work stuff compiles of 1504 plants genus names. Every plant genus, which was written from work, has Latin, Lithuanian, German, English and Russian name.


All plants genus names, chose from “Dictionary of plant names”, are single-words (exception is only one phraseological term vandens lelija [water lily]), always nouns in the dictionary are given in singular nominative.

In the work are two chapters: “Augalų pavadinimų daryba” (“Composition of plant names”) and “Augalų pavadinimų kilmė” (“Derivation of plant names”).



The first chapter stuff compiles of 883 plant names (so 57,6 % of all plants genus names, chose from “Dictionary of Botanical names”, are derivatives). Some of names (6 % all genus names) composition is undetermined.


 The plant names by composition aspect are divide follow:  one seventh compose primitive (13,9 %) and more than three quarter (86,1 %) derivatives.


By derivation aspect, most part compose of Lithuanian plant names (57,5 % all of plants names by derivation aspect). International names chiefly are come from Greek and Latin languages (they compose 83,7 % of all loanwords). Some find Slavonic, Germanic and other languages loanwords, but it catch on away in Lithuanian language. Hybrid derivative are no more (4,4 % of all plants names).
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Rodyklės


Abėcėlinę augalų pavadinimų rodyklę sudaro dvi dalys: augalų genčių pavadinimų rodyklė bei augalų rūšių ir porūšių pavadinimų rodyklė.


Rodyklėse augalų pavadinimai pateikiami abėcėlės tvarka. Pirmiausia yra rašomas lietuviškas augalo vardas (juodu šriftu). Vardai kitomis kalbomis (lotynų, vokiečių, anglų bei rusų) pateikiami skliausteliuose. Vokiškų, angliškų ir rusiškų vardų kai kuriems augalams pateikta po kelis, kaip tai daryta ir „Botanikos vardų žodyne“. Vieni nuo kitų jie atskirti įstrižaisiais brūkšniais (/), nesant vardo kuria nors kalba, tarp jų paliktas brūkšnys (/ – /).


Po kiekvieno lietuviško augalo vardo ir jo pavadinimų kitose kalbose pateikta didžioji raidė ir skaitmenys. Didžioji raidė rodo lotyniško augalo pavadinimo pirmąją raidę, nes „Botanikos vardų žodyne“ augalų pavadinimų aprašymai pradedami ne lietuvišku, bet lotynišku vardu, skaitmenys – genties vardo numerį (kiekvienos raidės pavadinimai žodyne sunumeruoti atskirai).


Augalų pavadinimai rodyklėse pateikiami nekirčiuoti.

Augalų genčių pavadinimų rodyklė

A
abras (Abrus / Paternostererbse / rosary-pea / четочник, изящник) A 16

abrikosas (Armeniaca / Aprikosenbaum / apricort-tree / абрикос) A 509

acena (Acaena / Stachelnüßchen, Stachelbecher / – / ацена) A 28

achimenė (Achimenes / Achimenes, Schiefteller / – / ахименес) A 65

acidantera (Acidanthera / Acidanthera, Sterngladiole / – / ацидантера) A 71

adenostilis (Adenostyles / Alpendost, Drüsengriffel / adenostyles / –) A 101

adiantas (Adiantum / Frauenhaarfarn, Lappenfarn / maidenhairfern / адиант) A 103

adonis (Adonis / Adonisröschen, Teufelsauge / adonis, pheasant’s eye / адонис, горицвет, желтоцвет) A 109

agapantas (Agapanthus / Agapanthus, Liebesblume / – / агапант) A 135

agaras (Trapa / Wassernuß  / water-(chest)nut / рогульник, водяной орех) T 165

agardumblis (Gelidium / – / – / гелидиум) G 66
agatmedis (Agathis / Kaurifichte, Damarabaum / dammarapine / агатис ) A 137

agava (Agave / Agave / agave, century plant / агава, бабушник) A 140

agrastas žr. serbentas R 119

aguona (Papaver / Mohn, Magen / poppy / мак) P 35

aguonaitis (Meconopsis / Mohnling, Scheinmohn / blue poppy, Welsh poppy / меконопсис) M 86

agurkas (Cucumis / Gurke / cucumber /                                                                                                                                   огурец) C 839

agurklė (Borago / Borretsch, Gurkenkraut / borage, cool-tankard / огуречник, бурачник) B 113

ailantas (Ailanthus / Götterbaum / tree-of-heaven / айлант) A 167

ajeras (Acorus / Kalmus / acorus, sweet flag / аир) A 82

aka (Acca / – / feijoa / акка) A 41

akacija (Acacia / Akazie / acacia, wattle / акация) A 21

akantas (Acanthus / Bärenklau, Akanthus / bear’s breech, acanthus / акант) A 38

akantolimonas (Acantholimon / Igelpolster, Stechnelke / prickly-thrift / акантолимон, ежик) A 32
akebija (Akebia / Akebie / akebia / акебия) A 176

akenis (Ballota / Gottvergeß, Schwrznessel, Stinkandorn / horehound / белокуд-ренник) B 3

akišveitė (Euphrasia / Augentrost / eyebright / очанка) E 217

aklė (Galeopsis / Hohlzahn / hemp nettle / пикульник) G 19

akmengrūdis (Buglossoides / Steinsame / – / буглоссоидес) B 198

aksompupė (Mucuna / Samtbohne / velvet bean / бархатные бобы) M 226

aktinidija (Actinidia / Strahlengriffel / actinidia / актинидия) A 92

alavijas (Aloe / Aloe, Alwe, Alleweh, Bitterblat / aloes / алоэ) A 248

albicija (Albizia / Seidenbaum, Albizzie / albizia, silk-tree / альбиция) A 178

aldrūnė (Aldrovanda / Aldrovandie, Wasserfalle / aldrovanda / альдрованда) A 202

alyvmedis (Olea / Ölbaum, Olive / olive / маслина) O 16

alyvos (Syringa / Flieder / lilac / сирень) S 570

alyvpalmė (Alaeis / Ölpalme / oil palm / масличная пальма) E 31

alkana (Alkanna / Alkanna / alkanet / алканна) A 214

alksnis (Alnus / Erle / alder / ольха) A 237

alokasija (Alocasia / Alokasie, Tropenwurz / alocasia / алоказия) A 246

alpinija (Alpinia / Alpinie, Galant / galangal / альпиния, калган) A 259

alsofilė (Alsophila / Alsophile / – / альсофила) A 263

alstremerija (Alstroemeria / Alströmerie, Inkalilie / – / альстремерия) A 265

alternantera (Alternanthera / Papageienblatt, Wechselkölbchen / joy-weed / очереднопыльник, альтернантера) A    268

amalas (Viscum / Mistel / mistletoe / омела) V 150

amarilė (Amaryllis / Belladonlilie, Amaryllis / belladonna-lily / амариллис) A 287

ambrozija (Ambrosia / Traubenkraut, Ambrosie / ragweed / амброзия) A 295

ameliankis žr. medlieva A 299

amfora (Amphora / – / – / амфора) A 318

amis (Ammi / Knorpelmöhre, Ammi / bull-weed, bishops weed / амми) A 304
amodendras (Ammodendron / – / – / аммодендрон, песчаная акация) A 309

amorfa (Amorpha / Amorphe / amorph, false indigo / аморфа) A 313

anafalis (Anaphalis / Perlpfötchen, Perlkörbchen, Perlblume / pearleverlasting / анафалис) A 351

anakardis (Anacardium / Herznußbaum / anacardium / анакардиум) A 339

anamirta (Anamirta / Scheinmyrte / fishberry / анамирта) A 346

ananasas (Ananas / Ananas / pine-apple / ананас) A 348

andras (Zostera / Seegras / eel-grass, grass-wrack / взморник) Z 30

aneura (Aneura / – / – / – ) A 381

angrekas (Angraecum / Tropensporn, Angrekorchis / – / ангрекум) A 386

anisanta (Anisantha / Trespe / brome / анизанта, неравноцветник) A 389

aniužė (Elsholtzia / Elsholtzie, Kamminze / elsholtzia / эльсгольция) E 51

ankistrodesmas (Ankistrodesmus / – / – / – ) A 392

anksta (Draba / Hungerblümchen, Felsenblümchen / whitlow-grass / крупка) D 175

ankstenė (Bulbocodium / Lichtblume / meadow saffron / брандушка) К 200
ankstyvė (Erophila / Hungerblümchen / whitlow grass, faverel / веснянка) E 151

anona (Annona / Flaschenbaum / custard-apple, sugar-apple, sweetsop / анона) A 396

antbarzdė (Epipogium / Widerbart / ghost orchid / надбородник) E 97

anturis (Anthurium / Anthurium, Flamingoblume, Schwanzblume, Schweifblume / anthurium / антуриум) A 425

antžargis (Arceuthobium / Wacholdermistel / dwarf mistletoe / арцеутобиум) A 482

apijas (Apios / Erdbirne, Knollenerbse / ground-nut, wild bean / апиос) A 451

apynys (Humulus / Hopfen / hop / хмель) H 193

apiželė (Conocephalum / Kegelkopfmoos / – / – ) C 657

apskrituolė (Cyclotella / – / – / циклотелла) C 873

apuokė (Trichocolea / Haarkelchmoos / – / трихоколея) T 170

arachis (Arachis / Arachis, Erdnuß / pea-nut / арахис, земляной орех) A 469

aralija (Aralia / Aralie / aralia / аралия) A 471

araukarija (Araucaria / Araukarie, Schmucktanne / araucaria / араукария) A 475

arbatmedis (Thea / Teestrauch / teabush / чайный куст) T 67

arbutas (Arbutus / Erdbeerbaum, Sandbeerbaum / arbutus, strawberry tree / земляничник, земляничное дерево) A 479

arbūzas (Citrullus / Arbuse, Wassermelone / citrul, watermelon / арбуз) C 531

areka (Areca / Arekapalme / areca-palm / арека) A 495
arenga (Arenga / Zuckerpalme / sugar-palm / аренга) A 500

argemona (Argemone / Stachelmohn / prickly poppy / аргемоне) A 502

arktotis (Arctotis / Bährenohr / – / арктотис) A 491

arnika (Arnica / Wohlverleih, Arnika / arnica, snuff / арника) A 519
aronas (Arum / Aronstab, Zehrwurz / arum cuckoopint / аронник) A 542

aronija (Aronia / Aronia, Apfelbeerstrauch / chokeberry / арония) A 521

arteris (Chondrilla / Knorpellatich / gum-succory, skeletonweed / хондрилла)  C 470

artišokas (Cynara / Artischoke / globe artichoke / артишок) C 899

arundas (Arundo / Pfahlrohr, Riesenschilf / reed / арундо) A 546

arunkas (Aruncus / Geißbart, Ziegenbart / goatsbeard / волжанка, таволжник) A 544

asiūklis (Equisetum / Schachtelhalm / horsetail, scouring-rush / хвощ) E 103

ąsotė (Blasia / Blasiusmoos / – / блазия) B 96

ąsotinis (Nepenthes / Kannenpflanze, Kannenstrauch / – / непентес) N 43
aspidistra (Aspidistra / Schusterpalme, Schildblume / aspidistra / асридистра) A 565

astazija (Astasia / – / – / астазия) A 575

astilbė (Astilbe / Astilbe, Prachtspiere, Scheingeißbart / astilbe / астильбе) A 590

astrantija (Astrantia / Sterndolde, Strenze / masterwort / астранция, звездовка) A 604

astras (Aster / Aster / aster, starwort / астра) A 577

astrokarija (Astrocaryum / Sternnuß-Palme / – / – ) A 606

ašarė (Coix / Tränengras / coix / коикс, бусенник) C 625
ašarėlės (Briza / Zittergras / quaking grass / трясунка) B 156

aštrys (Stratiotes / Krebsschere / water soldier / телорез) S 519

ašuotė (Stipa / Federgras, Pfriemengras / feathergrass, needlegrass, porcupine grass / ковыль) S 510
atalė (Attalea / Attalea-Palme / piassava / пальма-атталея) A 631
atgaiva (Anastatica / Anastatica / – / – ) A 353

atgiris (Huperzia / Teufelsklaue / clubmoss / баранец) H 196 
aubretė (Aubrieta / Aubrietie, Blaukissen / aubrieta / аубриета) A 633

auksašaknė (Hydrastis / Blutwurzel, Gelbwurzel, Orangenwurz / golden-seal, puccoon / гидрастис, желтокорень) H 210

auksotė (Campylium / – / – / кампилиум) C 104

auksveitis (Seseli / Bergfenchel / seseli, meadow saxifrage / жабрица) S 260

aukuba (Aucuba / Aukube / – / аукуба) A 636

aurinija (Aurinia / Aurinie / aurinia / ауриния) A 641

auskarėliai (Dicentra / Dicentra, Herzblume / dicentra, bleeding-heart / дицентра) D 78

austėja (Jasione / Sandglöckchen, Sandknöpfchen / sheepsbit / букашник) J 4

averoja (Averrhoa / Gurkenbaum / cucumber-tree / аверройя) A 651

avicenija (Avicennia / – / – / авиценния) A 654 

avietė; gervuogė (Rubus / Brombeere, Himbeere / blackberry, bramble, logan berry, raspberry / малина, ежевика, костяника) R 206

avinžirnis (Cicer / Kichererbse, Zichererbse / chick pea, Indian gram / нут) C 488

aviža (Avena / Hafer / oat / овес) A 643
avižuolė (Arrhenatherum / Glatthafer / oat grass / райграс) A 523
avortija (Haworthia / Haworthie / – / хавортия) H 15

azolė (Azolla / Azolle, Algenfarn / mosquito fern, azolla / азолла) A 656

ąžuolas (Quercus / Eiche / oak / дуб) Q 3

B

bajorė (Centaurea / Flockenblume, Kornblume, Bisamknopf / centaury, knapweed, star-thistle, dusty miller / василек) C 297

balanda (Chenopodium / Gänsefuß / goosefoot / марь) C 431

balandūnė (Atriplex / Graumelde, Melde / orache / лебеда) A 620

balnadantė (Leucodon / Weiβzahnmoos / – / леукодон) L 131

balsamita (Balsamita / Balsamkraut, Pfefferblatt / costmary / балзамита) B 5

baltagalvė (Leucanthemum / Wucherblume, Margerite / oxeyedaisy, marguerite, whiteweed / нивяник) L 126

baltašaknė (Polygonatum / Salomonssiegel, Weißwurz / Solomon’s seal, sealwort / купена) P 414

balzganė (Leucobryum / Weißmoos / – / леукобриум)  L 129

balža (Crambe / Meerkohl / crambe, colewort / катран, крамбе) C 764

balžuva (Andromeda / Lavendelheide, Rosmarinheide, Sumpfrosmarine / bog-rosemary, andromeda / подбел, андромеда) A 359

bananas (Musa / Banane / banana / банан (овое дерево) M 230

bandrenis (Echinops / Kugeldistel / globe thistle / мордовник) E 15

banguolis (Furcellaria / Gabeltang / – / фурцеллария) F 129

baobabas (Adonsonia / Baobab / baobab / баобаб) A 97

barborytė (Barbarea / Barbenkraut, Winterkresse / yellow-rocket, winter-cress / сурепка) B 7

barkūnas (Melilotus / Honigklee, Steinklee / melilot, hart’s clover, sweet clover / донник) M 112

barškutis (Rhinanthus / Hahnenkamm, Klappertopf / rattle-box, rattle-pot, yellow-rattle / погремок) R 71

barštis (Heracleum / Bärenklau, Herkuleskraut / cow-parsnip, hogweed / борщевик) H 79

bartramija (Bartramia / Apfelmoos / – / бартрамия) B 15

barzdė (Barbula / Bärtchenmoos / – / барбула) B 12

barzdenė (Barbilophozia / Bartspitzmoos / – / барбилофозия) B 10

barzdočius (Andropogon / Bartgras / beard-grass, bluestem / бородач) A 361

bastutis; kopūstas (Brassica / Kohl, Rübe / cabbage, kale, mustard, turnip / капуста, репа, рапс, турнепс, сурепка) B 141

batatas žr. ipomėja I 32

bazanija (Bazzania / Peitschenmoos, Bazzansmoos / – / баццания) B 22

bazilikas (Ocimum / Basilienkraut / basil / базилик) O 1

begalis (Laserpitium / Laserkraut / laserwort, woundwort / гладыш, лазурник) L 46

begonija (Begonia / Begonie, Schiefblatt / begonia, elephant’s ear / бегония) B 26

bekmanija (Beckmannia / Beckmannsgras / sloughgrass / бекманния) B 24

belas (Aegle / Belbaum, Bälbaum / bel fruit tree / эгле) A 121
beloperonė (Beloperone / Beloperone, Spornbüschen / shrimp plant / белопероне) B 49

bemerija (Boehmeria / Ramie / ramie, silk plant / рами) B 105

beragis  (Aceras / Ohnsporn, Ohnhorn, Fratzenorchis / man orchid / ацерас) A 56

berchemija (Berchemia / – / supple Jack / берхемия) B 58

bereinis (Chamaedaphne / Torfgranke, Zwergloorbeer, Lederblatt / leatherleaf / хамедафне, болотный мирт, кассандра) C 407

bergenija (Bergenia / Wickelwurz, Bergenie / – / бадан) B 61

berutis (Teucrium / Gamander / germander / дубровник, паклун) T 52

bervidis (Scrophularia / Braunwurz / figwort / норичник) S 193

beržas (Betula / Birke / birch / береза) B 78

bėžis (Butomus /Schwanenblume, Blumenbinse / flowering-rush / сусак, хлебница) B 211

bijūnas (Paeonia / Paeonie, Pfingstrose / peony / пеон, пион) P 8

bilbergija (Billbergia / Billbergie / – / бильбергия) B 92

bitkrėslė žr. skaistenis T 15

blakėžudė (Cimicifuga / Silberkerze, Wanzenkraut / bugbane / клопогон) C 495

blakstienė (Ptilidium / Federchenmoos / – / птилидиум) P 574

blakūnis (Agriophyllum / – / – / кумарчик) A 152

blandis (Platanthera / Waldhyazinthe, Breitkölbchen / butterfly orchid / любка) P 347

bligna (Isopyrum / Tolldocke, Muschelblümchen / isopyrum / равноплодник, лещица) I 68

blizgė (Lunaria / Mondviole, Silberblatt, Silberling / honesty, pennieflower, satin (flower) / лунник) L 276

blužniapapartis (Athyrium / Frauenfarm / lady-fern / кочедыжник) A 610

blužnutė (Chrysosplenium / Milzkraut, Goldmilz / spleenwort, golden saxifrage, doradilla / селезеночник)  C 486

bobramunis (Anthemis / Hundskamille / Camomile, chamomile / пупавка) A 408

bokštytė (Turritis / Turmkraut / fower cress / башеница, вяжечка) T 270

boltonija (Boltonia / Boltonie, Scheinaster / – / болтония, астровое дерево) B 109

bombakmedis (Bombax / Baumwollbaum / silk-cotton tree / бомбакс, капок) B 111

botriokokas (Botryococcus / – / – / – ) B 123

brantas (Cuscuta / Seide, Teufelszwirn / dodder / повилика) C 860

braškė žr. žemuogė F 82

briedgaurė (Nardus / Borstgras / mat-grass / белоус) N 17

briedlielė (Phyllitis / Hirschzunge / hart’s-togue fern / листовик, филлитис) P 226

brienė (Bryonia / Zaunrübe / bryony / бриония, переступень) B 192

brija (Bryum / Birnmoos / – / бриум) B 183

bromelija (Bromelia / Bromelie / – / бромелия) B 158

brunera (Brunnera / Kaukasus-Vergißmeinnicht / – / бруннера) B 179

budlėja (Buddleja / Sommerflieder, Buddleia, Schmetterlingsstrauch, Fliederspeer / butterflybush, summer lilac / будлея) B 195

bugienis (Ilex / Ilex, Stechpalme, Hülsdorn, Hülse / holly / падуб) I 6

builis (Anthriscus / Kerbel / chervil / купырь) A 422
bukas (Fagus / Buche / beech / бук) F 6

bukasnapė (Amblystegium / – / – / амблистегиум) A 289

buksmedis (Buxus / Buchsbaum, Splintbaum / box (tree) / самшит) B 217

buožainė (Knautia / Witwenblume, Knautie / knautia, field scabious / короставник) K 14

burbulis (Trollius / Trollblume / globe flower / купальница) T 223

burnotis (Amaranthus / Amaranth, Fuchsschwanz / amaranth, floramor, pigweed / щирица, амарант) A 280

bursera (Bursera / Balsambaum, Weißgummibaum / elephant tree, Jamaica birch tree / бурсера) B 209

C

сeanotas (Ceanothus / Säckelblume / redroot, tea bush / цеанотус, краснокоренник) C 273

cefaliarija (Cephalaria / Kopfblume, Schuppenkopf / cephalaria / цефалярия, головчатка) C 324

cefalotaksas (Cephalotaxus / Kopfeibe / cephalotaxus / цефалотаксус) C 326

cefalozija (Cephalozia / Kopfsproßmoos / – / цефалозия) C 328

celiozija (Celosia / Celosie, Brandschopt, Hahnenkamm / cockscomb / целозия, петуший гребешок) С 288

celtis (Celtis / Zürgelbaum / sugarberry, hackberry, nettle tree / каркас, каменное дерево) C 291

ceratonija (Ceratonia / Johannisbrotbaum / carobtree, locust tree / цератония, стручечник, рожковое дерево) C 363

ceratostigma (Ceratostigma / Bleiwurz, Hornnarbe / leadwort / – ) C 370

cercis (Cercis /Cercis, Judasbaum / Judas-tree, redbud / багрянник) C 375

cerintė (Cerinthe / Wachsblume / honeywort / воскоцветник, вощанка) C 379

cezalpinija (Caesalpinia / Rotholzbaum / caesalpinia, brasiletto / цезальпиния, красное дерево) C 3

chininmedis (Cinchona / Chinarindenbaum, Fiederrindenbaum / cinchona, quinine / хинное дерево) C 499

chlorelė (Chlorella / – / – / хлорелла) C 461

chlorofitas (Chlorophytum / Graslilie, Grünlilie / – / хлорофитум) С 463

chodatelė (Chodatella / – / – / – ) C 466

chrizantema žr. skaistažiedė C 480

ciberžolė (Curcuma / Gilbwurz, Safranwurz / turmeric / куркума) С 856

cidonija (Cydonia / Quitte(nbaum) / quince / айва) C 879

cikas (Cycas / Cycas, Palmfarn / cycas, cycad, fern palm / саговник) C 866

ciklamenas (Cyclamen / Erdscheibe, Alpenveilchen / sowbread, cyclamen / дряква, цикламен) C 868

ciklantas (Cyclanthus / Scheibenblume / – / циклантус) C 871

cikorija žr. trūkažolė C 490

cimbaliarija (Cymbalaria / Zymbelkraut / kenilworth ivy, basket ivy / цимбалярия) C 887

cimbžieda (Plectranthus / Mottenstrauch, Mottenkönig, Harfenstrauch, Plectranthus / cockspurflower / шпороцветник) P 358

cinamonas (Cinnamomum / Zimtbaum, Zimt(loor)beer / cinnamon / коричник, коричное дерево) C 505

cirtomis (Cyrtomium / Cyrtomium / – / циртомиум) C 916

citrinmedis (Citrus / Zitrone, Citrus / citrus / цитрус) C 534

citrinvytis (Schisandra / Beerentraube, Spaltkölbchen / shizandra, magnolia-vine / лимонния, схизандра) S 148

citrinžolė (Cymbopogon / Mohrenhirse / lemon grass, brush grass / цимбопогон, чернобородник)  C 896

cūga (Tsuga / Hemlocktanne, Schierlingstanne / hemlock / тсуга) T 236

cukranendrė (Saccharum / Zuckerrohr / sugar-cane / сахарный тростник) S 5

Č

čajotas (Sechium / Stachelgurke, Chayote / chayote / чайот) S 206

čemerys (Veratrum / Germer / false hellebore, Indian poke, varebells / чемерица) V 28

čeriukas (Rorippa / Sumpfkresse / marshcress, yellow water-cress / жерушник) R 167

česnakas; poras; svogūnas (Allium / Lauch, Zwiebel / onion, garlic / лук, чеснок) A 218

česnakūnė (Alliaria / Lauchkraut, Knoblauchsrauke / garlic-mustard / чесночница) A 216

činčiberas (Strychnos / Brechnußbaum / poisonnut, strychnine / чилибуха) S 530

čiobrelis (Thymus / Thymian, Quendel, Feldkümmel / thyme / тимьян, чабрец) T 101

čiozenija (Chosenia / – / – / чозения) C 478

čiužutė (Thlaspi / Hellerkraut, Pfennigkraut, Täschelkraut / pennycress / ярутка) T 83

D

dagys (Carduus / Distel, Kardendistel / thistle, bristlethistle / чертополох) C 139

dagišius (Xanthium / Spitzklette / cocklebur / дурнишник) X 1

dalgutis (Erodium / Reiherschnabel / heron’s-bill, filaree, storksbill / аистник, журавельник, цапельник) E 148

dantažolė (Dentaria / Zahnwurz / toothwort / зубянка) D 42

dantenė (Circaea / Hexenkraut / circaea, enchanters-nightshade / двулепестник, цирцея, черноцвет) C 510

daratėlė (Dorotheanthus / Mittagsblume / – / – ) D 170

dašis (Satureja / Bohnenkraut, Saturei, Bergminze, Pfefferkraut, Weinkraut / savory / чабер, душевик, пахуска) S 109

debesylas (Inula / Alant / inula, fleabane / девясил) I 22

dedešva (Malva / Malve / mallow / просвирник, мальва)  M 47

dervamedis (Liquidambar / Amberbaum / sweet-gum tree, storax, red gum / ликвидамбар, амбровое дерево) L 199

desmidis (Desmidium / – / – / десмидиум) D 49

deucija (Deutzia / Deutzie / deutzia / дейция) D 56

diapensija (Diapensia / Diapensie / diapensia / диапенсия) D 72

didenė (Didymodon / Doppelzahnmoos / – / дидимодон) D 106
diervilė (Diervilla / Dierville / honeysuckle / диервилла) D 112

difenbachija (Dieffenbachia / Dieffenbachie, Schopfwurz / – / дифенбахия) D 109

dygė (Calliergon / Schönmoos / – / каллиергон) C 39

dyglainė (Pyracantha / Feuerdorn / firethorn, pyracantha / пираканта) P 604

dyglėlapis (Acanthophyllum / – / – / колючелистник) A 35

dyglerškis (Paliurus / Stechdorn, Chritusdorn / Jerusalem thorn / держи-дерево) P 19

dygliakrūmis (Ulex / Gaspeldorn, Stechginster / furze, gorze, whin / утесник, колючий дрок, золотохворост, улекс) U 1

dygliažolė (Alhagi / Kameldorn / – / верблюжья колючка) A 207

dygminas (Carthamus / Saflor, Färberdistel / safflower, false saffron / сафлор) C 233

dygūnė (Torilis / Klettenkerbel, Borstdolde / hedge parsley / пузырник, купырник, торилис) T 134

dygutė (Calliergonella / – / – / каллиергонелла) C 43

diktonas (Dictamnus / Diptam / burning-bush, dittany / ясенец) D 99

dilgėlė (Urtica / Brennessel, Nessel / nettle / крапива) U 19

dinobris (Dinobryon / – / – / – ) D 125

dioskorėja (Dioscorea / Yams, Yamswurzel / yam / ямс, диоскорея) D 133

dirsė (Bromus / Trespe / brome(-grass), chess / костер) B 165

dirsuolė (Bromopsis / Trespe / brome-grass / кострец) B 160

dirvenis (Ononis / Hauhechel / rest-harrow / стальник) O 25 

dirvuolė (Agrimonia / Odermennig / agrimony, harvestlice / репейник, репешок) A 148

dischidija (Dischidia / Urnenpflanze / – / дисхидия) D 158

diskadumblis (Coscinodiscus / – / – / косцинодискус) C 739

dyvinutė (Mirabilis / Wunderblume / umbrella wort / мирабилис) M 195

dizigoteka (Dizygotheca / Fingeraralie / – / дизиготека) D 163

dobilas (Trifolium / Klee / clover, trefoil / клевер) T 180

dracena (Dracaena / Dracaene, Drachenlilie, Drachenbaum / dracaena / драцена) D 181

drebulotis (Chondrus / Knorpeltang / – / хондрус) C 472

drėgmenė (Sium / Berle, Merk / water parsnip / поручейник) S 317

drėgnuolė (Berula / Wassermerk, Berle / water-parsnip / берула) B 66

drepanė (Drepanocladus / Sichelmoos / – / дрепанокладус) D 190

driada (Dryas / Silberwurz / dryad, mountain avens / дриада) D 204

driežlielė (Ophioglossum / Natternzunge, Natterfarn / adder’s-tongue fern / ужовник, язычник) O 38

drignė (Hyoscyamus / Bilsenkraut / henbane, belene / белена, шароплодка) H 224

dryžutis (Typhoides / Glanzgras / reed-grass / двукисточник) T 277

drugiakrūmis (Dichroa / Dichroa / – / дихроа) D 82

drugialaišis (Corispermum / Wanzensame / bugseed, tick-seed / верблюдка) C 699

drugišius (Oxytropis / Spitzkiel, Fahnenwicke / oxytropis, crazyweed, beaked milk-vetch, keeled vetch, loco-weed / остролодочник) O 140

druskė (Salsola / Salzkraut, Barillekraut / saltwort / солянка) S 51

duglasija (Douglasia / Goldprimel / – / дугласия) D 173

dumblabragis (Tolypella / – / – / толипелла) T 127

dumblenė (Limosella / Schlammkraut, Schlammling / mudwort / лужница, лужайник) L 175

dumblialaiškis (Alisma / Froschlöffel / water-plantain / частуха) A 210

dumplūnė (Physalis / Blasenkirsche, Lampionpflanze, Judenkirsche, Physalis, Schlutte / ground-cherry, winter cherry, husk tomato / физалис, вишня пузырчатая, песья вишня) P 228

duoja (Leiocolea / Glattkelchmoos / – / лейоколеа) L 86
duonis (Eleocharis / Sumpfried, Sumpfsimse / spike-rush, spike-sedge, club-rush / болотница, ситняг) E 37
duonmedis (Artocarpus / Brotfruchtbaum / bread-fruit-tree / хлебное дерево, артокарпус) A 538

durijus (Durio / Durio, Durianbaum / durian / дуриан) D 213

durnaropė (Datura / Stechapfel / thornapple / дурман) D 28 

dviguonė (Listera / Zweiblatt / twayblade / тайник) L 203

dvikiautė (Diatoma / – / – / диатома) D 74

dvylikadeivė (Dodecatheon / Götterblume / shooting star / додекатон, дряквенник) D 165

dvilypdantė (Ditrichum / – / – / дитрихум) D 160

dvyndantė (Dicranum / Gabelzahnmoos / – / дикранум, мохобор) D 89

dvyndantėlė (Dicranella / Kleingabelzahnmoos / – / дикранелла) D 84

dvynė (Cosmarium / – / – / – ) C 741

džefersonija (Jeffersonia / Zwillingsblatt, Jeffersonie / twin-leaf, rheumatism-root / джеферсония) J 10

džioveklė (Orobanche / Sommerwurz /broomrape / заразиха) O 70

džiugūnė (Hypochaeris / Ferkelkraut / cat’s-ear / пазник) H 244

džiutas (Corchorus / Jute / jute / джут) C 680

džiuzgūnas (Calligonum / Hackenkopf / calligonum / джузгун, кандым) C 45

E

echeverija (Echeveria / Echeverie / – / эхеверия) E 3

echmėja (Aechmea / Lanzenrosette, Aechmea / – / эхмея) A 114

efedra (Ephedra / Meertraube / joint-pine, ephedra / хвойник, эфедра) E 67

eglė (Picea / Fichte / spruce / ель) P 252

eglūnas (Tamarix / Tamariske / tamarisk / тамариск, гребенчук) T 10

egzochorda (Exochorda / Blumenspiere, Prachtspiere / pearlbush / экзохорда) E 232

eleboras (Helleborus / Nieswurz, Schneerose / hellebore / морозник, смертоед) H 63

eleuterokokas (Eleutherococcus / Stachelpanax / – / свободноягодник) E 47

elimas (Elymus / Haargerste / wild-rye, lyme grass / пырейник, волоснец) E 53

elodėja (Elodea / Wasserpest / ditch-moos, pondweed, waterweed / элодея) E 49

engra (Bunias / Zackenschote / corn rocket / свербига) B 202

epimedis (Epimedium / Elfenblume, Sockenblume / barrenwort, bishop’s hat / бесцветник, горянка, троечница) E 83

epitemija (Epithemia / – / – / эпитемия) E 101

eraičinas (Festuca / Schwingel / fescue / овсяница) F 25

erantis (Eranthis / Winterling, Erantis / winter aconite / любник, весенник) E 118

eremūras (Eremurus / Lilienschweif, Steppenkerze, Kleopatranadel / desertcandle / эремурус, ширяш) E 120

erika (Erica /Erika, Glockenheide, Heide(kraut) / heath / эрика) E 127

erinas (Erinus / Leberbalsam, Alpenbalsam / erinus / эринус) E 137

eritronis (Erythronium / Zahnlilie / adder’s-tongue, Fawn lily, trout-lily / эритрониум) E 168

erškėtis; rožė (Rosa / Rose / rose, hagrose / роза, шиповник) R 172

esparcetas (Onobrychis / Esparsette, Hahnenkamm / sainfoin, esparcette / эспарцет) O 22

ešolcija (Eschscholzia / Eschscholtzie, Goldmohn, Kappenmohn / – / эшольция) E 173

etionema (Aethionema / Steintäschel, Bundesfaden / burnt candytuft, stonecress / крылотычинник) A 131
eudorina (Eudorina / – / – / – ) E 187
eugenija (Eugenia / Eugenie, Kirschmyrte / rose-apple / евгения) E 189

euglena (Euglena / – / – / эвглена) E 191
eukaliptas (Eucalyptus / Eucalyptus, Fieberbaum / eucalyptus, gum tree / эвкалипт) E 175

eukomija (Eucommia / Eucommia, Guttaperchabaum / – / эвкоммия) E 185

eurialė (Euryale /Euryale / foxnut, gorgon fruit / эвриале) E 230

ežeinis (Echium / Natternkopf / viper’s-bugloss / синяк, румянка) E 18

ežerė (Rhynchostegium / – / – / ринхостегиум) R 114

ežerutė (Hydrilla / Grundnessel / – / гидрилла) H 212

ežiakrūmis (Oplopanax / Oplopanax / – / заманиха) O 46

ežiuolė (Echinacea / Igelkopf / coneflower / эхинация) E 8

ežiuotis (Anabasis / – / anabasis / анабазис, ежовник) A 336

F

fabijonas (Fabiana / Fabiane / – / фабиана) F 1

facelija (Phacelia / Büschelschön, Bienenbrot, Phacelie / phacelia, wild heliotrope / фацелия) P 148

fakas (Phacus / – / – / факус) P 151

fatsija (Fatsia / Zimmeraralie, Fatsie / fatsia / фатсия) F 17

felicija (Felicia / Felicie / – / фелиция) F 19

ferula (Ferula / Steckenkraut, Asant / ferula, giant fennel / ферула, вонючка, смолоносница) F 21

fikusas (Ficus / Ficus, Feige(nbaum) / fig / фикус, смоковница) F 42

filodendras (Philodendron / Philodendron, Baumfreund / philodendron / филодендрон) P 174

finikas (Phoenix / Dattelpalme, Phoenix / date palm / феникс, финик, пальма финиковая) P 204

fitolaka (Phytolacca / Kermesbeere / poke (weed), garget / лаконос, фитолака) P 250

flioksas (Phlox / Phlox, Flammenblume / phlox, sweet William / флокс, пламенник) P 196

forsitija (Forsythia / Forsythie, Goldglöckchen, Goldflieder / forsythia, goldenbells / форсития) F 69

frankenija (Frankenia / Seeheide, Frankenie / frankenia, sea heath / франкения, сайгачья трава) F 97

frezija (Freesia / Freesie / – / фрезия) F 106

fuksija (Fuchsia / Fuchsie / fuchsia / фуксия) F 114

G

gailiardija (Gaillardia / Kokardenblume / blanket flower / гайлярдия) G 7

gailis (Ledum / Porst, Ledum / wild rose-mary, ledum / багульник) L 81

gaisrena (Lychnis / Lichtnelke / campion, catchfly / горицвет) L 296

gaiva (Lapsana / Rainkohl / nipplewort / бородавник) L 37

gaivenis (Bupleurum / Hasenohr / hares-ear / володушка) B 207

galenis (Abutilon / Schönmalve, Abutilon / abutilon, flowering maple / абутилон, канатник) A 18

galinsoga (Galinsoga / Knopfkraut, Franzosenkraut / galinsoga, quickweed / галинсога) G 26

galtonija (Galtonia / Galtonie, Sommerhyazinthe, Riesenkap / giant summerhyacint / гальтония) G 53

garbenis (Cephalanthera / Waldvöglein, Kopfstendel / helleborine / пыльцеголовник) C 320

garbuonė (Ulota / Krausblattmoos / – / улота) U 13

garcinija (Garcinia / Garcinie / – / гарцинния) G 55

garduoklė (Myrrhis / Süßdolde, Aniskerbel / myrrh, sweet cicerly / миррис) M 269

garstyčia; garstukas (Sinapis / Senf / mustard / горчица) S 302

garstukas žr. garstyčia S 302

garšva (Aegopodium / Geißfuß, Giersch /  goat-weed / сныть) A 123

garždenis (Lotus / Hornklee / birdsfoot trefoil, Dakota vetch / лядвенец) L 261

gasterija (Gasteria / Gasterie / gasteria / гастерия) G 59

gašiokė (Sprekelia / Jakobslilie / – / спрекелия) S 465

gaurenė (Rhizomnium / – / – / – ) R 76 

gaurometis žr. ožkarožė E 70

gaurūnė (Vaucheria / – / – / вошерия) V 26

gazanija (Gazania / Gazanie, Mittagsgold / – / газания) G 64

gebenė (Hedera / Efeu / ivy / плющ) H 24

gebenkrūmis (Fatshedera / Efeuaralie / – / фатсхедера) F 15

gedutis (Malaxis / Kleingriffel, Einblattorchis, Weichorchis, Weichwurz / adder’s mouth, bog orchid / мякотница, стагачка) M 23

gegūnė (Dactylorhiza / Knabenkraut, Kuckucksblume / orchid / пальчатокоренник) D 8

gegužlinis (Polytrichum / Haarmützenmoos / – / политрихум, кукушкин лен) P 440

gegužraibė (Orchis / Knabenkraut / orchid / ятрышник) O 52

gelsvė (Levisticum / Liebstöckel / lovage / любисток, зоря) L 136

geltė (Serratula / Scharte / sawwort / серпуха) S 255

gelteklė (Scorzonera / Schwarzwurzel / scorzonera, salsify / козелец) S 188

geltragis (Xanthoceras / Gelbhorn / – / – ) X 5

gencijonas (Gentiana / Enzian / gentian, felwort / горечавка) G 72

gencijonėlė (Gentianella / Enzian / gentianella / горечавочка, генцианелла) G 83

gerbera (Gerbera / Gerbera / – / гербера) G 109

gervuogė žr. avietė R 206

gesnerija (Gesneria / Gesnerie / – / геснерия) G 111

gigartina (Gigartina / – / – / – ) G 121

gilija (Gilia / Gilie / gilia / гилия) G 123

gilšė (Subularia / Pfriemenkresse / awlwort, subularia / шильница, шилолистник) S 539

gimnodinis (Gymnodinium / – / – / гимнодиниум) G 229

ginkmedis (Ginkgo / Ginko(-Baum) / ginkgo / гинкго) G 127

girmėtė (Calamintha / Schönminze, Bergminze, Kalaminthe / calamint / душевник) C 22

girūnė (Sanicula / Sanikel / sanicle, black snakeroot / подлесник) S 86

gyslotis (Plantago / Wegerich / plantain / подорожник) P 340

gyvatbarzdė (Ophiopogon / Schlangenbart / snake’s-beard / офиопогон) O 40

glaudenė (Phyteuma / Teufelskralle / mixedflower, horned rampion / кольник, фитеума) P 247

glažutė (Cerastium / Hornkraut / cerastium, mouse-ear chickweed / ясколка) C 341

gledičija (Gleditsia / Gleditschie, Lederhülsenbaum, Schotenbaum, Dornbaum / honey-locust, sweetlocust / гледичия) G 144

gleivėtis (Nostoc / – / – / носток) N 98

gleiviakrekis (Gloeotrichia / – / – глеотрихия) G 157

gleivius (Aphanotece / – / – / афанотеце) A 447

glenodinis (Glenodinium / – / – / гленодиниум) G 146

glindė (Pedicularis / Läusekraut / lousewort, wood betony / мытник, вшивица) P 78

glitadumblis (Gloeocapsa / – / – / глеокапса) G 151

gloksinija (Gloxinia / Gloxinie / – / глоксиния) G 162

gludas (Coreopsis / Mädchenauge, Wanzenblume, Schöngesicht / tickseed / короеопсис, ленок) C 689

gludutė (Lophocolea / Kammkelchmoos / – / – ) L 253

gluosnis; karklas (Salix / Weide / willow, osier / ива, верба) S 17

gluosvė (Monotropa / Fichtenspargel / Indian pipe, birds nest / подьельник, вертляница) M 216

gnetas (Gnetum / – / joint fir / гнетум) G 182

godas; godulis (Anchusa / Ochsenzunge / bugloos / воловик, анхуза) A 355

godetija (Godetia / Godetie, Atlasblume, Sommerazalee / – / годеция) G 184

godulis žr. godas A 355

gojasamanė (Pseudoscleropodium / – / – / склероподиум) P 553

golenkinija (Golenkinia / – / – / – ) G 187

gomfrena (Gomphrena / Kugelamarant / globeamaranth, bachelor’s-button / гомфрена) G 196

gonis (Gonium / – / – / – ) G 198

grakštuolis (Eucharis / Eucharis / – / ейхарис) E 183

granatmedis (Punica / Granat(appfel)baum / pomegranate / гранат обыкновенный) P 596

gražgarstė (Eruca / Rauke, Ruke / rocket / эрука, индау, миндау) E 153

gražiasnapė (Eurhynchium / Schönschnabelmoos / – / эвринхиум) E 224

grenlandija (Groenlandia / Fischkraut / pondweed / гренландия) G 214

grikis (Fagopyrum / Buchweizen / buckwheat / гречиха) F 3

grimija (Grimmia / – / – / гриммия) G 209

grindelija (Grindelia / Grindelie / gum-plant, tar-weed, grindelia / гринделия) G 211

griovenė (Hottonia / Wasserfeder, Wasserprimel / water-violet, featherfoil / турча) H 183

grunė (Encalypta / Glockenhutmoos / – / энкалипта) E 64

grūstė (Iva / Ive, Schlagkraut / iva, marsh elder / бузинник, лжедурнишник) I 73

guboja (Gypsophila / Gipskraut, Schleierkraut / chalk plant, gypsophila / качим, гипсолюбка) G 232

gūbras (Trichosanthes / Haarblume / snake gourd / трихозант) T 175

gudobelė (Crataegus / Hagedorn, Weißdorn / hawthorn, thorn-apple / боярышник) C 774

gumbenė (Phlomis / Brandkraut, Filzblume / Jerusalemsage, woolly sage / зопник) P 194

gunera (Gunnera / Gunnera, Mammutblat / – / гуннера) G 218

guoba; skirpstas; vinkšna (Ulmus / Ulme, Rüster / elm / вяз, ильм) U 5

guostė (Cnidium / Brenndolde / cnidium / жгун-корень) C 596

gurgždis (Chaerophyllum / Kälberkropf / wild chervil / бутень) C 390

gutamedis (Palaquium / – / – / палаквиум) P 17

guveinis (Fucus / – / – / фукус) F 121

gūžtvė (Hylocomium / – / – / гилокомиум) H 220

gvaizdė (Armeria / Grasnelke / cushion pink, seapink, thrift / армерия) A 513

gvaizdūnė (Zinnia / Zinnie / zinnia / цинния) Z 22

gvajava (Psidium / Guayave / guava / гуаява) P 559

gvajokas (Guaiacum / Pockholzbaum, Guajakabaum / guajacum-tree, lig num vitae / гуаяк) G 216

gvajulė (Parthenium / Guayule / guayule, parthenium / партениум) P 54

gvazdikas (Dianthus / Nelke / pink / гвоздика) D 60

H

hamamelis (Hamamelis / Zaubernuß, Zauberhasel / witch-hazel / гамамелис) H 11

hebė (Hebe / Hebe, Strauchveronika / – / геба) H 19

hedvigija (Hedwigia / – / – / гедвигия) H 28

heliosperma (Heliosperma / Strahlensame / – / гелиосперма) H 56

heliotropas (Heliotropium / Heliotrop, Sonnenwende, Sonnwendkraut / heliotrope, cherry-pie / гелиотроп) H 58

hiacintas (Hyacinthus / Hyazinthe / hyacinth, jacinth / гиацинт) H 200

hibiskas (Hibiscus / Eibisch / rose mallow, hibiscus / гибискус) H 96

hifenė (Hyphaene / Dumpalme, Astpalme / doum palm / пальма-дум) H 237

hortenzija (Hydrangea / Hortensie / hydrangea, sevenbark / гортензия) H 205

hovėja (Howea / Howee, Lord-Howe-Palme / kentia / ховея) H 187

hovenija (Hovenia / Hovenie / hovenia / raisin tree / говения) H 185

I

ieva (Padus / Traubenkirsche, Ahlkirsche / bird cherry / черемуха) P 3

iksija (Ixia / Ixie, Klebschwertel / – / иксия) I 76

ylenė (Cirriphyllum / – / – / циррифиллум) C 514
ilgadumblis (Macrocystis / – / – / макроцистис) M 5

ilgalūpė (Corallorhiza / Korallenwurz / coral-root / ладьян) C 678

ilgmoliūgis (Lagenaria / Lagenarie, Flaschenkürbis / bottle-gourd, calabash / горлянка) L 10

ilksnė (Physcomitrium / Blasenmützenmoos / – / фискомитриум) P 231

ylvaisė (Anthoceros / Hornmoos / – / антоцерос) A 417

imbieras (Zingiber / Ingwer / ginger / имбирь) Z 16

indigažolė (Indigofera / Indigopflanze / indigo / индигофера) I 20

inkarvilėja (Incarvillea / Freilandgloxinie, Inkarvilee / – / инкарвиллея) I 18

inkstažolė (Orthosiphon / Orthosiphon / Java tea / ортосифон) O 86

inkstpapartis (Nephrolepis / Nierenschuppenfarn, Nephrolepis / swordfern / нефролепис) N 51

ipekakuana (Cephaelis / Ipecacuanha / ipecac / цефаэлис) C 318

ipomėja (Ipomoea / Prunk-winde / morning glory, patata / ипомея, батат) I 32

irezinė (Iresine / Iresine / bloodleaf / – ) I 37 
isopas; juozažolė (Hyssopus / Ysop / hyssop / иссоп) H 248

išnė (Oenanthe / Pferdesaat, Wasserfenchel, Roßfenchel, Rebendolde / water fennel, water dropwort / омежник, раздулка) O 9

J

jakšūnė (Desmodium / Desmodium, Bündelhülse, Wandelklee / tickclover, tick-trefoil / десмодиум, трилистник) D 51

jautakė (Buphthalmum / Rindsauge, Ochsenauge / ox-eye / бычий глаз) B 204

jazminaitis (Jasminum / Jasmin / jessamine, jasmine / жасмин) J 6

jazminas (Philadelphus / Pfeifenstrauch, Sommerjasmin, falscher Jasmin / mockorange / чубушник) P 166
jonažolė (Hypericum / Johanniskraut, Hartheu, Caecilienkraut / Saint-Johnswort / зверобой) H 226

jonpapartis (Matteuccia / Straußenfarn, Trichterfarn / ostrich fern / страусник) M 80

jubėja (Jubaea / Honig-Palme / honey-palm / юбея) J 14

judra (Camelina / Dotter / falseflax, cameline / рыжик) C 78

juka (Yucca / Palmlilie / yucca, Spanish bayonet / юкка) Y 1

junetė (Climacium / Leitermoos / – / климациум) C 580

juodgalvė (Prunella / Brunelle, Prunelle / self-heal / черноголовка) P 538

juodgrūdė (Nigella / Schwarzkümmel, Kreuzkümmel / fennel-flower, nigella, love-in-a-mist / чернушка) N 72

juodmedis žr. persimonas D 140
juodukė (Nigritella / Kohlröschen, Männertreu / vanilla orchid / нигрителла) N 76

juodžolė (Actaea / Christophskraut, Hexenkraut / baneberry / воронец) A 86

juozažolė žr. isopas H 248
jūrasmiltė (Honckenya / Salzmiere / sea sandwort / гонкения) H 168

jurginas (Dahlia / Dahlie, Georgine / dahlia / георгина) D 18

jurinėja (Jurinea / Bisamdistel, Silberscharte / jurinea / юринея, наголоватка) J 52

jūrsalotė (Ulva / Meersalat / – / – ) U 15

jūrsvogūnis (Urginea / Meerzwiebel / sea onion / ургинея, морской лук) U 17

justicija (Justicia / Justicie / water willow / юстиция) J 54
K

kadagys (Juniperus / Wacholder / juniper / можжевельник) J 42

kakalija (Cacalia / Cacalie, Weißquaste / Indian plantain / недоспелка) C 1

kakavamedis (Theobroma / Kakaobaum, Theobroma / cacao-tree / какао) T 72

kalabarpupė (Physostigma / Calabarbohne / Calabar bean / физостигма, боб калабарский) P 243

kaladis (Caladium / Kaladie, Buntwurz / caladium / каладиум) C 10

kalankė (Kalanchoe / Kalanchoe / – / каланхое) K 1
kalatėja (Calathea / Calathea, Korbmarante / – / калатея) C 29

kalceoliarija (Calceolaria / Pantoffelblume / slipperwort, sliperflower / кальцеолярия, кошельки) C 31

kaldezija (Caldesia / Herzlöffel / water plantain / кальдезия) C 33

kalendra (Coriandrum / Koriander / coriander / кориандр, кишнец) C 697

kaliamas (Calamus / Rotang, Schilf-Palme, Stuhlrohr / rattan / калам, ротанг) C 26

kalija (Zantedeschia / Zimmer-Kalla, Zantedeschie / callalily, trumpet lily / белокрыльник, калла) Z 6

kalikantas (Calycanthus / Gewürzstrauch / sweet shrub / чашецветник) C 66

kalisija (Callisia / Calisie / – / – ) C 47

kalkenė (Vaccaria / Kuhkraut, Kuhnelke, Schleierkraut / cow basil, cow herb / тысячеголов) V 1

kalnarūtė (Asplenium / Milzfarn, Streifenfarn / spleenwort / асплений, костенец) A 569

kalnasargis (Selinum / Silge / milk parsley / гирча) S 231

kalpokė (Scutellaria / Helmkraut / skullcap / шлемник) S 196

kamasija (Camassia / Prärielilie, Präriekerze, Camassie / camas, quamash, beargrass / камассия) C 76

kamelija (Camellia / Kamellie / camellia / камелия) C 82

kampešmedis (Haematoxylum / Blutholzbaum / logwood / гематоксилум) H 5

kamštenis (Phellodendron / Korkbaum / cork tree / пробковое дерево, бархат) P 164

kana (Canna / Canna, Blumenrohr / canna / канна) C 109

kanapė (Cannabis / Hanf / hemp / конопля) C 112

kaparis (Capparis / Kapernstrauch / caper-bush / каперсы) C 116

kapokmedis (Ceiba / Kapokbaum, Baumwollbaum / silk cotton tree / капок) C 281

karagana (Caragana / Erbsenstrauch / pea-shrub / карагана, караганник, чилига) C 122

kardamonas (Elettaria / Elettaria / – / кардамон) E 45

kardarija (Cardaria / Pfeilkresse, Türkenkresse / hoary cress, pepperwort / кардария, перечник) C 137

kardažolė (Onopordum / Eseldistel / Scotch-thistle, cotton-thistle / татарник) O 29

kardelis (Gadiolus / Siegwurz, Gladiole / cornflag, gladiolus, swordlily / шпажник, гладиолус) G 129

karija (Carya / Hickorybaum, Hickorynuß / hickory, pecan / гикори, кария) C 238

kariota (Caryota / Fischschwanzpalme / – / кариота) C 242

karklas žr. gluosnis S 17

karlina (Carlina / Eberwurz / carline thistle / колючник, колючелистник) C 223

karliudovika (Carludovica / Carludovike / carludovica, hatpalm / карлюдовика) C 227

karpasiūlis (Ectocarpus / – / – / эктокарпус) E 20

karpažolė (Euphorbia / Wolfsmilch / spurge / молочай) E 204

karšulis (Dipsacus / Karde(distel) / teasel / ворсянка) D 153

kartenė (Cardamine / Schaumkraut / bittercress / сердечник) C 127

kartylis (Picris / Bitterkraut / bitterweed, ox-tongue / горчак, горлюха) P 264

kartuolė (Aristolochia / Osterluzei / birthwort, pelican-flower / кирказон) A 505

kasija (Cassia / Cassie, Kassia, Gewurzrinde, Negerkaffe, Sennestrauch / senne, senna / кассия, сенна) C 244

kasiopė (Cassiope / Cassiope, Moosheide, Schuppenheide / cassiope / кассиопея) C 249

kastilė (Castilla / Kautschukbaum / gumtree / кастилла) C 256

kaštainis (Castanea / Kastanie, Marone / chestnut / каштан) C 251

kaštonas (Aesculus / Roßkastanie / horse-chestnut, buckeye / конский каштан) A 125

katalpa (Catalpa / Catalpa, Trompetenbaum / catalpa, Indian bean / катальпа) C 262

katanankė (Catananche / Rasselblume / cupid’s-dart / катананхе) C 267

katilėlis (Campanula / Glockenblume / campanula, bellflower / колокольчик) C 85

katpėdė (Antennaria / Katzenpfötchen, mausöhrlein / cat’s-foot, cat’s-ear. Pusy’s-toes / кошачья лапка) A 405

katžolė (Nepeta / Nepeta, Katzenminze / catnip, catmint / котовник) N 45

kaučiukmedis (Hevea / Kautschukbaum, Hevea / hevea, rubber-tree / гевея) H 94

kaulapalmė (Phytelephas / Elfenbein-Steinnußpalme / ivory palm / фителефас) P 245

kaulenis (Cotoneaster / Steinmispel, Steinquitte, Zwergmispel / cotoneaster / кизильник) C 753

kaulerpa (Caulerpa / – / – / каулерпа) C 269

kavamedis (Coffea / Kaffeestrauch / coffe / кофейное дерево) C 621

kazuarina (Casuarina / Kasuarbaum, Känguruhbaum, Keulenbaum / beefwood, she-oak / казуарина) C 258

kedras (Cedrus / Zeder / cedar / кедр) C 277

kedrenis (Cedrela / Surenbaum / sedar, ceder / цедрела) C 275

kedrotis (Calocedrus / Flußzeder / incense-ceder / речной кедр, калоцедрус) C 59

keimerūnas (Zygophyllum / Doppelblatt, Bohnenkaper / caltrop, bean caper / парнолистник) Z 33

kelerija (Koeleria / Kammschmiele, Schillergras, Fackelgras / crested hair-grass, koeleria / келерия, тонконог) K 24

kelreiterė (Koelreuteria / Blasenbaum, Blasenesche / golden rain, koelreuteria / мыльное дерево, кельрейтерия) K 30

kemeras (Eupatorium / Wasserdost / eupatorium / посконник) E 199

kemsa (Atrichum / Kahlmützenmoos / – / атрихум) A 616

kemsenė (Herzogiella / – / – / – ) H 89

kėnis (Abies / Taune / fir / пихта) A 1

kentris (Aegilops / Walch, Aegilops / aegilops, goat grass /  эгилопс) A 118

kėnutė (Abietinella / – / – / абиетинелла) A 14

kerėža (Rhytidiadelphus / Runzelmoos / – / ритидиадельфус) R 116

kerija (Kerria / Kerrie, Goldröschen, Ranunkelstrauch / kerria / керрия) K 8

kermėkas (Limonium / Widerstoß, Strandflieder, Strandnelke, Meerlavendel / sea-lavender / кермек) L 169

keturdantė (Tetraphis / – / – / тетрафис) T 45

kežys (Spergula / Spark, Spörgel / spurry, spurrey / торица) S 390

kiauliauogė (Solanum / Nachtschatten / nightshade / паслен) S 325

kiaulpienė (Taraxacum / Löwenzahn, Kuhblume, Maiblume / dandelion / одуванчик) T 23

kietagrūdis (Lithospermum / Steinsame / gromwell, pearlplant / воробейник) L 206

kietavarpė (Cynosurus / Kammgras / dog’s-tail grass / гребенник, гребневик) С 907

kietis (Artemisia / Beifuß / sagebrush, mugwort, wormwood / полынь) A 525

kietpapartis (Ceratopteris / Hornfarn, Ceratopteris / – / – ) C 368

kimbara (Cruciata / Kreuzlabkraut / crosswort / круциата, крестолистник) C 821

kiminas (Sphagnum / – / – / сфагнум, торфянка) S 399

kinkanas (Fortunella / Kumquat / kumquat / кинкан, фортунелла) F 75

kiparisas (Cupressus / Zypresse / cypress / кипарис) C 851

kirchnerelė (Kirchneriella / – / – / – ) K 10

kirvenis (Hedysarum / Süβklee, Hahnenkopf / sainfoin / копеесник) H 30

kiškiagrikis (Luzula / Hainsimse, Hainlinse, Marbel / woodrush / ожика) L 289

kiškiakopūstis (Oxalis / Sauerklee / sorrel / кислица) O 130

kiškialūpis (Lagochilus / – / – / зайцегуб) L 14

klarkija (Clarkia / Sommerfuchsie, Clarkie / – / кларкия) C 552

kleitonija (Claytonia / Claytonie, Tellerkraut / claytonia, spring beauty / клейтония) C 555

klemalis (Asclepias / Seidenpflanze / milkweed, silkweed / ластовень, ваточник) A 551

kleomė (Cleome / Cleome, Pillenbaum, Spinnenpflanze / spiderflower, spider-plant / клеоме, паучник) C 574

klėstenė (Scleranthus / Knäuel(kraut) / knawel / дивала) S 177

klevas (Acer / Ahorn / maple / клен) A 43

klivija (Clivia / Clivie, Riemenblatt / kafir-lily / кливия) C 584
klumpaitė (Cypripedium / Frauenschuh, Venusschuh / lady-slipper, mocassin flower / башмачок) C 914

kmynas (Carum / Kümmel / caraway, carawey / тмин) C 235

knipofija (Kniphofia / Fackellilie, Tritonie / torch lily, red hot poker / книпхофия, тритома) K 16

knisažolė (Cynodon / Hundszahn / wiregrass, dogstoothgrass / свинорой) C 902

kobėja (Cobaea / Glockenrebe, Krallenwinde / – / кобея) C 598

kobresija (Kobresia / Schuppenried / false sedge / кобрезия) K 20

kochija (Kochia / Radmelde, Sommerzypresse, Kochia / summer cypress, cypress spurge / кохия, прутняк) K 22

kojenė (Cladopodiella / Stumpflappenmoos / – / кладоподиелла) C 550

kokainmedis (Erythroxylum / Cocapflanze / coca(shrub) / кокаиновый куст) E 171

kokospalmė (Cocos / Kokos-palme / coconut palm, coconut tree / кокосовая пальма) C 605

kolamedis (Cola / Kolabaum / African cola / кола) C 627

koletija (Colletia / Colletie / – / коллеция) C 636

kolinsija (Collinsia / Collinsie / blue-eyed Mary / коллинзия) C 638

kolokasija (Colocasia / Colocasie, Taro, Zehrwurz / taro, dasheen / колоказия, таро) C 642

kolumnėja (Columnea / Kolumnee / – / колумнея) C 644

kondurangas (Marsdenia / Marsdenie / – / марсдения) M 73

konyza (Conyza / Berufkraut / horseweed, fleabane / кониза) C 671

konringija (Conringia / Ackerkohl / hare’s-ear cabbage, hare’s-ear mustard / конрингия) C 659

kopaifera (Copaifera / Kopaivabalsambaum / copal / копаифера) C 673

kopernicija (Copernicia / Copernicia-Palme, Karnauba-Palme / carnauba (palm), wax palm / карнауба) C 676

kopūstas žr. bastutis B 141

kordilina (Cordyline / Cordyline, Keulenlilie / dracena / кордилина) C 683

korifa (Corypha / Schopf-Palme, Schirmpalme / talipot palm / корифа, пальма тени) C 737

kortaderija (Cortaderia / Pampasgras / pampasgrass / кортадерия) C 716

kortūza (Cortusa / Cortuse, Bärsanikel, Glöckel, Heilglöckchen / bear’s-ear sanicle / кортуза) C 718

kosmėja (Cosmos / Kosmee, Schmuckkörbchen / cosmos / космос) C 748

krapas (Anethum / Dill / dill / укроп) A 379

kraštūnė (Littorella / Strandling / shoreweed / прибрежница, берестина) L 208

kraujalakė (Sanguisorba / Wiesenknopf, Becherblume / burnet, bloodroot / кровохлебка) S 82

kraujažolė (Achillea / Schafgarbe, Garbe / yarrow / тысячелистник) A 58

kregždūnė (Vincetoxicum / Schwalbenwurz / vincetoxicum, swallow-wort / ластовень) V 126

kreisvė (Crepis / Pippau, Grundfeste / hawk’s-beard, crepis / скерда) C 793

kreivadantė (Anomodon / Trugzahnmoos / – / аномодон) A 401

krekesas (Globularia / Kugelblume / globularia, globe daisy / шаровница, шароцвет) G 149

kriaušė (Pyrus / Birnbaum / peartree / груша) P 611 

kriaušlapė (Pyrola / Wintergrün, Birnkraut / wintergreen, shinleaf / грушанка) P 606

krienas (Armoracia / Merrettich / horse-radish / хрен) A 517

kryklė žr. vyšnia C 351
krinas (Crinum / Crinum, Hahenlilie / crinum(-lily) / кринум) C 801

kriptomerija (Cryptomeria / Sicheltanne, Japanzeder / – / криптомерия) C 828

kriptomonas (Cryptomonas / – / – / криптомонас) C 830

kritmas (Crithmum / Meerfenchel / samphire / критмум) C 804

kryžiadumblis (Crucigenia / – / – / – ) C 824

kryžmelė (Crossogyna / – / – / – ) C 814

krokas (Crocus / Krokus, Safran / crocus, saffron / крокус, шафран) C 806

krotonas (Codiaeum / Kroton, Wunderstrauch / – / кротон) C 607

krotonmedis (Croton / Kroton / croton / кротон) C 816

krūmsargė (Cucubalus / Beerannelke, Hühnerbiß, Taubenkropf / bladder-campion, berry-catchfly / волдырник) C 837

krunė (Asperula / Waldmeister / woodruff / ясменник) A 561

krunelė (Crucianella / Kreuzblatt, Kreuzkraut, Scheinwaldmeister / crosswort / крестовница) C 819

ksantosoma (Xanthosoma / Goldnarbe / malanga, yautia / ксантосома, мангарета) X 7

ktenidis (Ctenidium / – / – / ктенидиум) C 835

kukmedis (Taxus / Eibe / yew / тисс) T 31

kukurūzas (Zea / Mais / maize / кукуруза) Z 9

kūlingė (Trichophorum / Haarbinse, Haargras, Haarsimse / club rush, deergrass / пухонос) T 172

kulkšnė (Astragalus / Tragant / milk-vetch, rattle-vetch, locoweed / астрагал, козлятник) A 595

kuminas (Cuminum / Kreuzkümmel / cumin / кмин, кумин) C 849

kuokanešis (Gomphonema /  – / – / гомфонема) G 189

kūpolis (Melampyrum / Wachtelweizen / cow-wheat / марьянник) M 99

kupstė (Elachista / – / – / элахиста) E 23

kurklė (Batrachium / Wasserhahnenfuβ / water crowfoot / шелковник) B 17

kurkuliga (Curculigo / Curculigo, Rüssellilie / – / куркулуга) C 854

kurkuluotis (Gomphosphaeria / – / – / гомфосферия) G 193

kurpelė (Aconitum / Eisenhut / aconite, monkshood, wolfsbane / аконит, борец) A 75

kvebrachas (Aspidosperma / Quebracho(baum) / quebracho / аспидосперма, квебрахо) A 567

kvietys (Triticum / Weizen / wheat / пшеница) T 214

L

lagerheimija (Lagerheimia / – / – / – ) L 12

lagūras (Lagurus / Hasenschwanzgras / hare’s-tail / лагурус, зайцехвостник) L 16

laibadumblis (Actinastrum / – / – / – ) A 90

laibenis (Alyssum / Steinkraut / alison, madwort, candytuft, basket-of-gold / бурачек) A 274

laiškenis (Mercurialis / Bingelkraut, Hundskohl / mercury / пролесник) M 145

lakišius (Bidens / Zweizahn / bur-marigold, beggar-ticks, Spanish needles / череда) B 88

laksva (Hammarbya / Weichwurz, Weichorchis / bog adder’s mouth / хаммарбия) H 13

lalemantija (Lallemantia / Lallemantie / – / лаллеманция) L 18

laminarija (Laminaria / Riementang / sea tangle / ламинария) L 20

lamstas (Cissus / Klimme / – / циссус) C 524

landolfija (Landolphia / – / – / ландольфия) L 31

lanksva (Spiraea / Spierstrauch / spirea / спирея, таволга) S 433

lanksvūnas (Holodiscus / Scheinspiere, Holodiscus / – / холодискус) H 159

lanksvūnė (Sorbaria / Fiederspiere / falsespirea / рябинник) S 356

lantana (Lantana / Wandelröschen, Lantana / – / цветная крапива) L 33

lapenis (Epiphyllum / Blattkaktus / – / эпифилюм) E 93

lapūnė (Plagiomnium / – / – / мниум) P 324

ląstūnė (Campsis / Trompetenwinde, Klettertrompete / trumpet-creeper / кампсис, трубоцвет) C 102

latanija (Latania / Latania-Palme / latan / латания, веерная пальма) L 49

laumakė (Dimorphotheca / Kapkörbchen / – / золотоцвет) D 122

laumenė (Doronicum / Gemswurz, Räuberblatt / leopardsbane / дороникум) D 167

lauramedis (Laurus / Loorbeer(baum) / laurel, bay / лавр) L 71

lauravyšnė (Laurocerasus / Kirschloorbeer, Loorbeerkirschenbaum / cherry-bay, laurel cherry / лавровишня) L 68

lavsonija (Lawsonia / Hennastrauch /     henna(-plant), mignonette-tree / лавсония, хна, хенна) L 79

lazdenis (Corylopsis / Scheinhasel / winterhazel / корилопсис) C 726

lazdynas (Corylus / Haselstrauch / hazel, cob-nut, filbert / лещина, орешник) C 728

legėstas (Silphium / Silphie, Kompaßpflanze / compass-plant, rosin-weed / сильфиум) S 297

lekėčius (Staphylea / Klappernuß, Pimpernuß / bladder-nut / клекачка) S 478

lelija (Lilium / Lilie / lily / лилия) L 152

lendrūnas (Calamagrostis / Reitgras / reedgrass, smallreed / вейник) C 13

lepidozija (Lepidozia / Schuppenzweigmoos / – / лепидозия) L 115

lespedeza (Lespedeza / Buschklee, Lespedeza / bushclover, lespedeza / леспедеза) L 121

lęšis (Lens / Linse / lentil, gram / чечевица) L 96

leukoja (Leucojum / Knotenblume, Märzbecher / snowflake / белоцветник) L 133

leukonija (Matthiola / Levkoje / stock / левкой) M 82

levanda (Lavandula / Lavendel / lavender / лаванда) L 73

liatris (Liatris / Prachtscharte / blazing star, button snakeroot, gay feather / лиатрис) L 140

liaudiga (Chaiturus / Katzenschwanz / – / гривохвост, щетинохвост) C 395

lieknė (Paludella / – / – / палюделла) P 21

liepa (Tilia / Linde / linden, lime, basswood / липа) T 109

lietvaris (Falcaria / Sichelmöhre, Sicheldolde / falcaria, longleaf / резак) F 10

lygmenė (Isopaches / – / – / – ) I 66

ligodis (Lygodium / Kletterfarn, Schlingfarn / climbing fern / лигодий) L 314

liguliarija (Ligularia / Goldkolben, Greiskraut / – / бузульник) L 147

ligustras (Ligustrum / Liguster, Rainweide / privet / бирючина, лигустр) L 149

linas (Linum / Lein, Flachs / flax / лен) L 189

linažolė (Linaria / Leinkraut / toadflax / льнянка) L 177

lindelofija (Lindelofia / Lindelofie / – / линделофия) L 185

linėja (Linnaea / Moosglöckchen, Linnea, Erdkrönchen / twinflower, linnaea / линнея) L 187

lingbija (Lyngbya / – / – / лингбия) L 316

linkė (Tortella / – / – / тортелла) T 139

linksmė (Hyacinthoides / – / – / гиацинтоидес) H 198

linkstė (Closterium / – / – / клостериум) C 587

linlapis (Thesium / Leinblatt, Vermeinkraut, Bergflachs / bastard toadflax / ленец) T 78

linokė (Chaenorhinum / Orant, Zwerglöwenmaul / toadflax / хеноринум) C 388

lipikas (Galium / Labkraut / bedstraw, cleavers / подмаренник) G 29

lipniasėklis (Pittosporum / Klebsame / pittosporum / смалосемянник, питтоспорум) P 320

liucerna (Medicago / Hopfenklee, Luzerne, Schneckenklee / lucerne, medick / люцерна) M 89

liudvigija (Ludwigia / Heusenkraut, Ludwigie / false loosestrife, purslane, waterprimrose / людвигия) L 270

liūnmeldis (Bolboschoenus / Strandsimse / club-rush / клубнекамыш) B 107

liūnsargė (Scheuchzeria / Blumensimse, Blasenbilse / arrowgrass, scheuchzeria / шейхцерия) S 143

liūtpėdė (Leontopodium / Edelweiß / edelweiss / эдельвейс) L 101

livistona (Livistona / Livistonie / fan-palm / ливистона) L 210

lizduolė (Neottia / Nestwurz, Vogelnestorchis, Wurmwurz / bird’s-nest orchid / гнездовка) N 39

lobelija (Lobelia / Lobelie, Spaltglöckchen, Kardinalsblume / lobelia, cardinal-flower / любелия) L 213

lobija (Lablab / Puppurbohne, Helmbohne / hyacinth bean, kidneybean / лобия) L 1

lobuliarija (Lobularia / Lobularie, Silberkraut, Lappenblume / sweet alyssum, alison / лобулярия) L 220

lodoicė (Lodoicea / Seychellennuß-Palme / double coconut palm / лодоисея) L 222

lokva (Eriobotrya / Wollmispel / loquat, biwa / эриоботрия, локва) E 139

lubinas (Lupinus / Lupine, Wolfsbohne / lupin / люпин) L 279

lūgnė (Nuphar / Teichrose, Nixenblume, Mummel / spatterdock, yellow pond-lily / кубышка) N 106

luotelis (Cymbella / – / – / цимбелла) C 889

lūpenė (Chiloscyphus / Lippenbechermoos / – / – ) C 448

M

maduka (Madhuca / – / mahua tree / мадука) M 7

magnolija (Magnolia / Magnolie / magnolia / магнолия) M 9

mahonija (Mahonia / Fieder-Berberitze, Mahonie / mahonia, hollygraph / магония) M 17

mairūnas (Majorana / Mairan, Majoran / marjoram / майоран) M 21

maklėja (Macleaya / Federmohn, Macleaya / plume poppy / маклея, боккония) M 1

makliūra (Maclura / Osagedorn, Gelbholz / osage orange / маклюра) M 3

maliomonas (Mallomonas / – / – / малломонас) M 27
malkomija (Malcolmia / Wildlevkoje, Malcolmie / Malcolm stock / малькольмия) M 25

malopė (Malope / Malope, Sommermalve / malope / дырявка, малопе) M 31

maludė (Conioselinum / Schierlingssilge / hemlock parsley / гирчовник) C 653

mamiliarija (Mammillaria / Warzenkaktus, Mamillarie / nipple-cactus / мамиллярия) M 55

mamutmedis (Sequoiadendron / Mammutbaum, Wellingtonie / mammoth-tree, wellingtonia, big tree / мамонтово дерево, секвоядендрон) S 253

mandragora (Mandragora / Alraun-Pflanze / mandrake / мандрагора) M 57

mandrauninkė (Parnassia / Herzblatt, Einblatt, Studentenröschen / grass-of-Parnassus / белозор) P 50

mangas (Mangifera / Mangobaum, Mangopflaume / mango-tree / манго, манговое дерево) M 60

maniokas (Manihot / Maniok, Kassavestrauch / manioc, cassava / маниок) M 62

maranta (Maranta / Marante, Pfeilwurz / arrowroot / маранта) M 65

mararykštė (Cladophora / – / – / кладофора) C 546

maražolė (Petrorhagia / Felsnelke / tunic-flower / петрорагия) P 134

marenikė (Chimaphila / Wintergrün, Winterlieb / wintergreen, pipsisewa, prince’s pine / зимолюбка) C 451

margainis (Silybum / Silybum, Mariendistel / milkthistle / расторопша) S 300

margenis (Coleus / Buntnessel, Buntlippe, Coleus / – / – / колеус) C 634

margutė (Fritillaria / Fritillarie, Schachbrettblume / fritillary, snake’s head / рябчик, фритиллярия) F 108

marsilija (Marsilea / Kleefarn / pepperwort, water clower / марсилия) M 75

maršantija (Marchantia / Brunnenlebermoos / – / маршанция) M 69

mauda (Conium / Shierling / poison-hemlock / болиголов, омег) C 655

maumedis (Larix / Lärche / larch / лиственница) L 39

maurabragis (Chara / – / – / хара) C 411

maurakulis (Volvox / – / – / – ) V 162

maurarykštė (Cladophora / – / – / кладофора) C 546

maurašakis (Nitellopsis / – / – / нителлопсис) N 85

maurė (Spirodela / Teichlinse / duckweed / многокоренник) S 456

mažuolė (Aphanes / Sinau, Acker-Sinau / piert / невзрачница) A 443

medauninkas (Herminium / Einknolle, Honigorchis / herminium / бровник) H 84

medetka (Calendula / Ringelblume / pot-marigold / календула, ноготки) C 35

medlieva; ameliankis (Amelanchier / Felsenbirne, Felsenmispel / service-berry, amelianchier / ирга) A 299

medumėlė (Melittis / Immenblatt, Bienensaug / bastard balm / кадило) M 119

medutė (Maianthemum / Schattenblume / maianthemum, may lily / майник) M 19

meilenis (Hippeastrum / Ritterstern, Hippeastrum / hipeastrum / гиппеаструм) H 147

meldas (Schoenoplectus  / Teichsimse, Seesimse / bulrush / камыш) S 160

meldelis (Isolepis / Schuppensimse, Moorsimse, Moorbinse, Frauenhaargras / bristle scirpus / камыш) I 64
melija (Melia / Zedarachbaum, Paternosterbaum / bead tree / мелия) M 106

mėlynutė (Ixiolirion / Ixiolirion, Ixlilie /  – / иксиолирион) I 79
melionmedis (Carica / Melonenbaum / papaya / дынное дерево) C 221

meliozira (Melosira / – / – / мелозира) M 121

melisa (Melissa / Melisse / balm / мелисса) M 117

mėlitas (Sesleria / Blaugras, Elfengras, Felsengras, Kopfgras / sesleria, moorgras / сеслерия) S 262

melsvapėdė (Merismopedia / – / – / мерисмопедия) M 152
melsvė (Hosta / Herzlilie, Funkie / plantain lily, day lily / лилейник, хоста, функия) H 178

melvenė (Molinia / Pfeifengras, Blaugras, Bentgras / molinia, moorgrass / молиния, бесколенник) M 207

mėlžolė (Isatis / Waid / woad / вайда) I 60

menturdumblis (Nitella / – / – / нителла) N 78

mėnuliasėklis (Menispermum / Mondsame / moonseed / луносемянник) M 129
menuva (Montia / Quellkraut / water-blinks, chickweed / монция) M 221

merendera (Merendera / Irrlichtblume / – / мерендера) M 148
meridionas (Meridion / – / – / меридион) M 150
mertensija (Mertensia / Mertensie, Blauglöckchen, Pferdezunge / shorewort / мертензия) M 159

mesija (Meesia / Bruchmoos / – / меезия) M 95
meškauogė (Arctostaphylos / Bärentraube / bearberry / толокнянка) A 489

meškytė (Symphoricarpos / Schneebeere, Knallerbse / snowberry / снежноягодник) S 552

mėšlius (Splachnum / Schirmoos / – / сплахнум) S 463

mėta (Mentha / Minze / mint / мята) M 132
metapleksis (Metaplexis / – / – / метаплексис) M 165

metasekvoja (Metasequoia / sommergrüner, „Mamutbaum“, Wassertanne, chinesisches Rotholz / – / метасеквоя) M 167

michelija (Michelia / Michelie / михелия) M 174

miegalė (Succisa / Abbiß, Teufelsabbiß / devil’s-bit / сивец) S 541

miežis (Hordeum / Gerste / barley / ячмень) H 172

miežvienis (Hordelymus / Wald(haar)gerste / wood barley / хордэлимус, ячменеволоснец) H 170

migdolas (Amygdalus / Mandelbaum / almond-tree / миндаль) A 320

miglė (Poa / Rispengras / meadow-grass, bluegrass, poa / мятлик) P 372

milija (Mylia / Mylius-Moos / – / – ) M 241
miltinaitė (Berteroa / Graukresse / madwort, false alison / икотник) B 64

miltuotė (Radula / Kratzeisenmoos / – / радула) R 6

momoza (Mimosa / Mimose, Sinnpflanze / mimosa / мимоза) M 183

minkštūnė (Tortula / Drehzahnmoos / – / тортула) T 141

miramedis (Commiphora / Myrrhabaum, Myrtenstrauch / myrrhtree / коммифора, мира) C 650

mirikarija (Myricaria / Rispelstrauch, Tamariske / false tamarisk, myricaria / мирикария) M 259

mirta (Myrtus / Myrte / myrtle / мирт) M 271

miskantas (Miscanthus / Chinaschilf, Stielblütengras / – / мискантус) M 198

miulenbekija (Muehlenbeckia / Polsterstrauch / – / мюленбекия) M 228

mnija (Mnium / Sternmoos / – / мниум) M 200

moliūgas (Cucurbita / Kürbis / gourd, pumpkin, squash / тыква) C 843

monarda (Monarda / Monarde, Pferdeminze, Goldmelisse, Indianernessel / bee-balm, horse-mint, white bergamot / монарда) M 211

monažolė (Glyceria / Schwaden / mannagrass, sweetgrass, flate-grass / манник) G 164

monstera (Monstera / Monstera / monstera / монстера) M 218

morka (Daucus / Möhre, Karotte / carrot / морковь) D 35

morkvenė (Astrodaucus / – / – / морковница) A 608

motiejukas (Phleum / Lieschgras / herd’s-grass, cat’s-tail / тимофеевка, аржанец) P 190

musėkautas (Dionaea / Fliegenfalle / Venus fly-trapp / дионея) D 131

muskatmedis (Myristica / Muskatnußbaum / nutmeg / орех мускатный) M 266

muskrėslė (Pulicaria / Flohkraut / fleabane / блошница) P 582

musmedis (Quassia / Quassiaholzbaum / quassia / квассия) Q 1

N 

naktenis (Selenicereus / Schlangencereus / – / – ) S 229

naktižiedė; šakinys (Silene / Leimkraut, Lichtnelke, Silene / campion, catchfly / смолевка) S 281

nakviša (Oenothera / Nachtkerze / evening-primrose, sundrops, night willowherb / ослинник, энотера) O 11

narcizas (Narcissus / Narzisse / daffodil, narcissus / нарцисс) N 4

narenis (Rhipsalidopsis / Osterkaktus / – / рипсалидопсис) R 74

narytžolė (Triglochin / Dreizack / arrowgrass / триостренник) T 202

nariuotė (Polycnemum / Knorpelkraut / polycnemum / хруплявник) P 406

nariuotis (Arthrophytum / – / – / саксаульчик) A 536

narstiklė (Tabellaria / – / – / табеллария) T 1

nasturtė (Tropaeolum / Kapuzinerkresse / nasturtium, lark-heel / настурция, капуцин) T 230

našlaitė (Viola / Veilchen, Stiefmütterchen / violet, pansy / фиалка) V 128

neilija (Neillia / Neillie, Traubenspiere / – / нейлия) N 32

nemezija (Nemesia / Elfenspiegel, Nemesie / – / немезия) N 34

nemofilė (Nemophila / Hainfreund, Hainschönchen, Hainblume / – / немофила) N 37

nendrė (Phragmites / Schilfrohr / reed, cane, rush / тростник) P 224

nendrūnė (Scolochloa / Schwingelschilf / scolochloa / тростянка) S 180

nerinė (Nerine / Nerine / – / нерина) N 55

nertis (Ceratophyllum / Hornblatt, Hornkraut, Igellock / hornwort, coontail, morassweed / роголистник) C 365

nertvė (Fontinalis / Brunnenmoos / – / фонтиналис) F 65

neužmirštuolė (Myosotis / Vergißmeinnicht / forget-me-not, scorpion-grass / незабудка) M 243

ničija (Nitzschia / – / – / ницшия) N 87

nikandra (Nicandra / Giftbeere / apple of Peru, nicandra / никандра) N 61

nikterinija (Zaluzianskya / Sternbalsam / – / – ) Z 1

nyrembergija (Nierembergia / Weiβbecher, Nierambergie / – / нирембергия) N 70

noduliarija (Nodularia / – / – / – ) N 94

notera (Betonica / Ziest, Betonie, Batunge / betony / буквица) B 75

notofagas (Nothofagus / Scheinbuche, Südbuche / falsebeech / нотофагус) N 101

notra (Stachys / Ziest / hedgenettle, woundwort, betony / чистец) S 467

notrelė (Lamium / Taubnessel, Bienensaug / deadnettle / яснотка) L 23

nuokana (Cicuta / Wasserschierling, Wuterich / water-hemlock, cowbane / вех, цикута) C 493

O 

obelis (Malus / Apfelbaum / apple-tree, crabapple / яблоня) M 33

ofris (Ophrys / Ragwurz, Kerfstendel / orchid / офрис) O 43

oleandras (Nerium / Oleander(baum), Rosenlorbeer / oleander / олеандр, нериум) N 57

opuntija (Opuntia / Opuntie, Feigenkaktus / prickly-pear, barbary fig / опунция, туна) O 48

orlaja (Orlaya / Breitsame / bur parsley / орлайя) O 61

ortilija (Orthilia / Birngrün / shin-leaf, wintergreen / ортилия) O 84

osmunda (Osmunda / Rispenfarn / osmunda / чистоуст, осмунда) O 124

ostrija (Ostrya / Hopfenbuche / hophornbeam, ironwood / хмелеграб) O 128

ostrovskija (Ostrowskia / Prachtglocke / – / островския) O 126

ožekšnis (Euonymus / Spindelstrauch, Pfaffenhütchen / spindle-tree, bittersweet / бересклет) E 194

ožerškis (Lycium / Bocksdorn, Teufelszwirn / box-thorn, matrimony-vine / дереза) L 302

ožiarūtis (Galega / Geißraute / goat’s-rue / козлятник, козья трава, галега) G 16

ožiažolė (Pimpinella / Pimpinelle, Bibernelle / burnot saxifrage / бедренец) P 274
ožkarožė; gaurometis (Epilobium / Weidenröschen / willowherb, willoweed / кипрей) E 70
ožragė (Trigonella / Bockshornklee, Schabziegerklee / trigonella / пажитник) T 205

P

pachisandra (Pachysandra / Pachysandra / spurge / пахисандра) P 1

pačiulis (Pogostemon / – / – / погостемон) P 393

padraika (Diphasiastrum / Flachbärlapp / ground cedar / дифазиаструм) D 147

pakalnutė (Convallaria / Maiglöckchen, Maiblume / convallaria, lily-of-the-valley / ландыш) C 664

palemonas (Polemonium / Himmelsleiter, Sperrkraut / Greek valerian, Jacob’s ladder / синюха) P 401

palėpštis (Lembotropis / Geißklee / – / острокильница) L 90
palisandramedis (Jacaranda / Jacaranda, Palisanderholzbaum / jacarandra / якаранда, джакаранда, палисандровое дерево) J 1

palmyra (Borassus / Borassus-Palme / Palmyra palm / борассус, пальма пальмирская) B 115

pandanas (Pandanus / Schraubenbaum, Pandanus / screw-pine, pandanus / панданус) P 27

pandorina (Pandorina / – / – / –) P 30

pankolis (Foeniculum / Fenchel / fennel / фенхель) F 63

papartenis (Gymnocarpium /– / oak-fern / голокучник) G 224  

papartis (Dryopteris / Wurmfarn, Dornfarn / fern, woodfern, shield-fern / щитовник) D 206

papartuolis (Thelypteris / – / – / телиптерис) T 69

papliauška (Sagittaria / Pfeilkraut / arrowhead, snake’s tangue / стрелолист) S 13

paprika (Capsicum / Paprika / paprica, red pepper / паприка, перец стручковый) C 120

paraipstis (Chamaecytisus / Geißklee / broom / ракитник)  C 402

parotija (Parrotia / Eisenholz / parrotia / парротия) P 52

pasiflora (Passiflora / Passionsblume / passionflower / пассифлора, страстоцвет) P 60
pastarnokas (Pastinaca / Pastinak, Hammelmöhre / parsnip / пастернак) p 63

pastenis (Myosoton / Wasserdarm / – / мягковолосник) M 253

pašiaušėlis (Alopecurus / Fuchsschwanzgras / foxtail / лисохвост, батлачок) A 254

pašuolė (Teesdalia / Bauernsenf, Tisdalie, Rahle / shepherd’s cress / тисдалия) T 36

pataisas (Lycopodium / Bärlapp, Schlangenmoos / clubmoos, ground-pine, running-pine / плаун) L 309

pataisiukas (Lycopodiella / Moorbärlapp / clubmoos / ликоподиелла) L 307

patisa (Hypnum / Schlafmoos / – / гипнум) H 239

patrinija (Patrinia / Goldbaldrian / patrinia / патриния) P 65

patvenis (Swertia / Moorenzian, Swertie, Sumpfenzian, Tarant / felworth / трипутник, сверция) S 550

paukštpienė (Ornithogalum / Milchstern, Vogelmilch / star-of-Bethlehem / птицемлечник, орнитогалюм)  O 63

paulinija (Paullinia / Paullinie, Giftknippe / paullinia / пауллиния) P 67

paulovnija (Paulownia / Paulownie, Blauglockenbaum, Kaiserbaum / paulownia, empress tree / пауловния) P 69

pažulnutė (Plagiothecium / Schiefbüchsenmoos / – / плагиотециум) P 332

pėdlapis (Podophyllum / Fuβblatt, Maiapfel / may-apple, mandrake / подофил, ноголист) P 386

peganas (Peganum / Steppenraute / peganum / гармала) P 83

pelargonija (Pelargonium / Pelargonie, Rosenstorchschnabel / stork’s-bill, garden geranium / пеларгония) P 85

pelėvirkštis (Fallopia / Knöterich / buckwheat, knotgrass / гречишник) F 12

pelėžirnis (Lathyrus / Platterbse / peavetch, peavine, vetchling / чина, сочевичник) L 53

pelija (Pellia / Beckenmoos / – / пеллия) P 92

pelžiedė (Ruscus / Mäusedorn / butcher’s broom / иглица, рускус) R 244

penstemonas (Penstemon / Bartfaden, Fünffaden, Penstemon / beard-tongue, pentstemon / пенстемон) P 100

pentinius (Delphinium / Rittersporn / larkspur, delphinium, staggerweed / шпорник, дельфиниум, живокость) D 38

peperomija (Peperomia / Peperomie, Pfefferkraut, Pinselpfeffer, Zwergpfeffer / pepper-elder / пеперомия) P 104

pereskija (Pereskia / Laubkaktus / – / переския) P 115

perilė (Perilla / Erzblatt, Schwarznessel, Perille / perilla / перилла, судза) P 122

perkūnropė (Jovibarba / Donarsbart / – / молодило) J 12

perkūnrugis (Funaria / Drehmoos / – / фунария) F 127

perluotis (Anthyllis / Wundklee / kidney-vetch / язвенник) A 431

persėja (Persea / Isabellenholz, Avokado / persea / персея, авокадо) P 126

persikas (Persica / Pfirsichbaum / peach / персик) P 128

persimonas; juodmedis (Diospyros / Dattelpflaume, Lotuspflaume, Ebenholzbaum / persimmon, dateplum, ebony / хурма) D 140

petražolė (Petrosilinum / Petersilie / parsley / петрушка) P 136

petunija (Petunia / Petunie / petunia / петуния) P 138

pienažolė (Glaux / Milchkraut / glaxwort, sea milkwort / глаукс, млечник) G 139

pienė (Sonchus / Gänsedistel, Saudistel, Knackdistel / sowthistle, gutweed, milkthistle, swinegrass / осот) S 349

pienmedis (Brosimum / – / – / бросимум) B 173

pikulė (Sisymbrium / Rauke / hedge mustard, rocket / гулявник) S 308

pilėja (Pilea / Pilea, Kanonierblume, Kanonierpflanze / artillery plant, clearweed / пилея) P 266

pilezijėlė (Pylaisiella / – / – / пилезиелла) P 602

piliarožė (Alcea / Stockrose / holly-hock / шток-роза) A 180

pilokarpas (Pilocarpus / Pilocarpus / Jaborandi leaf / пилокарпус, яборанда) P 269

pimentas (Pimenta / Piment / pimento / пимента) P 272

pinčiavaisis (Hydnocarpus / Schwammbeere / sponge-berry tree / гиднокарпус, шалмугра, чалмугра) H 202

pinklūnė (Phormidium / – / – / формидиум) P 208

pipiras (Piper / Pfeffer / pepper tree / перец) P 304

pipirlapė (Asarum / Haselwurz/ asarabacca / копытень) A 548

pipirnė (Lepidium / Kresse / cress, pepper-cress, pepper-grass, peperweed / клоповник, перечник) L 108

pirštadumblis (Dactylococcopsis / – / – / дактилококкопсис) D 4

pirštuolė (Digitaria / Fingerhirse, Fingergras / fingergrass, crabgrass / росичка) D 119

pistacija (Pistacia / Pistazie / pistache / фисташка) P 310

pistija (Pistia / Pistie, Muschelblume / water lettuce / пистия) P 315

plačragis (Platycerium / Geweihfarn / – / платицериум, плоскорог) P 354

plačvarpis (Platycodon / Platycodon / – / ширококолокольчик) P 356

platanas (Platanus / Platane / plain-tree / платан, чинар) P 350

plateivė (Coeloglossum / Hohlzunge / frog orchid / пололепестник) C 616

plaukadumblis (Tolypothrix / – / – / толипотрикс) T 129

plaukalapė (Blepharostoma / Haarblattmoos / – / блефаростома) B 100

plaukenis (Calothrix / – / – / калотрикс) C 61

plaumuonė (Nymphoides / Seekanne, Sumpfrose / water snowflake, water-lily, floating heart / болотоцветник) N 118

plauretis (Gymnadenia / Händelwurz / rein orchid, gymnadenia / кокушник) G 221

plaušenė (Luffa / Luffa, Schwammkürbis / towelgourd, loofah / люффа) L 273

plautė (Pulmonaria / Lungenkraut, Fuchskraut / lungwort / медуница, легочница) P 585

pleištis (Cylindrospermum / – / – / цилиндроспермум) C 881

plėnūnė (Asphodelus / Affodill / asphodel / асфодель) A 563

plikaplaiskė (Neottianthe / Nacktdrüse / – / неоттианта, кукушник) N 41 

plikšakis (Gymnocladus / Geweihbaum, Schusserbaum / – / бундук, гимнокладус) G 227

plikūnė (Porella / Kahlfruchtmoos / – / порелла) P 465

pliumbagis (Plumbago / Bleiwurz / leadwort / свинчатка, свинцовка) P 369

pliusnė (Neckera / Neckermoos / – / неккера) N 28

plojenė (Lejeunea / Lappenmoos / – / – ) L 88

plokštenė (Homalia / Flachmoos / – / гомалия) H 163

plokštenis (Schlumbergera / Weihnachtskaktus / – / шлюмбергера)  S 154

plūdė (Potamogeton / Laichkraut / pondweed / рдест) P 470

plūdena (Lemna / Wasserlinse / duckweed / ряска) L 92

plukaitė (Anemonopsis / Scheinanemone / – / – ) A 377

plukė (Anemone /  Windröschen, Anemone / wind-flower, anemone / ветреница, анемоне) A 366

plukenis (Najas / Nix(en)kraut / naiad, pondweed, water-nymph / наяда, резак) N 1

plunksnadumblis (Pinnularia / – / – / пинулария) P 281

plunksnalapė (Myriophyllum / Tausendblatt / water-milfoil, foxtail, parrot feather / уруть) M 262

plunksnė (Ptilium /Federmoos / – / птилиум) P 577

pluoštagėlė (Mesembryanthemum / Mittagsblume, Eisblume, Faserblume / fig-mangold / полуденник, мезембриантемум, солнечник) M 161

plūstis (Salvinia / Schwimmfarn / floating moss / сальвиния) S 73

poavižė (Helictotrichon / Wiesenhafer / wild oat, oat grass / овсец) H 50

pocūgė (Pseudotsuga / Duoglasfichte, Douglastanne / Douglas fir / лжетсуга, псевдотсуга) P 555

podokarpas (Podocarpus / Steineibe, Steilfruchteibe / yaccatree, podocarpus / подокарпус, ногоплодник) P 384

poklius (Descurainia / Besenrauke, Raukensenf, Sophienkraut / flixweed / дескурайния) D 47

polija (Pohlia / Pohlmoos / – / полия) P 396

pomidoras (Lycopersicon / Tomate, Liebesapfel / tomato, love-apple / томат, помидор) L 305

ponciras (Poncirus / Bitterorange / – / понцирус) P 447

popiermedis (Broussonetia / Papier(maulbeer)baum /  paper mulberry / бруссонетия, бумажное дерево) B 176

poraistė žr. šilingė L 322

poraitis (Omphalodes / Nabelwurz, Gedenkemein / navelwort / омфалодес, пупочник) O 18

poras žr. česnakas A 218

portulaka (Portulaca / Portulak(-Röschen) / purslane, mossrose / портулак) P 467

posmilgė (Eragrostis / Liebesgras / lovegrass / полевичка) E 115

posmiltė (Spergularia / Spärkling, Schuppenmiere / sandspurrey / торичник) S 394

pošepšė (Phascum / – / – / фаскум) P 156

potija (Pottia / Pottmoos / – / поттия) P 514

praujenė (Callitriche / Wasserstern / water starwort / болотник, водяная звездочка) C 51

preisija (Preissia / Preissmoos / – / прейссия) P 517

prenantė (Prenanthes / Nickwurz, Hasenlattich / white lettuce, rattlesnake-root / косогорник) P 519

prinsepija (Prinsepia / Prinsepie / prinsepia / плоскосемянник, принсепия) P 536

progailis (Anagallis / Gauchheil / pimpernel / очный цвет) A 343

prosnis (Asperugo / Scharfkraut / madwort, catchweed / асперуга, острица) A 559

prožiklė (Neslia / Finkensame / ball-mustard / нивянка, неслия) N 59

prožirnis (Genista / Ginster / greenweed, broom, woadwaxen, needle furze / дрок) G 68

psoralėja (Psoralea / Drüsenklee, Harzklee / scurfy-pea / псоралея) P 561

ptelija (Ptelea / Hopfenstrauch, Kleestrauch, Lederstrauch / hop-tree, shrubby trefoil / кожанка) P 563
pteris (Pteris / Saumfarn / – / птерис) P 567

pterokarija (Pterocarya / Flügelnuß / wingnut / птерокария, крылоорешник) P 572

pudmė (Tofieldia / Simsenlilie, Kelchlilie / tofieldia, false asphodel, Scottish asphodel / тофильдия) T 123

puikūnas (Mimulus / Gauklerblume / monkey-flower, monkey-musk / губастик) M 185

pūkaitis (Eriophyllum / Wollblatt, Wüstengoldaster, Teppichmargerite / – / эриофиллум) E 146

pūkelis (Gnaphalium / Ruhrkraut / cudweed, everlasting gnaphalium / сушеница) G 178

pūkenis (Cotinus / Perückenstrauch / smoke tree, wig tree /скумпия ) C 751

pūkūnė (Filago / Fadenkraut, Filzkraut / cudweed, fluffweed / жабник) F 50

pumpakrekis (Rivularia / – / – / ривулария) R 156

puošmedis (Cercidiphyllum / Katsurabaum, Kuchenbaum / Kadsura tree / багряник, круглолистник) C 373

pupalaiškis (Menyanthes / Fieberklee, Bieberklee, Bitterklee / bogbean, buckbean / вахта) M 143

pupelė (Phaseolus / Faselbohne, Bohne / bean, phaseolus / фасоль) P 158

pupmedis (Laburnum / Bohnenbaum, Goldregen / beantree, goldenchain, laburnum / бобовник, золотой дождь) L 3

puriena (Caltha / Dotterblume / kingcup, marsh marigold / калужница) C 64

purvuolis (Liparis / Glanzkraut, Glanzstendel, Granzorchis / twayblade / липарис, лосняк) L 197

puskiparisis ( Chamaecyparis / Scheinzypresse, Lebensbaumzypresse / false-cypress, white cedar / кипарисовник) C 397

pūslenis (Physocarpus / Blasenspiere, Knackspiere / ninebark / пузыреплодник, пузырчатник) P 233

pūslys (Oocystis / – / – / –) O 31

pūslius (Colutea / Blasenstrauch / bladdersenna / пузырник, пузырное дерево) C 646

pūslotis (Sphaerophysa / – / – / сферофиза) S 397

pūstabriaunė (Cenolophium / Hohlrippe / – / пустореберник) C 295

pūstatauris (Physostegia / Blasenkelch, Physostegie, Gelenkblume / false dragonhead / физостегия) P 241

pušis (Pinus / Kiefer, Föhre / pine / сосна) P 284

puškinija (Puschkinia / Puschkinie / – / пушкиния) P 598

pūtelis (Tragopogon / Bocksbart / goats-beard / козлобородник) T 157

putinas (Viburnum / Viburnum, Schlinge, Schneeball / viburnum / калина) V 83

putoklis (Saponaria / Seifenkraut, Hundnelke / soaproot, soapwort / мыльнянка) S 102

putokšlė (Polygala / Kreuzblume, Scheinbuchs / milkwort / истод) P 408

R

rabarbaras (Rheum / Rhabarber / rhubarb / ревень) R 66

rafija (Raphia / Raffia, Bambuspalme / raphiapalm / рафия) R 34

raflesija (Rafflesia / Riesenblume / patma-wort / раффлезия) R 8

ragadumblis (Ceratium / – / – / церациум) C 359

raganė (Clematis / Waldrebe / clematis, virgin’s bower / ломонос, клематис) C 558

ragmaurė (Ceramium / – / – / церамиум) C 337

raguolis (Consolida / Rittersporn / larkspur / консолида) C 661

raguotė (Nowellia / Krummblattmoos / – / новеллия) N 104

raibuolė (Paphiopedilum / Venusschuh / – / пафиопедилюм) P 44

raipstas (Cytisus / Geißklee, Bohnenstrauch / broom / цитизус) C 920

raistenė (Hydrocotyle / Wassernabel / pennywort / щитолистник, водолюб) H 216
raistūnė (Odontoschisma / Schlitzkelchmoos / – / одонтосхисзма) O 6

raitinytė (Gratiola / Gnadenkraut / hedgehyssop / авран) G 207
raktažolė (Primula / Primel, Schlüsselblume / primrose, cowslip / первоцвет, примула) P 521

ramonda (Ramonda / Felsenteller / – / – ) R 10

ramunė (Matricaria / Kamille, Mutterkraut / daisy, matricary, may weed / ромашка) M 77
rapipalmė (Rhapis / Steckenpalme, Rutenpalme / – / рапис) R 62

rapistras (Rapistrum / Rapsdotter, Windsbock / rapistrum, bastard cabbage / репник) R 37

rapontikas (Rhaponticum / Rübendistel / Swiss centaury / болышеголовник, рапонтик, маралий корень) R 64

rasakila (Alchemilla / Frauenmantel, Löwenfuß / lady’s mantle, lion’s foot / манжетка) A 182

ratainytė (Cladium / Schneide, Schneidried / twig-rush, cut-sedge / мечтрава) C 544

ratanija (Krameria / – / – / ратания) K 32
ratenas (Succisella / Sumpfabbiß, Moorabbiß / succisella / сукцизелла) S 543

ratilis (Callistephus / Sommeraster, Gartenaster / China-aster / астра садовая) C 49

raudė (Rubia / Krapp, Färberröte / madder / марена) R 204

raudminas (Haemanthus / Blutblume / bloodlily / гемантус, хемантус) H 1

raudoklė (Lythrum / Weiderich, Blutweiderich / lythrum, loosestrife, water purslane / дербенник) L 326

raudonėlis (Origanum / Dost / marjoram, oregano / душица) O 59

raudonmedis (Schinopsis / Quebrachobaum / redquebracho / квебрахо) S 145

raugė (Agrostemma / Rade / corn cockle / куколь) A 159

raugerškis (Berberis / Sauerdorn, Berberitze / barberry, piperidge / барбарис) B 51

raūlija (Raoulia / Schafsteppich, Silbermotte / – / – ) R 28
rausvenė (Bryoerythophyllum / – / – / бриоэритрофиллум) B 181

rausvutė (Ceratodon / Hornzahnmoos / – / цератодон) C 361

rauvolfija (Rauwolfia / – / – / раувольфия) R 39

ravenala (Ravenala /Ravenale / – / равенала) R 42

ravenė (Leersia / Reisquecke / cut-grass / леерсия) L 84
razeta (Reseda / Resede, Wau / mignonette / резеда, церва) R 44
raženis (Coronilla / Kronwicke / crown-vetch / вязель) C 711

reinutrė (Reynoutria / Standenknöterich / knotwood / рейнутрия) R 50

rėjus (Rhoeo / Rhoeo / – / рео) R 97
reketė (Pediastrum / – / – / – ) P 71

restijas (Restio / Seilgras, Strickbinse / rope-grass / рестио) R 48

rėžiukas (Nasturtium / Brunnenkresse / water-cress / жеруха, жерушник) N 19

ricinmedis (Ricinus / Wunderbaum, Rizinus / castor oil plant, castor bean plant / клещевина) R 154

ričija (Riccia / Sternlebermoos / – / ричия) R 148
ridikas (Raphanus / Rettich / radish / редька) R 31

rieskė (Holosteum / Spurre / mouse-ear, chickweed / костенец) H 161
riešutdumblis (Cocconeis / – / – / кокконеис) C 600

riešutmedis (Juglans / Walnußbaum / walnut / орех) J 16
rietena (Sicyos / Haargurke / star cucumber / огурец волосистый, сициос) S 277

rietmenė (Echinochloa / Hühnerhirse / cockspur / ежовник) E 11
rikardija (Riccardia / Ohnnervmoos / – / риккардия) R 143

rykštenė (Solidago / Goldrute / goldenrod / золотарник) S 344

rimenė (Leskea / Leskemoos / – / лескеа) L 119

rimenėlė (Pseudoleskeella / Kleinleskemoos / – / псевдолескеелла) P 551

ritlenis (Episcia / Episcia, Schattenröhre / – / эписция) E 99

rizofora (Rhizophora / Manglebaum, Mangrovebaum / mangrove / древокорень) R 78
ryžis (Oryza / Reis / rice / рис) O 95

robinija (Robinia / Robinie, Scheinakazie / locust, false acacia / лжеакация) R 159

rodiolė (Rhodiola / Rosenwurz / roseroot / родиола) R 82

rododendras (Rhododendron / Rhododendron, Alpenrose / rose bay, rhododendron / рододендрон) R 86

rodžersija (Rodgersia / Rodgersie, Schaublatt / – / роджерсия) R 162
roikosfenija (Rhoicosphenia / – / – / ройкосфения) R 99

ropalodija (Rhopalodia / – / – / ропалодия) R 101
rozmarinas (Rosmarinus / Rosmarin / rosemary / розмарин) R 202

rožainis (Rhodotypos / Scheinkerrie, Kaimastrauch / jetbead / розовик) R 95

rožė žr. erškėtis R 172

rožiasamanė (Rhodobryum / – / – / родобриум) R 84

rožūnė (Lavatera / Lavatera, Strauchmalve, Buschmalve, Bechermalve, Strauchpappel / treemallow / лаватера, хатьма) L 76
rudbekija (Rudbeckia / Rudbeckie, Sonnenhut / coneflower, rudbeckia / рудбекия) R 220

rudgrūdėlė (Iberis / Schleifenblume, Bauernsenf / candytuft / иберийка, стенник, перечник, разнолепестник) I 1

rugiaveidė (Leymus / Haargras, Strandhafer, Strandroggen / lyme-grass, wild rye / колосняк) L 138

rugys (Secale / Roggen / rye / рожь) S 203

rūgštynė (Rumex / Ampfer / dock, sorrel / щавель) R 226

rūgtis (Polygonum / Knöterich / jointweed, knotgrass, knotweed, smartweed / горец, таран) P 418

runkelis (Beta / Bete, Rübe / beet(root) / свекла) B 68

rupija (Ruppia / Salde / tassel-grass, ditch-grass / руппия) R 241

rusmenė (Digitalis / Fingerhut / foxglove / наперстянка) D 115

rūta (Ruta / Raute / rue / рута) R 247

rūtenis (Corydalis / Lerchensporn / fumitory, birthwort, carydalis / хохлатка) C 720

S

sabadilė (Schoenocaulon / – / – / – ) S 158

sabalpalmė (Sabal / Sabal-Palme, Zwerg-Palme / palmetto / сабаль) S 1

sagopalmė (Metroxylon / Sagopalme / sago-palm / саговая пальма) M 169

sagutė (Ammobium / Papierknöpfchen, Ammobium / – / аммобиум) A 307

saidra (Rhynchospora / Schnabelried, Moorsimse / beak-sedge, beak-rush / очеретник) R 111

saidrenis (Pycreus / Zypergras / pycreus, galingale / ситовник) P 600

saksaūlas (Haloxylon / saxaul / saxoul / саксаул) H 7

saldymedis; saldyšaknė (Glycyrrhiza / Süßholz / licorice, liquorice / солодка) G 175

saldišaknė žr. saldymedis G 175

saliavas (Peucedanum / Haarstrang, Bauernfenchel / hog’s-fennel, milk parsley / горичник) P 142

salieras (Apium / Sellerie, Eppich / celery / сельдерей) A 453

salota (Lactuca / Lattich / lettuce / молокан, латук) L 5

samuolis (Samolus / Bunge / brookweed, water-pimpernel / ceверница, самолюс) S 80

sanpaulija (Saintpaulia / Saintpaulie / African violet / сентполия) S 15

sansevjera (Sansevieria / Bogenhanf, afrikanischer Hanf / bowstring-hemp / сансевиера) S 88

santalas (Santalum / Sandelholz(baum) / sandalwood / сандал(овое дерево) S 92

santolina (Santolina / Heiligenkraut / lavender-cotton / caнтолина, глистогон) S 94

sanvitalija (Sanvitalia / Husarenknopf, Sanvitalie / – / caнвиталия) S 97

sapindas (Sapindus / Seifenbaum / soapberry / caпиндус, мыльное дерево) S 99

saracėnija (Sarracenia / Sarrazenie, Schlauchpflanze / pitcher plant, side-saddle flower / саррацения) S 107

sarsaparilis (Smilax / Smilax, Stechwinde, Sassaparill / brier, green-briar, smilax, sarsaparilla / смилакс, сассапариль) S 320

saulainė (Helenium / Sonnerbraut / sneezerweed, bitterweed / гелениум) H 33

saulakis (Heliopsis / Sonnenauge / ox-eye, sunflower-everlasting / солнечник) H 53

saulašarė (Drosera / Sonnentau / sundew, dewplant / росянка)  D 199

saulėgrąža (Helianthus / Sonnenblume / sunflower / подсолнечник) H 38

saulenis (Helianthemum / sonnenröschen / sun rose, rockrose, frostweed / солнцецвет, нежник) H 36

saulutė (Bellis / Gänseblümchen, Tausendschön / European daisy / маргаритка) В 47

sausakrūmis (Sarothamnus / Besenginster / broom / жарновец) S 105

sausiukas (Xeranthemum / Papierblume, Spreublume / xeranthemum, immortelle / сухоцвет, бессмертник) X 9

sausmedis (Lonicera / Geißblatt, Hechenkirsche / honeysuckle, woodbine / жимолость) L 229

sausutis (Helipterum / Sonnenflügel / everlasting, sunby / гелиптерум, стеблеклонник) H 61

savisukė (Periploca / Baumschlinge/ silk-vine / обвоиник) P 124

scenedesmas (Scenedesmus / – / – / – ) S 134

scylė (Scilla / Blaustern, Scilla / squill, blue-bell, starry jacinth / пролеска, сцилла) S 168

scindapas (Scindapsus/ Scindapsus / – / сциндапсус) S 172

sedula (Cornus / Hartriegel, Hornstrauch / dogwood, cornel / дерен, кизил, свидина) C 703

seilius (Anacyclus / Ringblume, Bertram, Kreisblume, Schneckenblume, Steinblume / pellitory / анациклюс, слюногон) A 341

sekurinega (Securinega / Hartholz / – / секуринега) S 208

sekvoja (Sequoia / Sequoie / redwood / секвоя) S 251

selaginelė (Selaginella / Moosfarn, Selaginella / selaginella, spikemoos, small clubmos, resurrection plant/ плаунок, селагинелла) S 226

sėmainis (Buxbaumia / Koboldmoos / – / буксбаумия) B 215

septynikė (Trientalis / Siebenstern / starflower / седмичник) T 178

seradėlė (Ornithopus / Vogelfuß, Seradella / bird’s-foot, serradella / сераделла, птиценожка) O 67

serbentas; agrastas (Ribes / Johannisbeere, Stachelbeere / currant, gooseberry / смородина, крыжовник) R 119

serentis (Tagetes / Studentenblume, Samtblume / marigold / бархатцы) T 4

setkreazija (Setcreasea/ – / – / сеткрезея) S 269

sezamas (Sesamum / Sesam / sesame / сезам, кунжут) S 257

sibirutė (Sibiraea / Blauspiere/ sibirea / сибирка) S 275

sidabražolė (Potentilla / Fingerkraut / potentilla, tormentil, five-fingers, cinquefoil / лапчатка) P 493

sidabriukė (Goodyera / Netzblatt, Mooswurz / goodyera, rattlesnake plantain / гудайера, ползучка) G 200

siendriekė (Thladiantha / Quetschgurke / – / тладианта) T 81

siensparnis (Tetragonolobus / Spargelerbse, Drachensaat / winged pea, dragon’s teeth / четырехкрыльник) T 43

sienžolė (Parietaria / Glaskraut / pellitory, parietaria / постенница) P 46

sigmadumblis (Gyrosigma / – / – / гиросигма) G 238

sinavadas (Aquilegia / Akelei / columbine / водосбор) A 457

sinedra (Synedra / – / – / синедра) S 560

siningija (Sinningia / Sinningie, Gartengloxinie / – / синингия, глоксиния) S 305

sinura (Synura / – / – / – ) S 565

sirenija (Syrenia / – / – / сирения) S 567

siūlainė (Cephaloziella / Kleinkopfsproßmoos / – / цефалозиелла) C 334

sizigis (Syzygium / Syzygium / – / сизигиум) S 580

skabėtras (Cochlearia / Löffelkraut / spoonwort, scurvy-grass / ложечница) C 603

skaistažiedė; chrizantema (Chrysanthemum / Chrysanthemum, Wucherblume / marigold, chrysanthemum, chusan daisy / хризантема, златоцвет) C 480

skaistenis; bitkrėslė (Tanacetum / Rainfarn / tansy / ромашник, пижма) T 15

skaistminys (Vitex / Vitex, Rauschbaum / chaste-tree / прутняк, витекс) V 153

skamainis (Cardaminopsis / Gänsekresse, Schaumkresse / rockcress / кардаминопсис, резуха) C 135

skambalėlis (Codonopsis / Becherglocke, Glockenkraut, Codonopsis, Windenglocke, Glockenwinde / – / кодонопсис) C 609

skandikas (Scandix / Nadelkerbel / shepherd’s needle / скандикс) S 130

skapanija (Scapania / Spatenmoos / – / – ) S 132

strofantas (Strophanthus / Strophant / – / строфант) S 525

skarenis (Libanotis / Heilwurz, Hirschwurz / libanotis / порезник) L 145

skeltadantė (Fissidens / Spaltzakmoos / – / фиссиденс) F 58

skeltažiedis (Schizanthus / Spaltblume, Schlitzblume / butterfly flowers / схизантус) S 152

skendenis (Utricularia / Wasserschlauch, Wasserhelm / bladderwort / пузырчатка) U 23

skėstukas (Odontites / Zahntrost / odontites, bartsia / зубчатка) O 3

skėtkėnis (Sciadopitys / Schirmtanne / umbrella pine / сциадопитис) S 166

skiautalūpis (Epipactis / Sitter, Stendelwurz / epipactis, helleborine / дремлик) E 87

skiautenė (Lophozia / Spitzmoos / – / лофозия) L 257

skydadumblis (Stephanodiscus / – / – / стефанодискус) S 503

skylenis (Coelosphaerium / – / – / целосфериум) C 618

skirpstas žr. guoba U 5

skirstė (Metzgeria / Igelhaubenmoos / – / мецгерия) M 172

skleistenis (Herniaria / Bruchkraut, Glattbruch, Harnkraut, Tausendhern / herniary, burstwort, rupturewort / грыжник, колосовая трава) H 86

sklenduonis (Ricciocarpos / Schwimmlebermoos / – / – ) R 152

skliautadumblis (Coelastrum / – / – / – ) C 613

skliautenė (Antitrichia / Gegenhaarmoos / – / антитрихия) A 439

skopolija (Scopolia / Scopolie, Tollkraut / scopolia / скополия) S 182

skroblas (Carpinus / Hornbaum, Hainbuche, Weißbuche / kornbeam / граб) C 229

skudrūnas (Pleurospermum / Rippensame / pleurospermum / реброплодник) P 365

skudutis; šventagaršvė (Angelica / Brustwurz, Engelwurz / augelica, ashweed / дягиль, дудник) A 383

slepišerė (Isoetes / Brachsenkraut / quillwort, Merlin’s grass / полушник, расходник) I 62

slyva (Prunus / Pflaume / plum / слива) P 541

smaliukė (Viscaria / Pechnelke / scratchweed, german catchfly / смолка) V 148

smalka (Cheiranthus / Goldlack, Gelbveil / wallflower / лакфиоль, желтофиоль) C 427

smaugikas (Celastrus / Baumwürger / staff tree, bittersweet / древогубец, целаструс) C 283

smidras (Asparagus / Spargel / asparagus / спаржа) A 553

smilga (Agrostis / Straußgras, Fioringras / bent-grass, silk-gras, fiorin / полевица) A 161

smilgaitė (Catabrosa / Quellgras / brook-grass, whorl-grass / поручейница) C 260

smilgenė (Aira / Haferschmiele, Schmielenhafer, Schmiele / hairgrass / айра) A 169

smilguolė (Apera / Windhalm / corn-grass / метлица) A 441

smiltagraibė (Moehringia / Moosmiere, Moehringie, Nabelmiere / sandwort / мерингия) M 205

smiltė (Arenaria / Sandkraut / sandwort / песчанка) A 497

smiltinukė (Minuartia / Miere, Sandkraut / sandwort / минуарция) M 190

smiltlendrė (Ammophila / Sandrohr, Sandhalm, Staudhafer, Helm / marram-grass, seasandreed, beach-grass / месколюбка, аммофила) A 311

smiltlendrūnė (Calammophila / Bastardstrandhafer / marram / – ) C 24

smulkiadumblis (Microcystis / – / – / микроцистис) M 176

snaputis (Geranium / Storchschnabel / cranesbill, crowfoot, wild geranium / герань) G 90

snaudalė (Leontodon / Löwenzahn, Milchkraut / hawkbit, milk gowan / кульбаба) L 98

sniegmedis (Chionanthus / Schneeflockenstrauch / fringe-tree / снежное дерево) C 453

snieguolė (Galanthus / Schnelglöckchen / snowdrop / подснежник) G 10

sniegžydrė (Chionodoxa / Schneestolz, Chionodoxa, Schneeglanz, Schneeruhm / glory-of-the-snow / снеговик, хионодокса) C 455

soduotė (Suaeda / Sode, Kelchmiere, Salzmiere  / seablite, seepweed / сведа) S 537

sofora (Sophora / Schnurbaum / sophora / софора) S 354

soja (Glycine / soja(bohne), Glycine / soja bean, soybean / соя) G 173

soldanelė (Soldanella / Alpenglöckchen, Troddelblume / gravel bind, snowbind, soldanella / сольданелла) S 337

soleirolija (Soreirolia / Helxine / – / солейролия) S 340

solenostoma (Solenostoma / Knospenlebermoos / – / –) S 342

sora (Panicum / Hirse / millet, panic grass / просо) P 32

sorgas (Sorghum / Sorgho, Mohrenhirse / millet / сорго) S 366

sorokė (Milium / Waldhirse, Flattergras / millet-grass / бор) M 181

soruolė (Pennisetum / Federborstengras, Negerhirse / pennisetum / перистощетинник, пеннисетум) P 96

sosiūrija (Saussurea / Alpenscharte, Schartling / sawwort, saussurea / сосюрия) S 112

sotvaras (Myrica / Wachsmyrte, Gagelstrauch / wax myrtle, bayberry, bog myrtle, sweet gale / восковница) M 257

spanguolė (Oxycoccus / Moosbeere / cranberry, moosberry, marshwort / клюква) O 136

sparmanija (Sparmannia / Sparmannie, Zimmerlinde / sparmannia / cпармания) S 383

spartina (Spartina / Spartgras, Schlickgras, Goldbandleistengras / marsh grass, cord grass / спартина) S 385

spyglainis (Polystichum / Punktfarn, Schildfarn / hollyfern, shield-fern / многорядник) P 438

sprakšė (Cystopteris / Blasenfarn / bladder fern / пузырник, гребник, цистоптерис) C  918

sprigė (Impatiens / Springkraut, Balsamine / balsam, snapweed, potience plant / недотрога) I 12

stapelija (Stapelia / Aasblume, Stapelie / carrion-flower / стапелия) S 475

staurastras (Staurastrum / – / – / стаураструм) S 482

stauronis (Stauroneis / – / – / ставронеис) S 487

stefanandra (Stephanandra / Kranzspiere / stephanandra / стефанандра) S 500

stefanotis (Stephanotis / Kranzschlinge / – / стефанотис) S 506

stelera (Stellera / – /  – / стеллера) S 498

stepukas (Apocynum / Hundsgift, Hundswolle / dogbane / кендырь) A 455

sterkulija (Sterculia / Stinkbaum / bottle-tree, hat tree / стеркулия) S 508

sterpis (Leptobryum / Seidenbirnmoos / – / лептобриум) L 117

stieblapė (Fossombronia / Zipfelmoos / – / фоссомброния) F 77

stieblapis (Caulophyllum / – / blue cohosh / стеблелист) C 271

stygadumblis (Chorda / Meersaite / – / – ) C 474

stirakas (Styrax / Storaxbaum, Arand / storax / стиракс) S 534

stoklė (Cakile / Meersenf / sea rocket / морская горчица) C 7

storlapis (Crassula / Dickblatt / crassula / красула, толстянка) C 769

strelicija (Strelitzia / Strelitzie / – / стрелиция) S 521

striepsnė (Melica / Perlgras / melick / перловник) M 108

strypainis (Phalaris / Kanariengras / Canary-grass, reed-grass / канареечник) P 154

strofantas (Strophanthus / Strophant / – / строфант) S 525
strugė (Brachypodium / Zwenke / false brome(-grass) / коротконожка) B 125

strugena (Myosurus / Mäusenschwanz(chen) / mousetail / мышехвостник) M 255

stulpenis (Cereus / Säulenkaktus / torch thistle / цереус) C 377

stumbražolė (Hierochloe / Mariengras / holygrass, sweetgrass / зубровка) H 143

sūdras (Comarum / Blutauge / – / сабельник) C 648

sukatžolė (Leonurus / Herzgespann / motherwort, lion’s tail / пустырник) L 105

sukutis žr. ipomėja I 32

sultenė (Valerianella / Ackersalat, Feldsalat, Rapünzchen / lamb’s lettuce, cornsalad / валерианица, валерианелла) V 18

surirelė (Surirella / – / – / сурирелла) S 545

svaidenis (Momordica / Beißgurke, Balsamapfel / balsam apple / момордика) M 209

svarainis (Chaenomeles / Zierquitte / flowering quince / хеномелес) C 384

svėrė (žr. ridikas) R 31

svidrė (Lolium / Lolch, Raygras, Weidelgras / rye-grass / плевел) L 224

sviestmedis (Butyrospermum / – / – / бутироспермум) B 213

svilarožė (Althaea / Stockmalve, Pappelrose / marsh-mallow / алтей) A 271

svogūnas žr. česnakas A 218

Š

šakinys žr. naktižiedė S 281

šakys (Pteridium / Adlerfarn / bracken fern / орляк) P 565

šaknius (Rhizosolenia / – / – / ризосоления) R 80

šalavijas (Salvia / Salbei, Salfi / sage, clary / шалфей, сальвия) S 58

šalpusnis (Tussilago / Huflattich, Eselslattich / coltsfoot, bull’s foot / мать-и-мачеха) T 272

šaltalankis (Hippophae / Sanddorn, Haffdorn / seabuckthorn / облепиха) H 152

šaltekšnis (Frangula / Faulbaum / buckthorn, dogwood / крушина) F 94

šaltinukė (Cratoneuron / Starknervmoos / – / кратоневрон) C 790

šantra (Marrubium /Andorn / hoarhound, horehound / шандра) M 71
šarvuolis (Peridinium / – / – / перидиниум) P 118

šatreinis (Diplotaxis / Doppelsame, Doppelrauke, Rempe / wall-rocket, wall mustard / двурядник, двурядка) D 150
šaudyklė (Pleurosigma / – / – / плевросигма) P 362

šaukštis (Petasites / Pestwurz / butterbur, sweet coltsfoot / белокопытник, подбел) P 130

šeferdija (Shepherdia / Büffelbeere / Buffalo berry / шефердия) S 271

šeivamedis (Sambucus / Holunder / elder / бузина) S 75

šepetukas (Corynephorus / Silbergras / club grass, hairgrass / булавоносец) C 735
šepšė (Orthotrichum / Goldhaarmoos / – / ортотрихум) O 88

šerardija (Sherardia / Ackerröte, Scherardie / fieldmadder / шерардия) S 273
šerytė (Setaria / Borstenhirse, Fennich / bristlegrass, bristly foxtail grass, millet / щетинник) S 264
šermukšnis (Sorbus / Eberesche, Vogelbeerbaum, Mehlbeere, Sorbus / mountain ash, whitebeam / рябина) S 359

šerpeta (Acroptilon / Federblume / knapweed / горчак) A 84

šertvė (Polypodium / Tüpfelfarn / polypody / многоножка) P 436

šiaudenis (Anthericum / Graslilie / antheric, spiderwort / венечник) A 414

šilagėlė (Pulsatilla / Küchenschelle, Kuhschelle / pasque-flower / прострел) P 590

šilauogė (Vaccinium / Heidelbeere / blueberry, whortleberry / брусника, голубика, черника) V 3

šilingė; poraistė (Lysimachia / Felberich, Gilbweiderich / loosestrife / вербейник) L 322

šilininkas (Baldellia / Igelschlauch / water plantain / бальделлия) B 1

šilkmaužis (Pseudolarix / Goldlärche / goldenlarch / лжелиственница) P 549

šilkmedis (Morus / Maulbeerbaum, Seidbaum, Erdbeerbaum / mulberry-tree / шелковица, тутовое дерево) M 223

šilksamanė (Homalothecium / – / – / гомалотециум) H 165
šilokas (Sedum / Mauerpfeffer, Fettkraut, Fetthenne / stonecrop / очиток) S 210

šilropė (Sempervivum / Hauswurz, Dachwurz / houseleek, live forever / молодило, живучка) S 233

šilsamanė (Pleurozium / Rotstengelmoos / – / плеуроциум) P 367
šimtūnė (Centunculus / Kleinling / chaffweed / низмянка) C 316

šindra (Peplis / Burgel, Sumpfquendel, Zipfelkraut / water purslane / бутерлак) P 113

širdažolė (Centaurium / Tausendgüldenkraut / centaury / золототысячник) C 312

širmūnė (Racomitrium / Zackenmützenmoos / – / ракомитриум) R 1

šiurkštuolė (Trachycarpus / Hanfpalme / hemp-palm / трахикарпус) T 149
šiurpis (Sparganium / Igelkolben / bur-reed / ежеголовник) S 375

šiušelė (Erigeron / Berufkraut, Beschreikraut, Feinstrahl / fleabane / мелколепестник) E 133

šlamutis (Helichrysum / Strohblume / everlasting (flower), immortelles / цмин, бессмертник, гелихризум) H 46

šliandra (Mespilus / Mispel (strauch) / medlar  / мушмула) M 163

šluotsmilgė (Deschampsia / Schmiele / hairgrass / луговик, щучка) D 44

špinatas (Spinacia / Spinat / spinach, spinage / шпинат) S 431

šunažolė (Dactylis / Knaulgras, Knäuelgras / cock’s-foot, orchard-grass / ежа) D 1

šungarstė (Erucastrum / Hundsrauke, Rampe / hairy-rocket / рогачка) E 155

šunlielė (Cynoglossum / Hundszunge / hound’s-tongue / чернокорень) C 904

šunmėtė (Clinopodium / Borstenquendel, Wirbeldost / wild basil / пахуска) C 582

šunobelė (Rhamnus / Kreuzdorn / buckthorn / крушина, жостер) R 53

šunpetrė (Aethusa / Hundspetersilie, Gleiße / fool’s-parsley / кокорыш) A 133

šunramunis (Tripleurospermum / Strandkamilie / mayweed / трехреберник) T 208

šunvyšnė (Atropa / Tollkirsche / deadly nightshade, belladona / красавка) A 629

šustinė (Luronium / Froschkraut / water-plantain / лурониум) L 287

švendras (Typha / Rohrkolben / bulrush, cat tail, reedmace / рогоз) T 274
šventadagis (Cnicus / Benediktenkraut / blessed thistle / волчец, бенедикт) C 594

šventagaršvė žr. skudutis A 383

šventmedis (Clerodendrum / Losbaum, Clerodendrum / glory-bower, glory-tree / клеродендрум) C 576

švylys (Eriophorum / Wollgras, Mitzker / cotton-grass / пушица) E 141

švitriešis (Ficaria / Scharbockskraut, Feigwurz / pilewort, ficaria / чистяк) F 40
švitrūnas (Cistus / Cistrose, Zistrose, Sandröschen / rock rose, sunrose, cistus / ладанник) C 527

T

tabakas (Nicotiana / Tabak / tobacco / табак) N 63

taksodis (Taxodium / Sumpfeibe, Sumpfzypresse / bald cypress / болотный кипарис) T 29

tamarindas (Tamarindus / Tamarinde / tamarind / тамаринд) T 8

tamas (Tamus / Stickwurz, Schmerzwurz / black bryony / тамус) T 13

taukė (Symphytum / Beinwell, Schwarzwurz, Wallwurz / comfrey, blackwort, boneset / окопник, комфрен) S 555

termopsis (Thermopsis / Fuchsbohne / buckbean / термопсис) T 74

tetraedronas (Tetraedron / – / – / – ) T 38

tetrastigma (Tetrastigma / Tetrastigma / – / тетрастигма) T 47

tiarėlė (Tiarella / Schaumblüte, Spitzhütchen / foamflower, tiarella / тиарелла) T 105

tiesmė (Liochlaena / – / – / – ) L 195

tigrenė (Tigridia / Tigerblume, Pfauenlilie / tigerflower / тигридия) T 107

tikmedis (Tectona / Tickbaum, Teakbaum, Djatibaum / teak / тик) T 34

tilandsija (Tillandsia / Tillandsie / – / тиландсия) T 121

tilėja (Tillaea / Moosblümchen, Teichkraut / pigmy-weed, tillaea / тиллея) T 119

tinkladumblis (Dictyosphaerium / – / – / – ) D 103

tinklagijis (Dictyosiphon / – / – / диктиосифон) D 101

tinklė (Kurzia / – / – / – ) K 34

tįsena (Plagiochila / Schiefmundmoos / – / плагиохила) P 322

tolpis (Tolpis / Bartpippau, Tolpis / tolpis / тольпис) T 125

tongapupė (Dipteryx / Tonkabohne / tonka-bean / диптерикс, бобы тонка) D 156

torėja (Torreya / Nußeibe, Stinkeibe / torreya / торрейя) T 136

trachelomonas (Trachelomonas / – / – / трахеломонас) T 145

tradeskantė (Tradescantia / Dreimasterblume, Tradescantie / spiderwort / традесканция) T 152

tramažolė (Glechoma / Gundermann, Gundelrebe / ground ivy, hay hove / будра) G 141

tranšė (Aulacomnium / Streifenmoos / – / аулакомниум) A 638

traunė (Calypogeia / Bartkelchmoos / – / калипогейя) C 68

trešnė žr. vyšnia C 351

tribonema (Tribonema / – / – / трибонема) T 167

tridantė (Sieglingia / Dreizahn / heather-grass / трехзубка) S 279

trimičius (Salpiglossis / Trompetenzunge / tube-tongue, salpiglossis, pointed tongue / языкотруб) S 49

tripulė (Pleuridium / – / – / плеуридиум) P 360

tryškenis (Ecballium / Spritzgurke, Springgurke / – / чистильник, бешенный огурец) E 1

trūkažolė; cikorija (Cichorium / Wegwarte, Zichorie / chicory / цикорий) C 490

trumpakuodė (Brachyscome / Kurzschopf, Brachycome / – / брахикоме) B 139

trumpė (Brachythecium / Kurzbüchsenmoos / – / брахитециум) B 128

trupsnė (Fragilaria / – / – / фрагилария) F 89

tūbė (Verbascum / Königskerze, Wollkraut / mullein / коровяк) V 32

tuberoza (Polianthes / Tuberose / tuberose / тубероза, полиантес) P 404

tuja (Thuja / Lebensbaum / arborvitae, thuja / туя, жизненное дерево) T 92

tujenis (Thujopsis / Hiba, Hibalebensbaum / false-arborvitae / туевик) T 96

tujinutė (Thuidium / Thujamoos / – / туидиум) T 87

tuklė (Pinguicula / Fettkraut / butterwort / жирянка) P 278

tulpė (Tulipa / Tulpe / tulip / тюльпан) T 242

tulpmedis (Liriodendron / Tulpenbaum / tulip tree / тюльпанное дерево) L 201

tunbergija (Thunbergia / Thunbergie / clock vine / туньергия) T 98

tundrenė (Arctous / Alpenbärentraube / ptarmiganberry / арктоус) A 493

tungamedis (Aleurites / Aleurites / tung / тунговое дерево) A 204

tuopa (Populus / Pappel / poplar / тополь) P 449

turgenija (Turgenia / Turgenie, Haffdolde / bur parsley / тургеневия) T 268

tvertikas (Erysimum / Schöterich, Schotendotter / treacle mustard, blistercress, wormseed mustard / желтушник) E 163

U

ugniažolė (Chelidonium / Schöllkraut / celandine / чистотел) C 429

ūksminas (Adoxa / Moschuskraut / muskroot, moschatel / адокса) A 112

uliukas (Ullucus / Ullucus / ulluco / уллюко) U 3

unksmenė (Blechnum / Rippenfarn / saw-fern / дербянка) B 98

uodegė (Isothecium / – / – / изотециум) I 70
uodeguonė (Hippuris / Tennenwedel / mare’s tail / хвостник) H 154

uolaskėlė (Saxifraga / Steinbrech / breakstone, saxifrage / камнеломка, разрыв-трава) S 114

uosis (Fraxinus / Esche / ash / ясень) F 100

urlija (Bixa / Orleans-Baum, Annatostrauch / annatto(tree) / бикса) B 94

usnis (Cirsium / Distel, Kratzdistel / thistle / бодяк) C 516

V 

vairenis (Arabidopsis / Schotenkresse, Schmalwand / wall cress / резушка, резуховидка) A 463

vaisgina (Ajuga / Günsel / bugle(-weed) / живучка) A 172

vaistutis (Arabis / Gänsekresse / rock-cress / резуха) A 465

vakarutė (Hesperis / Nachtviole / dame’s-rocket, dame’s-violet / вечерница, гесперис, дикий левкой) H 91

valdšteinija (Waldsteinia / Waldsteinie / barren strawberry / вальдштейния) W 1

valerijonas (Valeriana / Baldrian / valerian / валериана, маун) V 12

valisnerija (Vallisneria / Vallisnerie, Wasserschraube / tape-grass, wild celery / валлиснерия) V 21

valkčiadumblis (Chlamydomonas / – / – / – ) C 458
valkūnas (Agropyron / Quecke / quack-grass / житняк) A 154

valtelė (Navicula / – / – / навикула) N 21
vanagė (Hieracium / Habichtskraut / hawkweed / ястребинка) H 102

vandenė (Elatine / Tännel / waterwort / повойничек, водяной перец) E 33

vandenkrėtis (Anabaena / – / – / анабена) A 324

vandenplūkis (Hydrocharis / Froschbiß / frog’s-bit / водокрас) H 214

vandens lelija (Nymphaea / Seerose, Wasserrose / water liliy / кувшинка) N 109
vandensargė (Zannichellia / Teichfaden / horned pondweed, poolmat / занникеллия) Z 3

vandentinklis (Hydrodictyon /Wassernetz / – / гидродиктион) H 218

vanilė (Vanilla / Vanille / Vanilla / ваниль) V 23
varnakojė (Coronopus / Krähenfuß / wartcress, swine-cress / воронья лапа) V 713

varnalėša (Arctium / Klette / burdock / лопух) A 484

varnauogė (Empetrum / Krähenbeere, Rauschbeere / crowberry / вороника, водяника, шикша) E 61

varpelis (Adenophora / Schellenblume, Lilienglöckchen, Becherglocke / ladybell / бубенчик) A 99

varpenis (Botrychium / Mondraute / grape-fern / гроздовник) B 117

varputis (Elytrigia / Quecke / couch-grass, wheatgrass / пырей) E 57

vašingtonija (Washingtonia / Priesterpalme, Waschingtonie / – / вашингтония) W 4

vaškapalmė (Ceroxylon / Wachspalme / wax palm / цероксилон, пальма восковая) C 382

vaškuolė (Hoya / Hoya, Wachsblume / wax plant / хойя, плющ восковый) H 189

vėdrynas (Ranunculus / Hahnenfuß, Ranunkeln / buttercup, crowfoot, spearwort / лютик) R 12

veigelė (Weigela / Weigelie / – / вейгела) W 6

veisija (Weissia / – / – / вейссия) W 10
vėlyvis (Colchicum / Zeitlose / meadow saffron / безвременник) C 630

veltenė (Tomenthypnum / – / – / томентгипнум) T 132

velvičija (Welwitschia / Welwitschie / – / вельвичия) W 12

verbena (Verbena / Eisenkraut, Verbene / vervain / вербена) V 40

veronika (Veronika / Ehrenpreis, Katzenäuglein / speedwell / вероника) V 50

verpstelė (Cymatopleura / – / – / циматоплевра) C 884
versmenė (Philonotis / Quellmoos / – / филонотис) P 185

vėzdūnė (Spathiphyllum / Spathiphyllum / – / спатифилум) S 387
vyburūnė (Oscillatoria / Schwingfadenalge / – / осцилатория) O 98

viendienė (Hemerocallis / Taglilie / daylily, hemerocallis / красоднев, лилейник, хемерокаллис, сарана) H 71
vigna (Vigna / – / – / вигна) V 115
vijoklis (Convolvulus / Winde / bindweed, cornbind / вьюнок) C 667

vijutrė (Atragene / – / – / княжик) A 612

vikis (Vicia / Wiske / vetch, tare / вика, горошек) V 93
viksva (Carex / Segge, Ried / sedge / осока) C 144

viksvameldis (Scirpus / Simse, Binse, Waldsimse / rush, club rush, clubgrass, bulrush / камыш) S 174
viksvenis (Blysmus / Quellried / blysmus, club-rush / блисмус, поточник) B 102

viksvuolė (Cyperus / Zypergras / cyperus, flatsedge, cypress-grass, galingale / сныть) C 909

vikšrenis (Schoenus / Kopfbinse, Kopfried, Schmerk / bog-rush / схенус) S 163

vikšris (Juncus / Bise / rush / ситник) J 22

vikšruolė (Sisyrinchium / Binsenlilie, Grasschwertel, Blauaugengras, Schweinrüssel / blue-eyed grass / сисюринхий, голибоглазка) S 315

viktorija (Victoria / Victoria / waterplate / виктория) V 113

vilkaguonė (Hylomecon / Waldmohn, Hylomecon / – / лесной мак) H 222

vilkakojė (Lycopus / Wolfstrapp / bugleweed, water horehound / зюзник) L 312

vilkauogė (Paris / Einbeere, Wolfsbeere / oneberry, herb Paris / вороний глаз) P 48

vilkdalgis (Iris / Schwertlilie, Iris / flag, swordflag, iris, flower de Luce / касатик, ирис) I 39

vilkžvelgė (Nonea / Mönchskraut, Nonnee / nonea / нонея, волчуг) N 96

vilnamedis (Gossypium / Baumwoolenpflanze / cotton(plant) / хлопчатник) G 202

vilnūnė (Holcus / Honiggras / soft-grass / бухарник, медовая трава) H 156

vingiorykštė (Filipendula / Mädesüß, Spierstaude / dropwort / лабазник) F 53

vingiris (Thalictrum / Wiesenraute / meadow-rue, tufted columbine / василистник) T 58

vingrūnė (Spirulina / – / – / спирулина) S 458
vingursamanė (Scorpidium / Skorpionmoos / – / скорпидиум) S 186
vynioklė (Calystegia / Zaunwinde, Bärwinde / glorybind, bindweed, bearbind / повой, калистегия) C 74

vinkšva žr. guoba U 5

vynmedis (Vitis / Weinrebe, Rebe / vine, grape / виноград) V 155

vynvytis (Parthenocissus / Jungfernrebe / Virginia creeper, American ivy / виноград дикий, девичий виноград) P 56

virkštenis (Echinocystis / Igelgurke, Stachelgurke / prickly cucumber / эхиноцистис) E 13

vyrskydė (Androsace / Mannsschild / rock-jasmine, androsace / проломник) A 363

virvūnė (Chordaria / Geißeltang / – / – ) C 476
viržis (Calluna / Heide(kraut), Besenheide / heather, ling / вереск) C 57

visgė (Trisetum / Goldhafer, Grannenhafer / trisetum, yellow oat / трицветник) T 211

visterija (Wisteria / Glyzine, Wistarie / wisteria / глициния) W 14

vyšnia; trešnė; kryklė (Cerasus / Kirschenbaum / cherry tree / вишня, черешня) C 351

vištapienė (Gagea / Goldstern, Gelbstern / gagea, star-of-Bethlehem / гусиный лук) G 1

vytenis (Ampelopsis / Scheinrebe, Doldenrebe, Jungfernrebe / – / виноградник) A 315

vokarnis (Fothergilla / Federbuschstrauch, Fothergille / – / – ) F 80

volfija (Wolffia / Zwergwasserlinse / duckweed, water-meal / вольфия) W 16

vudsija (Woodsia / Wimperfarn / flower-cup fern, cliff-fern, woodsia / вудсия) W 18

Z

zebrina (Zebrina / Zebrakraut, Zebrina / zebrina / зебрина) Z 11 

zefyrantas (Zephyranthes / Zephirblume / – / зефирантес) Z 13
zelandlinis (Phormium / neuseeländer Flachs / New Zealand flax / новозеландсний лен, формиум) P 222

zizanija (Zizania / Wasserreis / wild rice / зизания, цицания) Z 25

zizifas (Ziziphus / Jujube / jujube / унаби, ююба) Z 28

zuikrugis (Poponatum / Filzmützenmoos / – / погонатум) P 389

zuiksalotė (Mycelis / Mauerlattich / lettuce / мицелис, молокан) M 239
zunda (Eryngium / Mannstreu, Edeldistel / eryngo / синеголовник) E 157

Ž

žagrenis (Rhus / Sumach / sumac, fustet / сумах) R 103

žalčialunkis (Daphne / Seidelbast / daphne / волчник, волчеягодник) D 22
žaliamūsis (Scytonema / – / – / сцитонема) S 200
žalvė (Puccinellia / Hartgras, Salzschwaden / alkaligrass, saltmarshgrass / бескильница) P 579

žarotūnė (Radiola / Zwerglein, Zwergflachs / allseed, flaxseed / ленок, радиола) R 4

žemenė (Sagina / Mastkraut / knotted pearlwort / мшанка узловатая) S 9

žemoklė (Moneses / Wintergrün, Moosauge / shinleaf, wintergreen / одноцветка) M 214

žemtaurė (Geocalyx / Erdkelchmoos / – / геокаликс) G 88
žemuogė; braškė (Fragaria / Erdbeere / strawbeery / земляника, клубника) F 82

žemuogenė (Duchesnea / Duchesnea, Trugerdbeere / – / дюшенея) D 211
ženšenis (Panax / Ginsengwurzel, Gilgen, Kraftwurz / ginseng / панакс, женьшень) P 23

žiaudrinys (Lappula / Igelsame, Klettenkraut / stickseed, beggar’s-lice / липучка) L 35

žibuoklė (Hepatica / Leberblümchen / hepatica, liverwort / печеночница, перелеска) H 77

žydrė (Muscari / Muscari, Traubenhyazinthe, Träubel, Bisamhyazinthe / grape-hyacinth / мускари, гадючий лук, мышиный гиацинт) M 235

žydrūnis (Ageratum / Ageratum, Leberbalsam / floss-flower / агератим, долгоцветка) A 149

žiemė (Vinca / Sinngrün, Immergrün / periwinkle / барвинос) V 120

žilakrūmis (Elaeagnus / Ölweide / oleaster / лох, маслина дикая) E 25

žilė (Senecio / Greiskraut, Kreuzkraut, Senecio / groundsel, fleawort, ragwort, butterweed, squawweed / крестовник) S 235

žinginys (Calla / Calla, Schlangenwurz / calla, waterarum / белокрыльник) C 37

žiognagė (Geum / Nelkenwurz, Benediktenkraut / avens / гравилат) G 113

žiomenė (Dracocephalum / Drachenkopf / dragonhead, obedient plant / змееголовник) D 185 

žiopsa (Schistidium / – / – / схистидиум) S 150
žiovenis (Antirrhinum / Löwenmaul / snapdragon / львиный зев, антиринум) A 436

žirnis (Pisum / Erbse / pea / горох) P 317

žliūgė (Stellaria / Sternmiere / starwort, stitchwort / звездчатка) S 489

žliugmutė (Cinclidium / – / – / цинклидиум) C 503
žvaginė (Capsella / Täschel, Hirtentäschel / capsella / пастушья сумка, сумочник) C 118

žvaigždanyžis (Illicium / Sternanis(baum) / star anise, anistree / бадьян, иллициум, звездчатый анис) I 9
žvaigždūnė (Scabiosa / Skabiose, Grindkraut / scabiosa, mourning bride / скабиоза, вдовушки) S 125

žvaigždutė (Asterionella / – / – / астерионелла) A 587

žvaigždžius (Tetrastrum /  – / – / – ) T 49

žvaizdara (Helodium / – / – / гелодиум) H 69

žvakidumblis (Lychnothamnus / – / – / лихнотамнус) L 300
žvynakrėtis (Aphanizomenon / – / – / афанизоменон) A 445

žvynšaknė (Lathraea / Schuppenwurz, Schlangenkraut, Kreuzblume / toothwort / петров крест) L 51
žvirbliarūtė (Fumaria / Erdrauch / fumitory / дымянка) F 124

žvirgždė (Acinos / Steinquendel / basil thyme / душевка, щебрушка) A 73

Augalų rūšių ir porūšių pavadinimų rodyklė

A

agurotis (Cucurbita pepo / Gemüse-Kürbis / marrow squash, vegetable marrow / кабачок) C 848

B

baklažanas (Solanum melongena / Eierfrucht, Aubergine, Melanzapfel / eggplant, brinjall, aubergine, madapple / баклажан, делянка) S 332

baltalksnis (Alnus incina / Weißerle, Grauerle / gray alder, speckled alder / ольха серая) A 240

blindė (Salix caprea / Sal-Weide, Palm-Weide, Bach-Weide / common willow, goat willow, florist’s willow, great sallow / ива козья, верболоз, бредина, ракита) S 25

bruknė (Vaccinium vitis-idaea / Preiselbeere, Kronsbeere / red whortleberry, foxberry, mountain cranberry, cowberry, lingon-berry, partridge-berry / брусника) V 11

D

diemedis (Artemisia abrotanum / Eberraute, Eberreis, Stabwurz / southernwood, oldman wormwood / полынь лечебная, божье дерево) A 526

drebulė (Populus tremula / Espe, Aspe, Zitter-Pappel / European aspen / осина обыкновенная) P 462

G

griežtis (Brassica napus ssp. rapifera / Kohl-Rübe, Steck-Rübe, Wruke / swede, swedish turnip, rutabaga / брюква) B 144

J

juodalksnis (Alnus glutinosa / Schwarzerle / black alder, common alder / ольха черная) A 239

K

karklavijas (Solanum dulcamara / bittersüßer Nachtschatten / woody nightshade, bitter-sweet / паслен сладкогорький) S 329

kinrožė (Hibiscus rosa-sinensis / Rosen-Eibisch, chinesische Rose / China rose, Chinese hibiscus, shoe flower / гибискус китайская роза) H 100

koksagyzas (Taraxacum kok-saghyz / Kok-Saghyz / Russian dandelion / кок-сагыз) T 26

kopūstas (Brassica oleracea / Kohl / cabbage / капуста) B 146

M

mėlynė (Vaccinium myrtillus / Blaubeere, Heidelbeere, Schwarzbeere / European blueberry, black whortleberry, bilberry, huckleberry / черника) V 9

P
patisonas (Cucurbita pepo / Patissone / custard marrow, pattypan, scallop / патиссон) C 847
pipirmėtė (Mentha piperita / Pfeffer-Minze / pepper-mint / мята перечная, мята английская, мята холодная) M 138

pupa (Vicia faba / Acker-Wicke, dicke Bohne, Saubohne, Puffbohne / field bean, faba bean, broad bean, horse bean, ticks / бобы конские) V 101

R
rapsas (Brassica napus ssp. napus / Raps / rap(seed) colza / рапс кольза) B 143

rapsukas (Brassica rapa ssp. oleifera / Rübsen, Rübsaat / oilseed turnip, field mustard / яровая сурепица) B 153

ropė; turnepsas (Brassica rapa ssp. rapa / Herbst-Rübe, Stoppel- Rübe, Wasser- Rübe, weiße Rübe / turnip / репа, турнепс) B 155

rugiagėlė (Centaurea cyanus / Korn-Flockenblume, blaue Kornblume / cornflower, bachelor’s-button, hurt-sickle, bluebottle / василек голубой, василек синий, василек посевной, синюшник) C 300

S

spelta (Triticum spelta / Spelz, Dinkel, Schwabenkorn / spelt, dinkel wheat / пшеница спельта, полба настоящая) T 221

Š

šaltmėtė (Mentha spicata / Krauze-Minze, Ähren-Minze, römische Minze, grüne (Roß-)Minze / common spear-mint, green mint / мята курчавая, мята колосовая, мята огородная) M 141

T

tausagyzas (Scorzonera tausaghyz / Tau-Saghyz / Russian dandelion, tau-sahyz / тау-сагыз) S 192

trešnė (Cerasus avium / Süβkirsche, Vogelkirsche / wild cherry, sweet cherry, dessert cherry, gean, mazzard cherry, merry / черешня, вишня птичья) C 352

turnepsas žr. ropė B 155

V

vaivoras (Vaccinium uliginosum / Moorbeere, Rauschbeere, Trunkelbeere / bog blueberry, Northern bilberry / голубика, гонобобель) V 10

� Šį augalo pavadinimą galima laikyti ir galūnės vediniu, plg. ankstyvas.


� Tai, matyt, augalo pavadinimas, sugalvotas L. Ivinskio (žr. Auksoriūtė 2003: 139).





� Augalo pavadinimą gaivenis taip pat galima sieti ir su būdvardžiu gaivus „gajus, stiprus; linksmas, žvitrus“ (Gaivenis 1985: 170).





� Pastebėtina, kad žodis gojus yra svetimybė. „Kalbos patarėlyje“ (1939) jį jau siūloma keisti „šilas, giraitė, miškelis; alkas“.





� Svarstytinas augalo pavadinimas. Galbūt jį būtų galima sieti ir su veiksmažodžiu kauti (musėkautas iš musė, kauti + priesaga -t-), plg. nuodingas grybas musmirė.


�  Šių augalo pavadinimo pirmasis sandas, nors ir yra kilęs iš neveikiamosios rūšies dalyvio, semantiškai labai artimas būdvardžiui.


� Šį augalo pavadinimą P. Skardžius kildina iš grąža, -os „sūkis, grįžimas; grąžinamieji pinigai, reštas“ (Skardžius 1996: 432).


� Terminą burbulis būtų galima sieti ir su veiksmažodžiu burbėti (priesagos -ulis veiksmažodinės ypatybės turėtojų pavadinimas).





� K. Būga teigia, kad barkūnas yra skolinys, išriedėjęs iš formos *боркун, plg. brus. баркун (Būga 1961: 771).


� Pastarąjį augalo pavadinimą mini P. Skardžius. Aptardamas naujadarus, jis pabrėžia, jog jų  „ypač apsčiai sutinkama botanikos terminijoje. Čia jų tiek daug visokių pridaryta, kad dabar dažnai net sunku besuvokti, kuris žodis kieno sudarytas; tik tam tikrais atvejais <…> begalime susekti kilmę“, ir guboją priskiria prie A. Pabrėžos sugalvotų augalų pavadinimų (Skardžius 1996: 598).
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